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தமிழ்‌ மொழிக்குச்‌ சங்கம்‌ செய்த தொண்டுகள்‌. 
௨௨ 
2. தமிழவேள்‌ பி. டி இராசன்‌ :-- 


பல்லாயிரம்‌ அண்டுட்டு முற்பட்ட, உலகப்பண்பாட்ட.ன்‌ 
தொட்டிலாக விளங்கிய, தொன்மைப்‌ புஈழ்படைத்த தமிழாத்‌ 
இனின்று, இன்று நடைபெறும்‌ இவ்‌*உலஈ இலக்கியப்‌ பேரவை” 
யி.ற்‌ லந்து கொள்வதில்‌ நான்பேருவகைகொள்கின்றேன்‌. தரம்‌ 
இனத்தைப்‌ பற்றிக்‌ கூறவந்த அறிஞர்‌ பலரம்‌, ““படைப்புக்கால$£ 
தெ ட்டு மேம்பட்டு வந்த பழங்குடி” என்றும்‌, “சல்‌ தே ன்றி 
மண்‌ தோன்றாக்‌ காலத்தே வாளொடு முன்‌ தோன்றி மூத்த 
குடி” என்றும்‌, “பதிகொ வறியாப்‌ பழங்குடி”, என்றும்‌ 
போற்றிப்‌ புகழ்வாராயினர்‌. இத்தகு பெருமைசால்‌ தமிழ்‌ இனத்‌ 
இன்‌ ஏற்றத்‌திற்கும்‌ எழுச்சிக்கும்‌ பாடுபட்ட தமீழ்ச்‌ சங்கங்கள்‌ 
நான்கு என நல்லோர்‌ நவில்வர்‌. “கரன்காம்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌' என 


12 


இற்றை காளில்போற்றப்பெறம்‌ மதுரைத்‌ தமிழ்ச்சங்கத்தின்‌ 
சார்பில்‌, உலகப்‌ பேரறிஞர்‌ கூடிய இம்மாமன்றத்திற்‌ பேசும்‌ 
பெருமையை எனக்களித்த இம்மன்றத்தினர்க்கு என்‌ உள 
மார்சீத ஈன்றியறிகலை உளப்படுத்துன்றேன்‌. 


இப்போது உங்கள்‌ முன்னிலையில்‌, நான்‌ பேச எடுத்துக்‌ 
கொண்ட பெபொருள்‌, “தமிழ்‌ மொழிக்குச்‌ சங்கம்‌ செய்த 
தொண்டுகள்‌” என்பது ஆஞும்‌, 


உலகத்தில்‌ தோன்றி பல்வேறு மொழி(ளில்‌, தமிழ்‌ 
மொழி. காலத்தாற்‌ பழமையானது; இலக்கண இலக்கவயெச்‌ 
செறிவுடையது; தணித்து இபங்கும்‌ தன்மை கொண்டது; ஏறக்‌ 
குறைய நான்கு மோடி. மக்கல்‌ பேசப்படுவது; உலக 
வழக்கிலும்‌, செய்யுள்‌ வழக்இலும்‌ சன்று நிலவுவது; கன்னடம்‌, 
களிதெலுங்கு, கவின்மலைபாளம்‌, துளு முதலான மொழிகட்குக்‌ 
தாயாகத்‌ இகழ்வது; என்றும்‌ குன்று இளமை நலம்‌ உடையது. 


ரிக்‌ வேதத்தில்‌ “பிரஜா: திஸல்ரோ ௮த்யாயம்‌ ஆயூஹ்‌” 
என்ற சுலோகம்‌ காணப்படுகின்றது. இத ற்குப்‌ பொருள்‌ 
உரைக்கும்‌ தைத்ரிய ஆரண்யகம்‌, “யரவைத்தா இமாஹ்பிரஜாஹ்‌ 
அஸ்ரோ அத்தியாயம்‌ ஆயம்தானி இமானி வாயாம்சி வங்க 
வாஹதாஹ்‌ சேரபாதாஹ்‌” என்று கூறுகிறது. இதற்கு “உத்‌” 
(61ம்‌) என்ற மேனாட்டறிஞர்‌, “வங்க வாகதாஹ்‌ சேரபாதாஹ்‌” 
என்பன வங்கர்களையும்‌, மாகதர்கனையும்‌, சேரர்களையும்‌ குறிக்கும்‌” 
என்றார்‌. என வ வேத காலத்திலேயே சேரர்களாகயெ தமிழர்‌ 
களைப்‌ பற்றிப்‌ பேசப்படுவதால்‌, வேத கால ஆரியர்களும்‌ அறிக்‌.து 
உரைக்கும்‌ அளவில்‌, தமிழ்நாடும்‌ தமிழும்‌ விளங்க என்னும்‌ 
உண்மையை உணர்கின்றோம்‌. வேத கால மூதற்கொண்டு இன்று 
வரையில்‌, தமிழ்மெி,தன்‌ எழுத்திலே இலக்கண 
அமைப்பிலோ குறிக்கத்தக்க அளவு மாற்றம்‌ இன்றி விஏங்கு 
நிற்கின்றது. இச்சிறப்புக்‌ - கண்டுதான்‌, பேராசிரியர்‌ சுந்தரம்‌ 
பிள்ளை அவர்கள்‌, 


"பல்லுயிரும்‌ பலவுலகும்‌ படைத்தளித்துத்‌ துடைக்கினுமோர்‌ 
எல்லையறு பரம்பொருள்முன்‌ இருந்தபடி, இருப்பதுபோல்‌” 


னத்‌ தமிழ்‌.மொழியின்‌ அழியாத்‌ தன்மையை வியந்து வியந்து 
2 இிறுகின்ருர்‌. ்‌ 


சோலாலம்பூரில்‌, மலேசியா பீரதமர்‌ இரு, துங்கு அப்துல்ரகுமான்‌ 
அவர்கரக்குத்‌ தமிழவேள்‌ பி.டு.. இராசன்‌ அன்‌ பளிப்புவழங்கு ல்‌, 


௩ 


தமிழின்‌ ரீர்பாரைச்‌ சொல்ல வந்த புலவர்கள்‌ எல்லாம்‌: 
“செந்தமிழ்‌” நற்றமிழ்‌! தீ தமிழ்‌ வண்டமிழ்‌” “ஓண்டமிழ்‌” 
“கன்னித்‌ தமிழ்‌" *பைபந்தமிழ்‌' என்று பலவாறுகப்‌ 
புஈழ்ந்துள்ளனர்‌. இவையெல்லாம்‌, தமிழ்‌ மொழியின்‌ உயர்வு 
குறித்‌ நு உரைக்கப்பட்டனவேயன்றித்‌ தமிநின்‌ பல்வேறு கா 
மொழிகள்‌ (01816005) என எவரும்‌ தவறுபட எண்ஷஹி 

[த ற்‌ தவறு 

விடலாகாது, 


ஐய யிரம்‌ ஆண்டுகட்கும்‌ முன்பே, தமிழுக்கெனச்‌ *சங்கம்‌" 
கண்டு, ௮தல வளர்த்த பெருமை தமிழ்‌ இனத்திற்கே உண்டு, 
௮.து பற்றியே தமிழைச்‌ “ஏங்கத்‌ தமிழ்‌' ஏனக்‌ குறிப்பிடுவர்‌ 
புலவர்‌. எண்ணிறந்த புலவர்‌ பெருமக்கள்‌, மொ ழிக்கெனத்‌ தனிக்‌ 
கமம்‌ கண்டதும்‌, அதன்‌ வாயிலாக மொழி ஆய்வு நடாத்த, 
நாற்றுக்கணக்நான அரிய நூல்‌ ரா ஆக்யெதும்‌, அந்நாளில்‌ 
உலாம்‌ கண்டறியா விர்தைச்‌ சரெயல்களா கும்‌. மாகரிகமும்‌ 
பண்பாடும்‌ உயர்க்த நிலையில்‌ சால்பொ ண்டி.ரு்‌த.லல்லாமல்‌, இத்‌ 
தமைய விழுமிய செயல்ககச்‌ செய்திருத்தல்‌ இயலாது. தமிழ்ப்‌ 
புலவர்களின்‌ தெயல்பற்றிக்‌ குறிப்பிடவ[$த “அபிடுபாய்‌” 
(2௦06 00௦௦15) என்ற அறிஞர்‌, “இம்மக்‌ஈட்கு மருத்துவத்தை 
யும்‌ கணக்கையும்‌ கூடச்‌ செய்யுளாகத்தான்‌ பாட முடிரந்த.து” 
என வியக்கின்றார்‌. 


சங்கம்‌, தமிழுக்குச்‌ செய்த தொண்டுஈகரப்‌ ப.ற்‌.றி ஆராயப்‌ 
புகுமுன்‌, “சங்கம்‌* என்னும்‌ சொல்லைப்‌ ப.ம்‌.நி ஆராய்வது நல்லது 
எனச்‌ கரு துறேன்‌. 


“சங்கம்‌: என்ற வடசொல்‌, 0 பர துவாகக்‌ “கூட்டம்‌”, 
“கூடுதல்‌' “கூடல்‌” என்று பொருள்படும்‌. ஆயினும்‌, அ.து. ஓரு 
சிலர்‌, குறிப்பிட்ட கு.றிக்கோள அடைவதற்காக ஓன்று சேரும்‌ 
கூட்டமாகிய “சபை” ஏ ன்னும்‌ பொருளில்‌ பண்டைக்‌ 
காலத்‌ இலிருந்து பயன்பட்டு வருகன்‌,ற.து. 


கரிழ்‌' என்று எண்ணும்போடூ த, “சங்கத்‌ தைப்‌ 
பற்றியதோர்‌ எண்ணம்‌ நமது உள்ளத்தில்‌ எழுவது இயல்பு. 
அவ்வாறே *சங்கம்‌” ஏன்று நினக்குங்கால்‌, “மதுரை"யைப்பற்றிய 
நினைப்பும்‌ தோன்றுகற.து. மதுரைம்கு உரிய பல்வேறு பெயர்‌ 
களில்‌ “கூடல்‌' என்பதும்‌ ஓன்று. 


கி 


அறுகள்‌ . ஓன்றோடொன்று கூடுகின்ற இடத்தையும்‌ 
“கூடல்‌' என்பர்‌; ஆறுகள்‌ கடலோடு கூடுகின்ற இடத்தையும்‌ 
“கூடல்‌' என்பர்‌. இன்னும்‌ இவை, தமிழ்‌ காட்டில்‌ பெருவழக்காய்‌ 
இருந்து வருகின்றன. செங்கற்பட்டு மாவட்டத்தில்‌, பாலாற்றங்‌ 
கரையில்‌ உள்ள “இருமுக்கூடல்‌', இருச்சி மாவட்டத்தில்‌ 
அமராவதி ஆற்றங்கரையில்‌ உள்ள 'வெஞ்சமாக்‌ கூடல்‌', 
இருநெல்வேலி மாவட்டத்தில்‌ உள்ள “முக்கூடல்‌! ஆகியன 
இவற்றிற்குப்‌ பெருஞ்‌ சான்றுகள்‌. தமிழர்கள்‌, தங்ஈள்‌ வீடுகளில்‌, 
வீட்டாரும்‌ ஏனையோரும்‌ கூடிப்‌ பேசுதற்குரிய ஓர்‌ பழுதியைக்‌ 
“கூடம்‌ என அழைப்பது மரபு. பல மாணவர்கள்‌ ஒன்றா £க்கூடி.ப்‌ 
படி.க்கும்‌ இடம்‌ “பள்ளிக்கூடம்‌ என வழங்கப்பட்டு வருதலை 
அனைவரும்‌ ஈன்கறிவர்‌. 


மதுரையில்‌ வையையாறு ஓடுகின்றது; ஆனால்‌, அவ்யாறு 

வேறு ஆற்றுடனோ, அன்றிக்‌ சகடலுடனோ கூடவில்லை. அங்கன 
மிருக்க, மதுரைக்குக்‌ “கூடல்‌” என்ற பெயர்‌ எங்கனம்‌ வந்தது 
என்ற கேள்வி எழலாம்‌. பல்வேறு இடங்களில்‌ தோன்றிய 
புலவர்கள்‌, பல்வேறு இடங்களில்‌ வாழ்ம்‌ த புலவர்கள்‌, 
இம்மதுரையில்‌ ஐன்றாசக்‌ கூடினர்‌; தமிழை ஆராய்ந்தனர்‌. 
அவர்கள்‌ கூடிய இடம்‌ “கூடல்‌” என்று பெயர்‌ பெற்றது மிக மிகப்‌ 
பொருத்தம்தானே! 

“நமிழ்கெழு கூடல்‌ தண்கேரல்‌ வேந்தே!'? 

“புலத்தினும்‌ போரினும்‌ போர்தோலாக்‌ கூடல்‌”? 

“பாடல்‌ சான்று பல்புகழ்‌ முற்றிய கூடல்‌”? 

“புலம்பூத்துப்‌ புகழ்‌ஆனாக்‌ கூடல்‌” 
என வரும்‌ சங்க இலக்கியச்‌ செய்யுள்களால்‌, மதுரையில்‌, தமிழ்‌ 
ஆய்ந்தபகுதி, “கூடல்‌' என்ற பெபரால்‌ சிறப்பிக்கப்பெ.ற்றதை 
௮றியலாம்‌. இக்‌கூடல்‌"தான்‌. பிற்காலத்தவரால்‌ *சங்கம்‌” என 
வழங்கப்படுவதாயிற்று. . 


இனிக்‌:-கூடல்‌'என்‌ னும்‌ சொல்லுக்குச்‌ “சங்கம்‌'ஏன்‌ றுபெயர்‌ 
எங்கனம்‌ உண்டாயிற்று என்ற கேள்வி எழுகின்றது. புத்தர்‌ 
பிரான்‌, பெளத்த துறவிகளின்‌ : குழுவைச்‌ “சங்கம்‌' ஏன்ற 
பெயரால்‌ நிறுவினார்‌. பெளத்‌்தர்‌௨ள்‌ ௮க்கால மு.தல்‌ இன்று வரை 
தங்கள்‌ ஈல்வாழ்க்கைக்கு வழிகாட்டிகளாகப்‌ புத்தர்‌, தர்மம்‌, 
எங்ஈம்‌, என்ற மூன்றையுமே கொண்டுள்ளனர்‌. சமண முனிவர்‌ 


டு 


களின்‌ கூட்டத்‌ இற்கும்‌ “சங்கம்‌' என்பதே பெயர்‌. தமிழ்‌ நாட்டில்‌, 
பண்டைக்‌ காலத்தில்‌ முதலில்‌ “சமண சங்கம்‌' ஓரே கூட்டமாக 
இருந்தது. இதற்கு “மூலசங்கம்‌: என்று பெயர்‌, பிறகு மூல 
சங்கம்‌ பெரிதாக வளர்ந்தபேச.து, நந்திகணம்‌, சேனகணம்‌, சிம்ம 
கணம்‌, தேவசணம்‌ என்ற நான்கு பிரிவுகளாகப்‌ பிரிக்‌கப்பட்டது, 
ஈன்னூலை இயற்றிய பவணந்தி முனிவர்‌ நந்தி கணத்தையும்‌, சீவக 
சிந்தாமணி இயற்றிய திருத்தக்கதேவர்‌ தேவகணத்தையும்‌ 
சேர்ந்தவர்கள்‌.  இருகாவுக்கரசர்‌ சமணராக இருந்தபோது, 
“தருமசேனர்‌'என்‌ற பெயருடன்‌ சேனகணத்தில்‌ இருக்கார்‌. வச்சிர 
நந இ என்பவர்‌ இ. பி, 470-இல்‌, தமிழ்‌ காட்டில்‌ “திரமிடசங்கம்‌' 
என்பதை ஏற்படுத்தியதாகச்‌ சமண நூல்கள்‌ கூறுகின்றன. இச்‌ 
சங்கமும்‌, சமண முனிவர்கள்‌ சங்கமமாகும்‌. 


வடமொழியாளரும்‌, சமண முனிவரும்‌, தமிழரோடு 
கலப்புண்டபோது பலவகை மாற்றங்களைச்‌ செய்தனர்‌. அவர்கள்‌ 
மொழியியலில்‌ மூன்று முறைகளைக்‌ கையாண்டனர்‌, அவைகளில்‌ 
முதன்மையானதன்று, தாம்‌எதிர்ப்படும்‌ பெயர்களைத்‌ தம்முடைய 
மொழியில்‌ மொழி பெயர்த்துக்‌ கொள்வது. “பாண்டி. நாட்டு 
ஆலவாயிலைக்‌ கபாடபுரமென வான்மீகியார்‌ மொழி பெயர்த்‌ 
துரைப்பதையும்‌, பின்வரதோர்‌ அந்நெறியே பின்‌ பற்றி நாடு 
நகரங்களின்பெயர்களையும்‌, ஆறுமலைகளின்‌ பெயர்களையும்‌ மொழி 
பெயர்த்துக்கொண்டிருப்பதையும்‌ தமிழமுல கம்‌ நன்கறிந்திருக்‌ 
கிறது.தமிழகத்‌ துமலைமலைத்தொடரைச்சஃயாத்‌ இரியென்ப தும்‌, 
கொண்டை காட்டுப்‌ பாலாற்றை க்ஷீர நதி யென்பதும்‌, ஈடு 
நாட்டு முதுகுன்றத்ை த விருத்தாசலமென்ப தும்‌, மதுரைத்‌ 
இருவாலவாய்‌ ௮ங்கயற்‌ கண்ணியை மீனாக்ஷி என்பதும்‌ போதிய 
சான்றுகளாம்‌, பண்டை நாகத்‌ தொல்காப்பியரும்‌, மொழி 
நடைக்கேற்ற எழுத்தால்பிறமெழிச்‌ சொற்களை ஏற்றல்‌ 
வேண்டும்‌; எழுத்தை ஏற்பது நேர்மையன் று என்பதற்காகவே, 

“வடசொற்‌ திளவி வடவெழுத்‌ தொரீஇ 

எழுத்தோடு புணர்ந்த சொல்லா கும்மே” 


என்று தமிழ்‌ மக்கட்குவ ழம்‌ வகுத்துைத்‌ தார்‌. இந்தச்‌ சிரிய . 


முறையை வடவர்க்கு வடமொழியாசிரியர்‌ வகுத்‌ துரைக்கவில்லை 
போலும்‌! மேனாட்டு மொழியாளர் ளும்‌, கட்டுமரம்‌(8வ(( பு ஊலா1), 
மிளகு தண்ணீர்‌ (141188 "ஹாம) இஞ்சி (போர), அரிசி (109), 


7௩ 


௬ 


தோகை (பட, தேக்கு (76815) முதலிய தமிழ்ப்‌ பெயர்‌ /££த்‌ 
தங்கள்‌ மொழிரடைக்‌ கேற்பத்‌ தரித்து மேற்கொண்டனர்‌!” 


இம்முறையில்கான்‌ “கூடல்‌' என்னும்‌ தூய துமிுற்ச்‌ 
சொல்லைச்‌ “சங்கம்‌ என வடமொழறியாளர்‌ குறிக்கலாயினர்‌ 
என்னும்‌ உண்டையை ஈண்டு உணர்தல்‌ வேண்டும்‌. இனிச்‌ 
“சங்கம்‌ என்ற சொல்லே சங்க இலக்கியத்தில்‌ இல்லையா தலின்‌, 
சங்கம்‌ தோன்‌ நியதே மிகப்பிற்பட்ட காலம்‌'” எனப்‌ பிழைபடச்‌ 
சிலர்‌ பேசலாயினர்‌. இந்நிலை இரங்கத்தக்க.து! 


இனிப்‌ பிற்காலப்‌ புலவரனைவரும்‌, இச்சங்கம்‌” என்னும்‌ 
சொல்லை ஏற்றுக்கொண்டு, தத்தம்பாடல்களிழற்‌ குறிப்பா ராயினர்‌. 


“நன்பாட்டுப்‌ புலவனாய்ச்‌ சங்கம்‌ ஏறி'' எனத்‌ 
இருநாவுக்கரசரும்‌, “சால்பாய மும்மைத்‌ தமிழ்‌ தங்கிய அங்கண்‌ 
மூதூர்‌........ செய்யுள்மிக்கேறு சங்கம்‌"? எனச்‌ சேக்கிழாரும்‌, 
“அகன்பொதியில்‌ திருமுனிவன்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌'' எனக்‌ கம்ப 
நாடரும்‌ கூறிப்‌ போந்தனர்‌. அன்றியும்‌. “பட்டி. மண்டபம்‌' என்‌: 
பதற்குச்‌ சங்கத்தார்‌ வ இரந்த இடம்‌' என்று பேராசிரியர்‌ 
குறிப்பிடுசின்றார்‌. 


மேட்டில்‌, இலஃகியம்‌, கலை ஆகியவற்றை வளர்ப்பதற்காக 
நிறுவும்‌ சபைகளை “அக்காடமி” (480207) என்று அழைப்பது 
வழக்மம்‌. பண்டைதாளில்கிரிசுமாட்டில்‌ ஏதன்சு ஈகரின்‌ 
அருகிலிருந்த “அக்காடமி” என்னும்‌ பெயருள்ள பூந்தோட்டத்தில்‌' 
பிளேட்டோ என்னும்‌ பேரறிஞர்‌ தம்‌ மாணவர்களுடன்‌ வசித்து 
வந்தார்‌. ஆதலால்தான்‌, பிற்காலத்தில்‌ கி.மு. மூன்றாம்‌ நா.ற்றாண்டு 
முதல்‌ நிறுவப்பெற்ற இலக்கியக்‌ கலைச்‌ சபைகள்‌, “௮க்காடமி” 
என்‌,ஐ பெயரால்‌ வழங்கி வருகின்றன. பிரான்சு காட்டிலுள்ள 
“பிரெஞ்சு ௮க்காடமி'” (110௦ ர்‌ &௦௦027) உலகப்‌ புகழ்‌ 
வாய்ந்தது. 


“அக்காடமி: போன்ற இலக்கியக்‌ கழகத்தைத்‌ தமிழகத்தில்‌ 
ஐயாயிரம்‌ ஆண்டு£ஈட்குமுன்‌ பேபேகூடல்‌' என்ற பெயரால்‌ 
தோற்றுவித்துத்‌ தமிழை வளர்த்து, அதன்‌ வாயிலாகத்‌ தமிழ்க்‌ 
கலையையும்‌, தமிழ்ப்‌ பண்பாட்டையும்‌, தமிழ்‌ நாகரிகத்தையும்‌ 


எ 


உலகறியச்‌ செய்க தமிழர்தம்‌ அறிவு நுட்பத்தை. ஈம்மால்‌. 
வியவாமலீருக்க முடி.யவில்லை. 


இதனால்‌, “சங்கம்‌' என்ற சொல்லின்‌ வரலாற்றைக்‌, கூற, 
வக்தேனேயன்றிச்‌ “சங்கம்‌ என்ற பயை விலக்கவேவோ, 
மாற்றவோ வேண்டும்‌ எனயான்கூறவில்லை, பன்னூறுண்டுகளாக 
வழக்கில்‌ இருந்துவரும்‌ இச்‌சங்கம்‌' என்‌ சொல்லைமாம்‌.ற. 
வேண்டும்‌ என்பது என்கருக்கன்று, 


பண்டை காளில்‌, பாண்டிய: மன்னர்கள்‌ ஆதரவில்‌, தலை, 
இடை,கடை என. மூன்று சங்கங்கள்‌ கடைபெற்றமை, 
இஹைபனார்‌ அகப்‌ பொருஞ்ரை, சிலப்பதிகார அடியார்க்கு 
நல்லார்‌ உரை போன்ற உரை நூல்களால்‌ அறிதின்றோம்‌. தமிழை 
வளர்ப்பகுற்கென்றே மூன்று சங்கங்களும்‌ ஏற்படுத்தப்பட்டன. 


முச்சங்கங்கள்‌ பற்றி, இறையனார்‌ அகப்பொருள்‌: உரை, 
பின்‌ வருமாறு கூறுகி ற.து;-- 


“தலச்சங்கம்‌ இடைடைச்சங்கம்‌, கடைச்சங்கம்‌ என 
மூவகைப்பட்ட சங்கம்‌ இரீஇயினார்‌ பாண்‌ டி.யர்கள்‌. அவருள்‌ 
தலைச்சங்கமிருந்தார்‌ அகத்‌ தியனாரும்‌, திரிபுரம்‌ எரித்‌த விரிசடைக்‌ 
கடவுளும்‌, குன்‌.று எறிக்கு முருகவேளும்‌, முரஞ்சியூர்‌ முடி. நாக 
ராயரும்‌, நிதியின்‌ கிழவனும்‌ என இத்கொடக்த்தார்‌ ஐம்‌ நாற்று 
நாற்பத்தொன்பதின்மர்‌ என்ப. அவருள்ளிட்டு நாலாயிரத்து 
நானூற்று காற்பத்தொன்பதின்மர்‌ பாடினார்‌ என்ப. ௮வர்களாற்‌. 
பாடப்பட்டன எத்துணையோ பரிபாடலும்‌, மு.துகாரையும்‌, 
மூதுகுருகும்‌, உஎளரியாவிரையும்‌ என இம்‌ தொடக்கத்தன. அவர்‌ 
நாலாயிரத்து நானூற்று மசாற்பத்திற்றியாண்டு சங்கமிருந்தார்‌ 
என்ப. அ௮வர்களிற்‌ சங்கம்‌ இரீஇயினார்‌ காய்செனவழுதி முதலாசக்‌ 
கடுங்கோன்ஈறுக எண்பத்தொன்பதின்மர்‌ என்ப. ௮வருட்‌ 
கவியரங்வேறினர்‌ எழுவர்‌ பாண்டியரென்ப. அவர்‌ சங்கமிருர்‌ து 
தமிழ்‌ ஆராய்ந்தது கடல்கொள்ளப்பட்டம துரை என்ப. அவர்க்கு 
நூல்‌ அஃத்தியம்‌. 


“இனி, இடைடச்சங்கமிருந்தார்‌ அகத்தியரும்‌, 
தொல்காப்பியனாரும்‌, இருந்‌ை தயூர்க்‌ கருங்கோழியாரும்‌, 
மோசியும்‌, வெள்ஷர்க்‌ காப்பியனும்‌, சிறு பாண்டரங்களும்‌, 


ஷி 


இரையன்‌ மாறனும்‌, துவரைக்கோனும்‌, சரந்தையும்‌ என இக்‌ 
தொடக்கத்தார்‌ ஐம்பத்தொன்பதின்மர்‌ என்ப. அவருள்ளிட்டு 
மூவாயிரத்‌ தெழுநாற்று௨ர்‌ பாடினாரென்ப. அவர்களாற்பாடப்‌ 
பட்டன கலியும்‌, குருகும்‌, வெண்டாளியும்‌, வியாமமாலை யகவலு 
மென இத்‌ கொடக்கத்தன என்ப. அவருக்கு நூல்‌ அகத்தியமும்‌, 
தொல்காப்பியமும்‌, மாபுராணமும்‌, இசை நுணுக்கமும்‌, பூத 
புராணமு மென இவை என்ப. அவர்‌, மூவாயிரத்‌ தெழு நாற்றி 
யாண்டு சங்கமிருந்கா ரென்ப. அவரைச்‌ சங்கம்‌ இரிஇயினார்‌ 
வெண்டேர்ச்‌ பெழிபன்‌ முதலாக முடத்திருமாற னீறுாக ஐம்பத்‌ 
தொன்பதின்மர்‌ என்ப. ௮அவருட்‌ கவியரங்கேறினார்‌ ஐவர்பாண்டிய 
ரென்ப. அவர்‌ சங்கமிருக்‌ து தமிமாராய்ந்த.து கபாடபுரத்தென்ப, 
அக்காலத்துப்‌ போலும்‌ பாண்டிய நாட்டைக்‌ கடல்‌ கொண்டது. 


“இனி கடைச்‌ சங்கம்‌ இருந்து தமிழ்‌ ஆராய்ந்தார்‌ சிறு 
மேதாவியாரும்‌, சேந்தம்‌ பூதனாரும்‌, அறிவுடையரனாரும்‌, பெருங்‌ 
குன்றார்க்‌ இழாரும்‌, இளந்திருமாறனும்‌, ம.துரையாசிரியர்‌ 
நல்லர்‌ துவனாரும்‌, மருதன்‌ இளகாகனாரும்‌, கணக்காயனார்‌ மகனார்‌ 
க்கரனாருமென இதக்‌ தொடக்கத்தார்‌ நரற்பத்தொன்பதன்மர்‌ 
என்ப.அவருள்ளிட்டு கரனூற்று நராற்பத்தொன்ப தின்மர்‌ பாடினா 
ரென்ப. அவர்களாற்‌ பாடப்பட்டன நெடுந்தொகை நானூறும்‌, 
குறுங்தொகை தானூறும்‌, நற்றிணை காலூறும்‌, புறமானூறும்‌ 
ஐங்குறுறா.றும்‌, பதிற்றுப்பத்தும்‌, நாற்றைம்பது கலியும்‌, 
எழுபது பரிபாடலும்‌, கூத்தும்‌, வரியும்‌, சிற்றிசையும்‌, பேரிசை 
யும்‌ என்று இத்‌ தொடக்கத்தன. அவர்க்கு நூல்‌ அகத்தியமும்‌, 
தொல்காப்பியமும்‌ என்‌ ப.அவர்சங்கமிருந்து தமிழ்‌ 
ஆராய்ந்தது ஆயிரத்‌ தெண்ணாற்றைம்பதிற்றியாண்டு என்ப. 
௮வர்கல்ச்‌ சங்கமிரிஇயினார்‌ :டல்கொள்ளப்பட்டுப்போக்‌ திருக்‌ த 
முடத்திருமாறன்‌ முதலாக உக்கிரப்‌ பெருவழுதி ஈறாக நாற்பத்‌ 
தொன்பதின்மர்‌ என்ப. அ௮வருட்‌ கவியரங்கேறினார்‌ மூவர்‌ 
பாண்டியர்‌ என்ப, அவர்‌ சங்கமிருந்‌ து தமிமாராய்ந்தது உத்தர 
மதுரைஎன்ப,. 


இவ்வுரைப்‌ பகுஇிகளினின்றும்‌, இப்போது தமிழகத்தின்‌ 
பதற்கு எல்லையர- விளங்கும்‌ கன்னியாகு1மரிக்கும்‌ தெற்கே உள்ள 
இதுமாக்‌ கடல்‌ பெரும்‌ நிலப்பரப்பாயிருந்த.து என்பதும்‌. ௮4 


க௦லக்தே, கென்‌ மதுரையில்‌. தலைச்சங்கமும்‌ பின்னர்க்‌ கபாட 
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புரத்தில்‌இடைச்‌ சங்கமும்‌ இரு கன என்‌(ப.தும்‌, கடல்கோளால்‌ 
இவை அமிர்து பட்டன என்பதும்‌ காம்‌ அறிசின்றோம்‌. 


இக்கடல்‌ கோள்‌ பற்றிய உண்மையை, “மலிதிரை ஊளர்ம்‌து 
தன்‌ மண்‌ கடல்‌ வவ்வலின்‌” என்ற ஈலித்தொகையும்‌, “பஃறுளி 
யாற்றுடன்‌ பன்மலை அடுக்கத்துக்‌, குமரிக்கோடும்‌ கொடுங்கடல்‌ 
கொள்ள்‌ என்ற சிலப்பதிகாரமும்‌ நன்ொடுத்துக்‌ காட்டு 
கின்றன. 


முதற்கடற்‌ கோளுக்குத்‌ தப்பி நின்று இரும்பத்‌ தமிழ்‌ 
நாகரிகத்தை நிலை நாட்டி. நிலந்தரு இருவிற்‌ பாண்டியனைத்‌ 
“திராவிட காட்டரசனாயய சத்திய விரதன்‌” என்றும்‌, “அரசமுவி' 
என்றும்‌, மனுபேோன்‌ றவடநால்கள்‌ கூறுகின்‌ மன. 
இராமாயணத்தில்‌, இரண்டாம்‌ ஊழியில்‌, மணிகளாலும்‌, 
முத்துக்களாலும்‌ நிரம்பப்‌ பெற்றுச்‌ சிறப்புடன்‌ விளங்கிய 
பாண்டியன்‌ தலைககரான கவாடபுரத்தைப்‌ பற்றி விவரிக்கப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. அன்‌ றியும்‌ இக்‌ கடல்கோள்‌ பற்‌றிய உண்மையை 
மேலை காட்டு நில நூல்‌ வல்லாரும்‌ உறுஇப்படுத்துன்‌ றனர்‌. 


ஆன்றோர்‌ உரையும்‌, முன்னோர்‌ மரபும்‌ இங்ஙனம்‌ தெளி 
வாகச்‌ சங்கங்களின்‌ வரலாற்றையும்‌, குமரி காட்டின்‌ 
மெய்ம்மையையும்‌ வலியுறுத்துகின்றன. ஆயினும்‌ இக்காலத்தார்‌ 
சிலர்‌ இவற்றைச்‌ சந்தேலக்கின்றனர்‌. இந்நூல்களில்‌ சங்ஃங்கள்‌ 
கடைபெற்றனவாகக்‌ கூறும்‌ கால எல்லை, ஆயிரக்கணக்காயிருப்‌ 
பதும்‌, அவைதரும்‌ நூற்பட்டியலில்‌ பெரும்பாலான இன்று 
காணப்‌ பெறுமையுமே இச்சக்தேகத்திற்குக்‌ காரணம்‌. 


தமிழ்‌ நரகரி௩த்தன்‌ நொரன்மையைக்‌ கணித்தறிவார்க்கு 
இச்சங்க வாழ்வின்‌ எல்லை ௮த் துணை ஈம்பத்‌ தகாதது அன்று. 


தமிழ்‌ நாட்டிலே முச்சங்கங்கள்‌, வெவ்வேறு காலங்களில்‌ 
தழைத்தேோங்கன. தலைச்‌ சங்கம்‌ ஏறத்தாழக்‌ இ. மு. 5000 ஆண்டு 
கட்கு முன்‌ திலவியது என்றும்‌, அதன்‌ பின்னர்‌ இடைச்சங்கமும்‌, 
கடைச்‌ சங்கமும்‌ தோன்றலாயின என்றும்‌, இவற்றுள்‌ கடைச்‌ 
சங்கம்‌ கி.மு. !2அல்லது !5-ஐம்‌ நூற்றாண்டில்‌ 
தொடங்இயிருத்தல்‌ வேண்டும்‌ என்றும்‌ இலக்தியவரலா ற்றுசிரியர்‌ 
உரைப்பர்‌. 


க௰ 


மேலே கூறிய) இறையனார்‌ அகப்பொருள்‌ உரை, 
அடியார்க்கு நல்லார்‌ உரை இவற்றில்‌ சொல்லப்படும்‌ முச்சங்கங்‌ 
கலைப்‌ பற்றிய கருத்‌. துக்களைச்‌ சுருக்கமாகக்‌ 83மே காண்போம்‌. 


நலைச்சங்கம்‌:-- இது, கடல் வாய்ப்பட்ட தமிழகத்‌ 
இலிருந்தமதுரை ௩கரில்‌ அமைச்‌ இருந்தது. இச்சங்கததே 
அமர்ந்து தமிழ்‌ ஆராய்ந்தோர்‌ 549 பேர்‌ ஆவர்‌. இவர்களால்‌ 
ஆராயப்பெற்ற பாடல்‌ கப்‌ பாடியோர்‌ 4,449 பேர்‌ ஆவர்‌. இச்‌ 
சங்கத்தைத்‌ தோற்றுவித்தவன்‌, காய்சினவழுதி என்ற 
பாண்டியன்‌ ஆவான்‌. அவனைத்‌ தொடர்ந்து 89 பாண்டிய 
அரசர்கள்‌ இகன்ப்‌ பா துகாத் து வந்தனர்‌. பாண்டியன்‌ 
கடுங்கோன்‌ காலத்தில்‌ இச்சங்கம்கடல்கோளால்‌௮.மியலாயிற்று. 
இச்சங்கத்தே தோன்றிய நூல்கள்‌,பெரும்பரிபாடல்‌, மு.துகாரை, 
முதுகுருகு, களரியாவிரை முதலியனவாகும்‌. இவற்றுள்‌ 
முதுகாரையும்‌, முதுகுருகும்‌ இசை .நால்பள்‌ ஆகும்‌. இத்தலைச்‌ 
சங்கக்‌ காலத்தே தே.ன்றிப மற்றொரு நூல்‌ “அசத்தியம்‌” ஆகும்‌. 
அது, இயல்‌, இசை, ௩ாடகம்‌ என மூன்றுவையாகப்‌ 
பிரித்திருந்தது என்பர்‌. இக்‌ நூலின்‌ நூற்பாக்கள்‌ சில, 
கொல்காப்பீப உரைகளிலும்‌, யாப்பருங்கல உரைகளிலும்‌ 
காணப்படுகின்றன. இவ்‌ ௮ஈத்தியத்தின்‌ ஆசிரியராம்‌ அகத்தியர்‌ 
“தமிம்‌ இலக்-ணத்தின்‌ தந்‌” எனப்‌ போற்றப்படுவர்‌. 


இடைச்சங்கம்‌:--?தன்‌ மதுரையும்‌, ஆங்கிருந்த தலச்‌ 
சங்கமும்‌ ௩டலால்‌ அழிஈ் து போகவே, வடக்கு நரக்கி வந்தபாண்‌ 
டியர்‌, இன்றைய குமரிக்கும்‌, அழிந்துபோன தென்ம,துரைக்கும்‌ 
இடையே இருந்த *கபரடபுரத்தை'த்‌ தலைநகராகக்கொண்டு 
ஆளத்‌ தொடங்கினர்‌. இகஃ்‌கபாடபுரம்‌” வான்மீகி இராம!யணத்‌ 
தில்‌ குறிக்கப்படுகின்ற.து. 

ததோ ஹேமாமம்‌ இவ்யம்‌ முச்தாமணி விபூஷீதம்‌ 
யுஃ்தம்‌ ஈபாடம்‌ பாண்டியானாம்‌ கதாத்ருட்சத வானராஹ்‌”* 

எனவரும்‌ அடிகள்‌, கபரடபுரத்தைக்‌ குறிப்பிடுகின்றன. “கபரட 
புரம்‌' என்பது “ஆலவாயில்‌! என்ற தமிழ்ச்‌ சொல்லின்‌ மொழி 
பெயர்ப்பு.* இக்கபாடபுரத்தில்‌ (ஆலவாயிலில்‌) மீண்டும்‌ சங்கம்‌ 
கிறுவித்‌ தமிமாராயத்‌ தலைப்டட்டனர்‌. இதுவே “இடைச்சங்கம்‌! 
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எனவழங்கப்படும்‌ இரண்டாம்‌ தமிழ்ச்சங்கம்‌! அகும்‌. 
இங்கிநர்து தமிழ்‌ ஆய்ந்த புலவர்‌ 59 பேச்‌ ஐவர்‌. இச்சங்கத்தே, 
தாம்‌ பாடிய பாடல்களால்‌ ஏற்றுக்சொள்ளப்பட்ட புலவர்கள்‌ 
3400 பேர்‌ ஆவர்‌. இத நிறுவியவன்‌, வெண்டேர்ச்செழியன்‌ 
ஆவான்‌. பாண்டியன்‌ முடத்திருமாறன்‌ காலத்தே, இச்சங்கமும்‌ 
கடலல்‌ அழிந்தது. இச்சங்கத்தில்‌ தோன்றிய நூல்கள்‌ கலி, 
குருகு, வெண்டாளி, வியாமமாலை முதலியன. இவ்‌ விடைச்‌ சங்க 
காலத்தில்‌, “தொல்காப்பியமும்‌ தோன்றி அகத்தியத்தோடு* 
இலக்கியப்பகு இக்குத்‌ தலைம தாங்குவதாயிற்று, 
தொல்காப்பியர்‌, அகத்தியர்‌ மாணவர்‌ பன்னிருவரில்‌ ஒருவர்‌ 
என்று புறப்பொருள்‌ வெண்பாமாலை கூறுஇறது, இசை 
அணுக்ஃம்‌, மாபுராணம்‌, பூதபுராணம்‌ முதலியன இசை நூல்‌ 
எளுக்குத்‌ தலைமை காங்கன. இவ்‌ இடைச்சங்க காலத்தே 
கோன்றிய பல்வேறு நூல்களில்‌, “தொல்காப்பியம்‌” ஓன்றே 
இன்றும்‌ காட் சியளிக்கின்றது. இத்‌ தொல்காப்பியத்‌இன்‌ 
செல்வாக்கு வளர, வளர அகத்தியம்‌ சிறப்பீழந்து மறைந்து 
விட்டது. இலக்கண உரைகளில்‌ ஆங்கொன்றும்‌ ஈங்கொன்று 
மாகக்‌ காட்டப்படும்‌ அகத்திய நாற்பாக்களும்‌, பவானந்தம்‌ 
பிள்ளையவர்கள்‌ “அரத்‌ தயம்‌' என்ற பெயரால்‌ வெளியிட்ட நூலும்‌ 
இவ்வுண்மையை வலியுறுத்தப்‌ போதிய சான்றுகளாம்‌. 


முதல்‌ இரு சங்கங்களின்‌ சசெயல்வைகைக௯ா அறிர்து 
கொள்வதற்குப்‌ போதிய இலக்கிய ஆதாரங்கள்‌ இதுகாறும்‌ 
ஈமக்குக்‌ கிடைக்கவில்லை. ஒருசிலவற்றின்‌ பெயர்கள்தாம்‌ காணப்‌ 
படுகின்றன. அவற்றுள்‌ சில இயல்‌ நூல்கள்‌, சில இசை நூல்கள்‌, 
சில காடக நூல்கள்‌ என்று மட்டுமே அறிந்து கொள்ள 
முடிகறதேயன்றி, ௮க்நூ.ற்களின்‌ அமைப்போ, அவை உரைத்த 
பெொருஞ்ரையேோ, அவைஅ௮ரசியலுக்கும்‌ மக்கட்‌ 
சமுதாயத்திற்கும்‌ பணிபுரிந்த பான்மை பற்றியோ ௮றியக்கூட 
வில்லை. தமிழர்‌ செய்த தவப்பயனாக இடைச்‌ சங்க காலத்தில்‌ 
தோன்றிய தொல்காப்பியம்மட்டுமே முழு வடிவில்‌ ஈமக்குக்‌ 
கிடைத்துள்ளது. 


தொல்காப்பியம்‌: தற்காலம்‌ தமிழில்‌ தலை சிறந்து 
விளங்கும்‌ நூல்‌ இது. தொன்மையிலும்‌, புலவர்‌ பாராட்டும்‌ 
பண்புகளிலும்‌, தன்மையிலும்‌ இறவாச்‌ சிறப்புடைய இத்‌ தமிழ்‌ 


22. 


நால்‌ தொல்காப்பியரால்‌ இயற்றப்பட்‌.....து. “அவர்‌ பெயரே 
அதற்கு ஆருபெயராய்‌ வழங்கும்‌ சிறப்புடையது. தமிழில்‌ 
மூவாயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ பிறந்து, இன்றும்‌ இறவாது 
நின்று நிலவும்‌ பனுவல்‌, தொல்காப்பியர்‌ நால்‌ ஒன்ஜேயாம்‌. 
தென்பாண்டி காட்டைக்‌ கடல்‌ கொள்ளுமுன்‌, ப !ட.புர.த்தில்‌ 
லம்‌ தரு இருவீற்‌ பரண்டி.யன்‌ அவையில்‌ வழங்கிய பொரு 
விலாப்‌ பெருநால்‌ இது. குழையிலா கிறைவு, அறிவுசால்‌ செறிவு, 
நிரம்பு வளம்‌ வரம்பு இறவாமல்‌ வரையறுத்து வடித்த முழை 
வனப்பு, மொழிவளர்ச்சிக்கு என்றும்‌ தளர்ச்சி தராக்‌ 
கட்டமைப்புக் பால்‌ ஐப்புயர்வற்ற சிறப்பு வாய்ந்து இலக்கண 
நூலாக இலங்குவது இத்ெதொல்காப்பியர்‌ நூல்‌. ஆரிபப 
பாணினிக்கும்‌, யவன அமித்தாட்டிலுக்கும்‌.. காலத்தால்‌ முந்திய 
கொன்மையுடையது. எபிரேயம்‌, பழைய பாரசிஃம்‌, சீனம்‌ 
போன்ற பமைய மொழி நால்்‌ஈளில்‌ காணொணுத்‌ தருக்க வருக்கப்‌ 
பெருக்கும்‌, செய்யாவரன்முறை இயற்கை வளர்ச்சி வரலாற்றின்‌ 
நெருக்கும்‌ இருக்கப்‌ பெற்றது தொல்காப்பியர்‌ நால்‌, 


“உயிரினங்களில்‌ மக்கள்‌ வகுப்பு மட்டுமே கூட்டுறவுக்கு 
இன்றியமையாத பேசும்‌. திறம்‌  பெற்றுளது. பொருஃ£க்‌ 
குறிப்பதே பேச்சின்‌ தேநோரக்கமாகும்‌. பொருள்‌ குறிக்கும்‌ 
சொற்களே எல்லா மொழிக்கும்‌ அடிப்படை. சொற்கள்‌ ஓலி 
கட்குரிப எழுத்துக்‌வளை . உறுப்பாகக்‌ . கொண்டிருக்கின்‌ றன. 
அகனால்‌, கருதும்‌ பொருஞம்‌, பொருள்‌ குறிக்கும்‌. சொல்லும்‌, 
சொல்லின்‌ உறுப்பாம்‌ ஏழுத்துமே இலச்‌ :ண நூலின்‌. இயற்றைப்‌ 
பகுதி2லாகும்‌. இவ்வியன்‌ முறைப்படி. தொல்காப்பியர்‌ இலக்கண 
நூல்‌, எழுத்து, சொல்‌, பொழுள்‌ என முத்திறப்படவகுக்கப்பட்டு, 
ஓவ்வொரு பகுதியும்‌ இயன்மெ8 வளர்ச்சி வரலாறுகளை வரன்‌ 
முழைப்‌ படுத்தி வை, தெபமை. வரிசைப்படுத்தி ஓழுங்குபடச்‌ 
௬ருக்கி விளக்குகிற.து.” 

கடைச்சங்கம்‌: கபாட புர ம்‌ அறிது போகவே, 
இப்போதுள்ள வையையாற்றின்‌ கரையில்‌ உள்ள *ம,.துரை'யைத்‌ 
தலைகராகஃ கொண்டனர்‌ பாண்டியர்‌. இம்மதுரைக்குக்‌ “கூடல்‌” 
என்ற பெயர்‌ எ௩்நனம்‌ வர்தது என முன்னர்க்‌ கண்டோம்‌, இச 
5 ஈருக்கு “ஆலவாயில்‌” என்று வேறு பெயரும்‌ உண்டு.தலச்சங்கம்‌ 


இருந்த “ரதன்மதுரை'யின்‌ நினைவாக இந்ஈகருக்கு “மதுரை” 


ச 88%. 


என்ற பெயரும்‌, இடைடைச்சறங்கம்‌ இழுந்த அலவாயில்‌' 
(1பாடபுரம்‌: கபாடம்‌-வாயில்‌) என்பதன்‌ நிஊைவாக:ஆலவாயில்‌” 
என்ற பெயரும்‌, சங்கம்‌ இருந்த “கூடலின்‌ நினைவாகக்‌ “கூடல்‌” 
என்ற பெயரும்‌ இக்ககருக்கு வழங்கப்பெற்றன. 


இவ்வாறு பெயர்‌ வைப்பது, தமிழ்ப்‌ பெருவேக்‌ தர்க்குஉரிய 
மரபாகும்‌. சேரவேந்தர்க்கு, மேலைக்கடற்கரையில்‌ வஞ்சி,சருவூர்‌, 
முசிறி என்ற நூன்று நஈர்ஈ-ள்‌ உண்டு. அவர்கள்‌ “இடம்‌ சிறிது 
என்னும்‌ ஊக்சம்‌ துரப்பக்‌" கொங்கு காட்டிற்‌ புகுந்தபோது 
முதலில்‌, இப்போது “தாராபுரம்‌ என்‌ வழங்கபபடும்‌ நகரில்‌ தங்கி, 
அதற்குக்‌ “கொங்கு வஞ்சி எனப்‌ பெயரிட்டனர்‌. பின்னர்க்‌ 
காவிரிக்கரையடைந்தபோ.து, அங்கிருந்த நகரைத்‌ தங்கள்‌ 
நட்டுக்‌ சருவரின்‌ நினைவாகக்‌ “கருவூர்‌: என்று பெயரிட்டனர்‌. 
அதன்பின்‌ அவர்கள்‌ காவிரியின்‌ வடகரையாகிய மழகாட்டைக்‌ 
கைட்பற்தியபோது அதன்தலை நகை முசிறி என்று 
பெயரிட்டனர்‌. 


இம்முறைப்படி, பாண்டியரும்‌, மதுரைக்கு முப்பெயரிட்டு 
அழைத்ததல்‌ வியப்பில்லை. 


வையைக்கரையில்‌ மதுரைக்கண்‌, கடைச்சங்கம்‌ என்ற 
மூன்றாம்‌ சங்கத்தை நி.ற,விய பாண்டியன்‌, கடல்கோள்‌ காலத்‌ 
லிருந்த முடத்திருமாறன்‌ ஆவான்‌. இங்கே தமிழாராய்ந்த 
புலவர்‌ எண்ணிக்கை 49 அகும்‌, பாடிய புலவர்‌ ஈளின்‌எண்ணிக்கை 
449 அகும்‌. இச்சங்கத்தே தோன்றியன, கூத்து, வரி, சிற்றிசை, 
பேரிசை முதலான இசை, நாடக நூல்களும்‌, நற்றிணை, கு.றுச்‌ 
தொகை, ஐங்குறுநூறு,பஇற்றுப்பத்‌ து,பரிபாடல்‌,கலித்தொகை, 
அகநானூறு. புறநானூறு முதலான எட்டுத்தொகை நூல்களும்‌, 
இருமூருக *ற்றுப்படை,பொருஈராற்றுப்படை,பெரும்பானுற்றுப்‌ 
படை. சிறுபாணாற்றுப்படை, முல்லைப்பாட்டு, மதுரைக்‌ காஞ்ச, 
ரெடுஈல்வாடை, குறிஞ்சிப்‌ பாட்டு, மலைபடு ௩டாம்‌, பட்டினப்‌ 
பாலை முதலிய பக்துப்பாட்டு நால்களஞம்‌ஆகும்‌. இவற்றுள்கூத்து, 
வரி, சிற்‌.நிசை, பேரிசை முதலியன அழிந்து போயின. 


இக்சடைச்‌ சங்கத்தால்‌, தமிழர்களுக்குக்‌ திடைத்த 
அழியாக்‌ கருலுலங்கள்‌ பத்துப்பாட்டும்‌,எட்டுத் தொகையும்‌ ஆம்‌. 


குதி தீ 


இவ்விரண்டையும்‌ பதினெண்‌ மேற்ஈணக்கு' என்று பிற்காலப்‌ 
புலவர்‌ கூறுவர்‌. 


பத்துப்‌ பாட்டு; குறைந்தது 103 அடிஈளும்‌, மிகுந்தது 
782 அடிகளும்‌ கொண்ட பத்துப்‌ பெரும்‌ பாட்டுக்-ளைக்‌ 
கொண்டது பத்துப்‌ பாட்டு" எனப்படும்‌. பெருவழக்கில்‌ உள்ள 
பாட்டுக்கள்‌ போலாது, .நாற்றுக்கு மேற்பட்ட அடிகல்‌ உடை 
யவையா தலால்‌, இவற்றைப்‌ பாட்டு: என்றும்‌ *கநெடும்பாட்டு' 
என்றும்‌ வழங்குவர்‌. இப்‌ பத்துப்‌ பாட்டி.னுள்‌, ஐந்து “ஆற்றுப்‌ 
படை, வகையிலும்‌, நான்கு அகப்பொருள்‌ கெறியிலும்‌' எஞ்சிய 
காகிய மதுரைக்‌ காஞ்9ி, நிலையானை உணர்த்தும்‌ நீர்மையிலும்‌ 
இருக்கின்றன, ஆற்றுப்படை. நால்௩-ளான திருமுருகாற்றுப்‌ 
படை, பொருஈராற்றுப்படை, 0 பேரும்பாணாற்றுப்படைட, 
சிறுபாணாற்றுப்படை, கூத்தராற்றுப்படை, (மல்படுகடாம்‌) 
ஏன்பவை முறையே, முருகனது பெருமையையும்‌,கரிசால்வளவன்‌ 
கொண்டைமான்‌ இளந்திரையன்‌, ஓய்மான்‌ நாட்டு நல்லியக்‌ 
கோடன்‌, நன்னன்‌ சேய்‌ என்ற செெல்வத்தல்வர்களின்‌ 
பெருமையையும்‌ எடுத்துரைக்கின்றன. இடையிடையே 
அவருடைய நாட்டின்‌ வளங்களையும்‌, மக்களுடைப பண்பாடு 
களையும்‌, சுருங்கிய சொற்களில்‌, பொருள்‌ வீரிந்து விளங்குமாறு 
கொடுக்கப்பட்டிருப்பது இவற்றின்‌ தனிச்‌ சிறப்பாகும்‌, 
இவற்றிற்‌ காணப்படுசின்றபுலமை நலம்‌, அறிவியல்‌ கெறியில்‌ 
அணுவளவும்‌ பிசகாமல்‌ அமைந்துள்ளது என்று பேராசிரியர்‌ 
சும்தரம்பிள்ளை அவர்கள்‌ ஆராய்ந்து உரைக்கின்‌ றனர்‌. 

அகப்பொருள்‌  நெறிபற்றிக்கூறும்‌ பாட்டுக்களுள்‌, 
தொல்காப்பியர்‌ வகுத்த முறைப்படி, முல்லைப்பாட்டு, குறிஞ்சிப்‌ 
பாட்டு, பெடு£ல்வாடை, பட்டினப்பாலை என்பன முறையாகத்‌ 
தொகுக்கப்பட்டுள்ளன. முல்லப்‌ பாட்டில்‌, தமிழமுத்தின்‌ மழைக்‌ 
காலச்‌ சிறப்பும்‌, ௮க்மாலத்தில்‌ பிரிந்த நா தலரின்‌ வரவு நோக்கி 
வருந்துகின்ற காதலியின்‌ மன நிலையும்‌, அழகுறக்‌ கூறப்‌ 
பட்டுள்ளன. குறிஞ்சிப்பாட்டில்‌ இளமை 5லங்களியும்‌ ஒருவனும்‌ 
ஒருத்தியும்‌, காதலராகும்‌ இறநும்‌, அச்சூழ்நிலைக்கு இடம்‌ தரும்‌ 
மலைக்‌ காட்டில்‌ மலர்ச்‌ இருக்கும்‌ பல்வேறு பூக்‌ஈளின்‌ வகையும்‌ 
காணப்படுகின்றன. இதனைக்‌ கண்ட அஆராய்ச்சியாளர்கள்‌, இப்‌ 
பாட்டு, “பல்வேறு பூக்கள்‌ நிறைந்த மலர்ச்சோலை" என்று 


போ.ற்றுகின்‌ றனர்‌. 


க௫ 


இவ்வாறேஓவ்வொருபாட்டும்‌ ஓவ்வொரு தவிச்‌ 
சிறப்பைப்‌ பெற்று விளங்குது. பட்டினப்பால கடல்கொள்ளு 
தற்கு முன்னிருந்த காவிரிப்பூம்பட்டின.க்‌.இன்‌ அமைப்பும்‌, ஆங்கு. 
ஈடைபெற்ற வாணிரத்‌இன்‌ மாண்பும்‌ எடுத்துரைக்கும்‌ ஏற்ற 
முடைய தாக இலங்குகிற து. நெடு நல்‌ வாடையில்‌, போர்க்றுச்‌ 
சென்ற பாண்டிய வேந்தன்‌ ஓருவன்‌, பாசறையில்‌ இருந்து போர்‌ 
மறவரைக்‌ உண்க £ணிக்கும்‌ திறமும்‌, மேனாட்டு :யவனர்கள்‌, 
காவலராய்ப்‌ பணி செய்கின்ற காட்சியும்‌ காண்கின்றோம்‌. எஞ்சி 
நின்ற மதுரைக்‌ காஞ்சி, போர்‌ செய்கற் கண்‌ மகள்‌ உயிரையும்‌ 
பொருளாக மதியாது போர்ப்‌ பு.ழ்‌ பெற வேண்டுமென்று 
ஊக்கும்‌ இறமும்‌, போரால்‌ ஈட்டப்படும்‌ பெ ருஞும்‌ புகழும்‌ நிலை 
பெறு என்று காட்டிப்‌ போரில்ல £த அமைதி வாழ்வில்‌ அரசர்‌ 
உள்ளம்‌ செல்லுராறு தூண்டும்‌ அறிவுரையும்‌ காணப்படு 
கின்றன. இதல்‌ “நிலையாமை” பொருளாகப்‌ பேசப்படும்‌ “காஞ்சித்‌ 
தணை' வாயிலாக அக்காலத்‌ தமிழ்‌ மக்-ளிடையே நிலவிப சமயக்‌ 
கொள்கை புலனாகிறது. 


எட்டுத்‌ தொகை: பல்வேறு காலங்‌ ரளில்‌, பல்வேறு புல 
வர்கள்‌,அகமும்‌,புறமுமாஇிய கருத்துக்ககாப்பற்றிப்பாடி.யஆயிரக்‌ 
கணக்கான பாடல்களின்‌ தொகை நாலே “எட்டுத்தொகை! எனப்‌ 
படும்‌. இவற்றுள்‌ :அ௩ம்‌' பற்றிவருவன நற்றிணை, குறுந்தொகை, 
ஐங்குறுநாறு, கல்த்தொகை, அகநானூறு என்பன. புறம்‌, 
பற்றி வருவன, பதிற்றுப்பத்து, புறகாலூறு, என்பன. அகமும்‌, 
பூறமும்‌ ஆகிய இரண்டும்‌ விரவி வருவது பரிபாடல்‌ ஆகும்‌. 
இவற்றுள்‌ சானூறு நாலூறுபாடல் களா கத்தெகுக்கப்பட்டவை 
நற்றிணை, குறுந்தொகை, அகநானூறு, புறநானூறு, என்ற 
ஈான்குமாகும்‌. ஐங்குறு நூறு என்பது ஐக்நாறு பாட்டுக்களைக்‌ 
கொண்டது;கலீத்தெொை கநூற்றைம்பதும்‌, பரிபாடல்‌ எழுபதும்‌, 
பதிற்றுப்பத்து நாறும்‌ கொண்டவையாகும்‌. ஒருவனும்‌, 
ஒருத்தியு: சாக வெவ்வேறு இடங்களில்‌ பிறந்து வளரும்‌ இருவர்‌, 
தம்மில்தாம்‌ தணித்துக்‌ கண்டு சரதலர்‌ ஆவதும்‌, பிறகு கடிமணம்‌ 
செய்து சொண்டு கணவன்‌ ம£வியராய்‌ வாழ்க்கை மடத்து 
வதும்‌ “அசம்‌' எனப்படும்‌. பிறகு, அன்னார்‌. மனையின்‌ 
அகத்து இருந்தும்‌, புறத்த சென்றும்‌, அறத்தால்‌ பொருள்‌ 
சட்டிப்‌ பு£ழ்‌ நிறுவுவது “புறம்‌” எனப்படும்‌. இவை ள்‌. தமிழுக்கே 
சிறப்பாக உரிய பொருள்‌ இலக்பெ நயத்தால்‌ மேம்பட்டு 


ஞா 


மிற்கன்றன. அன்றியும்‌, அப்புலவர்கள்‌ வாழ்ந்த காலத்து, வீரத்‌ 
கானும்‌, கொடையாலும்‌டஆட்சித்‌ தறத்தாலும்‌ புகழ்பெற்ற 
வேந்தர்கள்‌, செல்வத்‌ தலைவர்கள்‌, ௮ரச மாளிர்‌ முதலானோரு 
டைய வரலாற்றுக்‌ குறிப்புகளை ஈல்குவதிலும்‌ மாண்புறுன்றன. 
கடைச்‌ சங்க காலத்துத்‌ தமிழ்‌ மக்களின்‌ தொழில்‌, வாணிபம்‌, 
௮ரச, சமயம்‌, கல்வி, நாகரிகம்‌, பண்பாடு, முதலாயினவற்றை 
அறிந்து கொள்வதற்கு இக்‌ நூல்கள்‌ பெருந்‌. துணைபுரிகன்‌ றன. 


கடைச்சங்க அழிவு: சங்க காலத்‌ தமிழ்‌ வேர்கரைஅடுத்‌ து 
வந்த காலத்தில்‌ களப்பிரர்‌ என்ற நாடோடிகள்‌, ஈம்‌ தமிழ்‌ 
நாட்டின்‌ அரசு நிலை ரெடுத்துத்‌ தமிழரது தமிழ்‌ வாழ்வைச்‌ 
சிரமித்தனர்‌. அவர்காலத்தே தமிழ்‌ இலக்கியங்கள்‌ பலவும்‌, தமிழ்‌ 
கந்த இசை கூத்து முதலியனவும்‌ நிலைசரிகது இறந்தன. எனவே 
மூன்றாம்‌ சங்கமும்‌, சங்ககாலப்‌ பாண்டியர்‌ குடியோடு அழிய 
லாயிற்று. 


திரமிட சங்கம்‌: சளப்பிரர்‌ காலத்தில்‌ வடகநாட்டினின்று 
புத்தமும்‌ சைனமும்‌ தமிழ்நிலத்திற்‌ பரவின. புத்தரும்‌ சைனரும்‌ 
ஆங்காங்கே இருந்து, மடங்களும்‌ பள்ளிகளும்‌ அமைத்துத்‌ 
குமக்குள்‌ சங்கங்கள்‌ நிறுவித்‌ தங்கள்‌ சமயக்‌ கருத்துக்களை 
மக்களிடையே உரைப்பாராயினர்‌. ௮ங்ஙனம்‌ தோன்றிய சங்கங்‌ 
கஞள்‌, காலத்தால்‌ முந்திய (அதாவது ௧. பி. 5-ஆம்‌.நாற்றுண்டு) 
“இரமிட சங்கம்‌” சிறப்புப்‌ பெற்றது எனலாம்‌. 


இச்சங்கம்‌ பாண்டிய நாட்டு மதுரையைச்‌ சூழவுள்ள பகுதி 
களில்‌ வச்சிரஈந்தியின்‌ தலைமையில்‌, தமிழ்ப்பணி புரிந்தது எனச்‌ 
சைன நால்களால்தெரிய வழுகின்றது. இச்சங்கம்‌ 
“வக சிந்தாமணி” எழுதிய திருத்தக்‌௩ தேவரது காலம்‌ வரையில்‌ 
(௪. பி. ॥0-ஆம்‌ நூற்றுண்டுவரை) இருக்‌ இருக்கிறது. இச்சங்கத்‌ 
தார்‌, பண்டு, கூடலின்‌ ஆய்ந்த தமிழ।கிய எட்டுத்தொகை, 
பத்துப்பாட்டு இவற்றிற்கு முன்னும்‌ பின்னுமாகிய நூல்‌2&£த்‌ 
தொகுத்து உதவினர்‌. இத்‌ தொகுப்பு நூல்களே “பதினெண்க&ழ்க்‌ 
கணக்கு” என்று பெயர்‌ பெற்றன. இதில்‌ இருக்குறள்‌, நாலடியார்‌ 
முதலான பதினெட்டு நால்கள்‌ அடங்குகின்றன. இவற்றுள்‌, 
கெய்வப்புலவரின்‌ திருக்குறள்‌, மூன்றும்‌ சங்ககாலத்து நூலாக 
இருப்பினும்‌, எட்டுத்‌ தொகை பத்துப்பாட்டுப்‌ போலத்‌ தொகை 
நூல்‌ ஐகாமையால்‌, இதனைப்‌ பதினெண்கீழ்க்கணக்கில்‌ஒன்றாகத்‌ 


டன 


கள்‌ 


கொகுத்து,அறநால்களில்‌ தலையாயதாகக்‌ சொண்டனர்‌. மேலும்‌, 
இச்சங்கக்தை ஈடாத்‌இயவர்கள்‌, சைனத்‌ துறவிகளாயிருந்த 
படியால்‌, அவர்கள்‌ அறநால்களைமட்டுமே இத்‌ தொகுப்பு நாலில்‌ 
கெகுத்தனர்‌. கடைச்சங்கம்‌, எவ்வாறு எட்டுத்தொகையும்‌ 
பக்துப்‌ பாட்டுமாகிய பதினெட்டு நூல்‌ ளைத்‌ தொகுத்த$தா, 
அவ்வாறே இச்சைன முனிவர்களும்‌ பதினெட்டு நூல்களைத்‌ 
கொகுத்துத்‌ தந்தனர்‌. 


பதினெண்‌ கீழ்க்கணக்கு: இத்‌“திரமிட சங்கத்தாரால்‌, 
தொகுக்ஃப்டட்ட பஇனெண்‌ &ழ்க்கணக்கினுள்‌, கார்‌ நாற்பது, 
ஐ தினை ஐம்பது, ஐந்‌ இன எழுபது, தஇணைமொழி ஐம்பது, 
தினைமாலை நூற்றைம்பது ஆகியவை அகப்பொருளும்‌, 
நான்மணிக்கடிகை, இன்னாகாற்ப.து, இனியவை நாற்பறு, 
களவழி நாற்பது, கைந்நிலை, இரிகடுகம்‌, ஆசாரக்‌ கோவை, பழ 
மொழி, சிறுபஞ்சமூலம்‌, முதுமொழிக்‌ காஞ்சி, ஏலாஇ ஆகியவை 
புறப்பொருளும்‌, தருக்குறள்‌, நாலடியார்‌ இரண்டும்‌ அகமும்‌ 
பு௰முமாகிய இருவகைப்‌ பொருளும்‌ கூறுகின்றன. இவற்றுள்‌ 
திருக்குறளும்‌, அகப்பொருள்‌ நுவலும்‌ நூல்களும்‌ கடைச்சங்க 
காலத்து நூல்கள்‌. ஆயினும்‌, தனித்தனி நூல்களாக இருந்த 
மையின்‌, தொகை நூல்‌2&£த்தொகுத்தோரால்‌ விலக்கப்பட்டன 
போலும்‌. இவற்றுள்‌, “பமமொழி நானூறு” என்பது, தமிழ்‌ 
மக்களிடையே பன்னூறு ஆண்டுகளாகப்‌ பழக்கவழக்கங்களில்‌ 
நின்று நிலவிய அரசியல்‌, சமயம்‌, பொருள்‌, தொழில்‌ ஆகிய 
வற்றைப்‌ பற்றி எழுந்த பழமொழிகள்‌ நகானூறுகொண்டது. 
இவ்வெல்லாவற்றிற்கும்‌ முடி. மணியாக விளங்கும்‌ திருக்குறள்‌ 
காலத்தால்‌ தொன்மையும்‌ பொருட்‌ சிற்ப்பால்‌ தலைமையும்‌ 
உடையது என்பது உலகம்‌ அறிந்த செய்து. 


ஐம்பெருங்காப்பியங்கள்‌: திரமிட சங்கத்தின்‌ இறுதிக்‌ 
காலத்‌்இல்‌ இரண்டு காப்பியத்‌ தொகுதிகள்‌ உருவாக்கப்பட்டன 
என்பது, திருத்தக்க தேவர்‌ வரலாற்றால்‌ தெரிகின்றது. அவை 
ஓம்பெருங்காப்பியம்‌, ஐஞ்சிறு காப்பியம்‌ எனப்படும்‌. தஇரமிட 
சங்கம்‌ தோன்றுதற்கு முன்‌ எழுக்தனவும்‌, அதன்‌ காலத்தனவு 
மாகவுள்ள காப்பியங்களின்‌ தொகுதிகளே இவைகள்‌. சிலப்பதி 
காரமும்‌, மணிமே2லையும்‌, முன்னெழுந்தவை. ஏனைய சீவக 
சிஃ்தாமணி, வலையாபத, குண்டலகேசி, ஆகியன திரமிட சங்க 


க௮ 


காலத்தவை. இவ்வைந்தும்‌ ஐம்பெருங்காப்பியங்கள்‌” எனப்‌ 
படும்‌. ஏலப்பதிகாரத்தால்‌, சைனசமயம்‌ தமிமகத்திற்குள்புகுந்த 
வரலாற்றைக்‌ . காணுஇன்றோம்‌. மணிமேகல்யால்‌ பெளத்த 
சமயம்‌ தமிழகத்தில்‌ பெற்றிருந்த செல்வாக்கை அறிகின்றோம்‌. 
வகி தாமணியால்‌ சைன சமயத்தின்‌ அருமை பெழுமைகல்‌£ 
நம்மால்‌ அறிய முடி௫ன்ற.து. ஏனைய வளையாபதியும்‌, - குண்டல 
சியும்‌ இறம்‌,து ஓிர்‌ தன. 


இனி ஐஞ்சிறு காப்பியங்களாவன: கூளாமரைி, மீலேசி, 
யசோதர காவியம்‌, நாககுமார காவியம்‌, உதயண குமார குரவியம்‌ 
அகும்‌. இவற்றுள்‌ நாககுமார காவியம்‌ இறந்து ஓழிந்தது. இக்‌ 
காவியம்‌ ஐந்தும்‌ சைன சமயக்‌ கருத்துக்களையே. நுவல்வன 
ஆதலால்‌ இவற்றைக்‌ “காப்பியம்‌” என்பதைக்‌ காட்டிலும்‌ “சைன 
சமய நூல்கள்‌” என்று கூறுவது சாலப்‌ பொருந்தும்‌. இத்திரமிட 
சங்கம்‌, முதல்‌ மூன்று சங்கங்களைப்‌ போல்‌ அல்லாமல்‌, சைன 
சமய சங்கமாகவே விளங்கியதால்‌, இது பழைய சங்கங்களின்‌ 
வரிசையில்‌ இடம்பெறவில்லை. 


நான்காம்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌: பல்லவர்‌ காலத்தில்‌, வடமொழி 
யின்‌ செல்லாக்கனாலும்‌, சைன சமய ஆதிக்கத்‌ தினாலும்‌ இறந்த 
கடைச்‌ சங்ஈத்தை மீண்டும்‌ உயிர்ப்பிக்கும்‌ திறத்தைச்‌ செக்‌ 
தமிழ்ப்‌ பாண்டிய நாடு இழந்தது. அக்காலத்தில்‌ வாழ்ந்த 
இருநாவுக்கரசர்‌, பாண்டி௰ நாட்டிற்கு வந்தபோது,பண்டுசங்கம்‌ 
இருந்து தமிழ்‌ ஆய்ந்தெசெய்‌ இயைத்‌ தமது திருப்புத்தூர்‌ 
இருத்தாண்டகத்தில்‌ எடுத்துக்காட்டி ஆறிவுறுத்தியும்‌, இடைக்‌ 
காலப்‌ பண்டியர்‌ காலத்தில்‌ வாழ்க்த மாணிக்கவாசகர்‌, தமது 
இருக்கோவையாரில்‌ சங்கத்‌ தமிழ்‌ ஆராரய்ச்சியைச்‌ சிறப்பித்துக்‌ 
கூறியும்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ உள்ளத்தில்‌ எழுச்சிபிறக்கவில்லை. பல்லவர்‌ 
ஆட்சி வீழ்ந்தபின்‌, பாண்டியர்‌ சோ ழமர்து ஆட்சி செல்வாக்கு 
எய்தியும்கூடத்‌ தமிழ ரிடையே மொழியுனர்ச்சி வளம்‌ பெற 
வில்ல. அவ்வப்போது தோன்றிய சேக்கிழார்‌, கம்பர்‌,கச்சியப்பர்‌ 
போன்ற புலவர்‌ பெருமக்களும்‌ தாம்‌. தாம்‌ செய்த இலக்கியப்‌ 
பணியோடு நின்றுவிட்டனரே யன்றிச்‌ சங்கத்தின்‌ வாயிலாகத்‌ 
தமிழை வளர்க்க வேண்டும்‌ என்‌ ற முயழ்‌ சியில்கருத்துச்‌ 
செலுத்‌ தனாரல்லர்‌. காடாண்ட பாண்டிய மன்னர்‌ ஈளும்‌, பண்டு 


ஷசி 


சங்கம்‌ வைத்துத்‌ தமிழ்‌ வவர்த்த தம்முன்னோர்‌.. பெருமைகளைச்‌ 


௧௯ 


தமக்கேற்றிக்‌ கல்லிலும்‌ செம்பிலும்‌ பொறித்துக்‌ கொண்டார்‌ 
களேயொழியச்‌ சங்கத்தைப்‌ பல்றிரினைத்‌ கார்கள்‌ இல்லை. 
அவர்சள்‌ காலத்தும்வடெொ யாளர்‌ செல்வாக்குமிக்இருந்‌ 
கமைக்கு அவர்களுடைய கல்வெட்டுக்களும்‌ செப்பேடுகளும்‌ 
சான்று பகர்கின்றன. 

இதற்கிடையே நாட்டில்‌ நிரழ்ர்த அரசியல்‌ வேறுபாடு 
சளாலும்‌, சமய சமுதாய மாறுபாடுகளாலும்‌, தமிமர்‌ வாழ்வே 
ஓருமை குலந்து, பெருமை இழக்து, பிறர்க்கு அடிமைப்பட்டு 
வாழும்‌ கீழ்நிலை எய்தியது. அதனால்‌ தமிழ்‌ இலக்கியத்தையோ 
தமிழ்ச்‌ சங்கதக்தையோ நினையாது தாழ்வுற்றனர்‌. 


கி. பி. 13-ஆம்‌ நாற்றுண்டில்‌ வாழ்ந்த பாண்டி. மன்னர்கள்‌ 
காலத்தில்‌ மாறை காட்டில்‌, கஞ்சா க்கூரில்‌ (இராமநாதபுரம்‌ 
மாவட்டம்‌) இருந்து, ஆட்சிபுரிந்த குறுநிலத்‌ தலைவன்‌ வாணன்‌ 
என்பவனைக்‌ *கோவை' பாடிச்‌ சிறப்பித்த பொய்யாமொழிப்‌ 
புலவர்‌, மதுரையில்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கத்தை மீண்டும்‌ உயிர்ப்பிக்கும்‌ 
முயற்சியில்‌ ஈடுபட்டார்‌. அப்போதைய பாண்டிய அரசு ஆதரவு 
நல்காமையின்‌ அம்‌ முயற்சி தோல்வியுற்றது என்‌.று 
“தமிழ்‌ நாவலர் சரிதை'யால்‌ தெரிகிறது. பின்னர்‌ வந்த 
நாற்றாண்டுகளில்‌ தெலுங்கர்‌, முகமதியர்‌, ஐரோப்பியர்‌ ஆகிய 
வேற்று மொழியாளரது ஆட்சி பாண்டி. சாட்டில்‌ நிலவினமை 
யின்‌, தமிழ்‌ மக்கட்குத்‌ தங்கள்‌ தாய்மொழியாகிய தமிழை 
வளர்த்தற்கு வாய்ப்பில்லா துபோயிற்று. ஆங்காங்குத்தோன்‌. றிய 
புலவர்களும்‌, தங்கள்‌ வாழ்க்ரைக்கு உரிய கருவியாகத்‌ தமிழைப்‌ 
பயன்‌ படுத்‌ தினரேயன்றித்‌ தமிழுக்காகத்‌ தங்கள்‌ வாழ்க்கையைப்‌ 
பயன்‌ படுத்தவில்லை. இச்சூழ்ிலை 20-ஆம்‌ நூற்றாண்டுத்தொடக்கம்‌ 
வரை தமிழ்‌ காட்டில்‌ நீடித்திருந்தது. தமிழ்‌ செய்த தவப்‌ 
பயனாகச்ேச நுமன்னர்குடி ௮ யைச்ேேசர்ந்‌ தவரும்‌, 
இராமநாதபுரத்துச்‌ சீமையை மேற்பார்த்து ஆட்சி புரிந்தவரு 
மாகிய பொன்னுச்சாமித்‌ தேவரின்‌ அருந்தவப்‌ புதல்வராய்ப்‌ 
பாண்டித்துரைத்‌ தேவர்‌ தோன்றினார்‌. அவர்‌ பைந்தமிழை 
வளர்க்கும்‌ பெருகோக்கம்‌ கொண்டு'கான்காம்்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கத்‌ தை 
மதுரைமாககரில்‌ நிறுவினார்‌. அவர்‌ நிறுவுவதற்கும்‌ காரணம்‌ 
இல்லாமல்‌ இல்லை. 

கமிழ்‌ காட்டில்‌ தமிழறிஞர்‌ பலர்‌இருந்தனராயினும்‌,அவர்‌ 
ஆங்காங்குக்‌ குடத்திலேற்றிய விளக்கைப்பபோல ஓடுங்கிக்‌ 


௨உ௰ 


இட்ந்தனர்‌. தமிழ்ப்‌ பற்றுள்ளவர்‌ எவரெவர்‌ என விரல்விட்டு 
எண்ணிவிடலாம்‌! தமிழ்‌ பயிலும்‌ மரபு குன்றிவிட்டமையால்‌, 
நாட்டில்‌ தமிழ்‌ ஓளி மழுங்கியிருந்த.து, அக்காலத்து ஆங்கிலம்‌ 
கற்றவரிற்‌ பெரும்பாலார்‌ தமிழைப்‌ புறக்‌ கணித்து வந்தனர்‌ 
ஆகவே தமிழ்‌ காட்டில்‌ முறையாகத்‌ தமிழ்‌ படி.ப்பாருமில்லை; 
படி.ப்பிப்பாருமில்லை. பள்ளித்‌ தமிழ்க்‌ கல்வியும்‌ போ தியஅளவில்‌ 
இல்லை. சுவையினும்‌ சவித்திறத்திலும்‌ பொருள்‌ விளக்கும்‌ 
ஆற்றலும்‌ ஏனைய மொழிகளுக்குச்‌ சற்றும்குறையாது, தொன்று 
தொட்டு வழங்வவரும்‌ ஈம்‌ மா ழிக்கு மக்களின்‌ ஆதரவு 
இன்மையால்‌ ஏற்பட்ட தள்ளாட்டத்தைப்‌ போக்க, வழி வகுக்க 
வேண்டு மென்ற நல்லெண்ணம்‌ பாண்டித்துரைத்‌ தேவர்‌ தம்‌ 
உள்ளத்தே ஊறிக்‌ கிடந்தது. 


தேவரவர்கள்‌, 1899-இல்‌ சென்னை சென்று திரும்பும்‌ 
போது, இருப்பா திரிப்புலியூருக்குச்‌ சென்‌,று, ௮ருட்டி.ர ஞானியா 
ரடி.களைக்‌ கண்டு ம௫ழ்ந்தனர்‌. தேவர்‌ தலைமையில்‌, அடிகளார்‌, 
“தற்கால நிலை' என்ற பொருள்‌ பற்றிப்‌ பேசினார்‌. அ௮ப்பேச்சின்‌ 
போது, “மதுரையில்‌ செல்வர்‌ பலர்‌ சேர்ந்து தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌ 
ஓன்றை ஏற்படுத்தித்‌ தமிழ்வளர்ச்சிக்குஏ.ற்பாடுசெய்யவேண்டும்‌'” 
என அடிகளார்‌ குறிப்பிட்டார்‌. தேவரவர்களும்‌ ஆவன செய்வ 
காக வாக்களித்துத்‌ தம்மூர்‌ திரும்பினார்‌. 


அடிகளாரின்‌ கருத்‌.துக்கு அரண்‌ செய்வதுபோல்‌ மற்று 
மொருநிஃழ்ச்சி ஏற்பட்டது. ஒருமுறை பாண்டித்துரைத்‌ தேவர்‌, 
மதுரை வந்தபோது, சிலகுறிப்புக்கள்‌ நினைவுகூர்‌தற்பொருட்டுத்‌ 
இருக்குறஞம்‌, கம்பராமாயணமும்‌ எவரிடமாது இருந்தால்‌ 
வாங்கக்‌ கொண்டு வருமாறு ஆள்‌ அனுப்பினார்‌. அனால்‌ எவரிட 
மும்‌ இவ்விரு நூல்களும்‌ இல்லை. சங்கம்‌ வளர்த்த தமிழ்‌ மதுரை 
யீல்‌ தமிழ்‌ நூல்களாகிய குறளும்‌, கம்பராமாயணமும்‌ ஓருவரிடக்‌ 
தும்‌ இல்லாமைகண்டு மனம்‌ கவன்‌,ற பாண்டித்துரைத்‌ தேவர்‌, 
மதுரை ஈகரில்‌ “தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌! ஓன்றை எவ்வாற்றானும்‌ 
தொடங்கவேண்டுமென உள்ளத்தே உறுதி பூண்டார்‌. 
“ஏண்ரைய எண்ணாயாங்கு எய்தும்‌ திண்ணியர்‌”' ஆதலின்‌ ௮வர.து, 
முயற்சியில்‌ 1901-ஆம்‌ ஆண்டு சேதுப தஉயர்பள்ளிமண் டபத்தில்‌, 
சேதுமன்னர்‌ இருமுன்னர்‌, “மதுரைத்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌” தோற்று 
விஃஃப்பெற்ற.து. இதற்குப்‌ பேருதவி புரிந்த பெருக்தகையாளர்‌ 
இராமகாதபுரத்து அரசர்‌ ஆவார்‌. 


க 


௨௧ 


14-9-1901-இல்‌, இத்தமிழ்ச்சங்கத்‌ தொடக்கவிழா, மூன்று 
மாள்‌ விழாவாக மிகச்‌ சிறப்பாகக்‌ கொண்டாடப்பட்டது. இவ்‌ 
விமாவிற்குக்‌ தமிழகத்‌ இனின்று புலவர்‌ பலர்‌ இரண்டு வந்திரும்‌ 
அனர்‌, கீழ்க்‌ கண்ட மகோக்கங்களாக்மொண்டு மதுரைத்‌ தமிழ்ச்‌ 
சங்கம்‌ செயலாற்றத்‌ தொடங்கியது. 


(1) மாவைவர்‌ தமிழ்-ற்கும்‌வண்ணம்‌ கலாசாலை ஜன்று 
அமைத்தல்‌. அவர்கள்‌ ஊக்கத்துடன்‌ கற்கவேண்டும்‌ உதவி 
செய்தல்‌, 


(2) அ௮ச்சுநூல்களு!ம்‌, பழைய ஏட்டுச்சகவடி.ஈகளும்‌௮டங்கிய 
ஓரு தமிழ்ப்‌ புத்தகசாலை அமைத்தல்‌. 


(3) ஓருஈல்ல தமிழ்‌ ௮ச்சுக்‌ கூடம்‌ அமைத்துச்சங்கத்தின்‌ 
பெயரால்‌, பெரும்பான்மை இலக்கண இலக்கியங்களும்‌, மற்றும்‌ 
தமிழ்‌ வளர்ச்சிக்கான பொருள்களும்‌ அடங்கிய ஓரு “தங்கள்‌ 
இதமை' வெளியிடுதல்‌; ௮ச்சுக்கு வராத அரிய நூல்களை ௮ச்‌ 
சிட்டு வெளிப்படுத்தல்‌. 


(4) அரிய தமிழ்‌ நூல்களுக்கு உரை எழுதுவித்தல்‌; பிற 
மொழிகளின்‌ பயனுள்ள நூல்்‌,லை மொமி பெயர்த்தல்‌; தற்காலச்‌ 
சரித்திரத்தொடர்பாக உள்ள பல நூல்கள்‌, காட்டு வரலாறுகள்‌, 
புலவர்வரலாறுகள்‌, முதலியன இயற்றுவித்தல்‌; பமையசாசனங்‌ 
களைத்தேடி. வெளிப்படுத்தல்‌ முதலியன. 


(5) ஆண்டுதோறும்‌ ஓரு தமிழ்ப்‌ புலவர்‌ ௮வையைக்‌ 
கூட்டி, அதில்‌, தமிழ்‌ ெமெொ ழமியின்‌ வளர்ச்சிக்கு வேண்டிய 
பொருள்களைப்‌ பற்றிப்‌ பேசுதல்‌; தமிழ்‌ கற்றவர்கட்கு, அவர்‌ 
தகுஇக்‌ கேற்பச்‌ சிறப்புப்‌ பெயர்‌ அளித்தல்‌; அரங்கேற்றும்‌ 
நூல்கள்‌, உரைகலை£ ஓப்புக்கோடல்‌ முதலியன. 


(6) தமிழ்‌ நால்‌, உரை எழுத வெளிப்படுத்‌ துவோர்க்கு, 
முடியுமாயின்‌ பொருள்‌ உதவிபுரிதல்‌. 


(7) தமிழ்‌ நூல்களின்‌ அருமை பெருமைகள£ப்‌ பலரும்‌ 
அறியும்‌ வண்ணம்‌ அடுத்தடுத்துச்‌ சொற்பொழிவுகள்‌ செய்வித்‌ 
தல்‌; அவற்றைத்‌ கனி இதழ்கள்‌ வாயிலாக அ௮ச்சட்டுப்‌ பரவச்‌ 
செய்தல்‌. 


“௨௨ 
(8) கலாசால்களில்‌ தமிழ்‌ வளர்ச்சியைக்‌ கவனித்து 
வருமாறு அரசாங்கத்தாரையும்‌, பல்கலைக்‌ கழமத்தாரையும 
வேண்டிக்‌ கொள்ளல்‌ முதலியன. 


இச்சிறப்பு கோ க்கங்கலா அடிப்படையாகக்‌ கொண்டு, 
இத்தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌ செய்த செயல்கள்‌ பலவாகும்‌. அவற்றுள்‌ 
குறிப்பிடத்‌ தக்கன பின்வருமாறு: 


(1) தனித்‌ தமிழ்த்‌ தேர்வுகள்‌ நடத்தி, அதன்‌ மூலம்‌ 
ஆயிரக்கணக்கான தமிழ்ப்‌ புலவர்களை உருவாக்கிய பெருமை இத்‌ 
தமிழ்சீ சங்கத்திற்கே உண்டு. தமீழில்‌ மூவசையான தேர்வுகள்‌ 
வைத்தும்‌, “பண்டிதர்‌” என்‌.னும்‌ பட்டம்‌ அளித்தும்‌, பரிசுகள்‌ 
வழங்கியும்‌, புலவர்களுக்கு ஆக்கமும் ஊக்க மூ ம்‌ அளித்து 
ல்ர்துள்ள.து இச்சங்கம்‌. பண்டிதர்‌ ௮. கோபாலஜயர்‌, நாவலர்‌ 
௩. மூ. வேங்கடசாமி மாட்டார்‌, ௮. ௧ ந்்‌தசாமிப்பிள், 
பு. சி. புன்னவனரநாத முதலயார்‌, ஆ.கா ரீமேசக்கோனார்‌, 
போன்ற பெரும்‌ தமிழ்ப்‌ புலவர்கள்‌, இச்சங்க வாயிலாக வெளிப்‌ 
போந்த தமீழ்ப்‌ புலவர்கள்‌ ஆவர்‌. இன்‌.று, சென்னைப்‌ பல்கலைக்‌ 
கழகத்தார்‌, தமிழ்த்‌ தேர்வுவைத்து “வித்துவான்‌” முதலான 
பட்டங்கள்‌ வழங்குவதற்கு வழிகாட்டியாக இருந்தது இம்‌ 
மதுரைக்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கமேயாகும்‌ என்றூ கூறுவது மீகையாகா.து. 


(3) :சசதுபதிசெந்‌ தமிழ்க்‌ கலாசால்‌" ஓன்றை 
அமைத்துக்‌ ௩ற்றுவல்ல பெரும்‌ புலவர்ரளைக்‌ 9 காண்டு, மாணவர்‌ 
களுக்குத்‌ தமிழ்க்‌ கல்வீ கற்றுக்‌ கொடுக்£ப்பட்டது. சங்கத்தில்‌ 
தங்கிப்‌ படிப்பதற்கு வேண்டிய வசதிகள்‌ அனைத்தும்‌ செய்து 
கொடுக்கப்பட்டன. இவர்‌ 1ட்கு இலவச உணவு,உடை,உறையுள்‌ 
முதலீயன அளிக்கப்பட்டன. சில மாணவர்களுக்கு உதவித்‌ 
தொகையும்‌ கொடுக்‌ஃ௩ப்பட்டுள்ளது. இகாலாசால்யி.ற்‌ படித்து 
வெளியேறிய பலர்‌, நிறை புலமையாளராசத்‌ தமிழகத்தில்‌இன்று 
விளங்கி வருகின்‌ றனர்‌. 


(3) “பாண்டியன்‌ புத்தகசால்‌”" என்ற பெயரில்‌ பெரிய 
நூல்நிலையம்‌ ஓன்று அமைக்கப்பட்டது. தமிழகத்‌ தில்வேறெங்கும்‌ 
கும்‌ காணக்கிடைக்காத அரிய பல தமிழ்‌ நூல்களும்‌, ஆங்கிலம்‌, 
வடமொோமி முதலான பிறமொழி நூல்களும்‌, இப்புத்‌சகசால்யில்‌ 


௨௩, 


தொகுக்கப்பட்டுப்‌ பொதுமக்களுக்கும்‌, புலவர்கட்கும்‌ மாணவர்‌ 
கட்கும்‌ படிப்பகற்கென வழங்ஈப்பட்டன. ன்‌ 

(4) தமிழ்‌ காட்டின்‌ பல்வேறு இடங்களிலும்‌, ஆயிரக்‌ 
கணக்கான ஏட்டுச்‌ சுவடிகள்‌ பேணுவா ரற்றுக்கரையான்ஈளுக்கு 
இரையாக நின்றன. அதனால்‌ அரிய பல இலக்கியங்கள்‌ அமழிச்‌ 
தொழந்தன. தமிழர்‌ தம்கல்வியறிவின்‌ மையால்‌ ஆடிப்‌ 
பதினெட்டாம்‌ பெருக்கில்‌ ஆற்றில்‌ ஏடுகளை மிதக்கவிட்டனர்‌; 
கெருப்பிலிட்டுக்‌ கொளுத்தினர்‌. இவ்வியிரிலையை எண்ணிப்‌ 
பார்த்து மனம்‌ பொறாத பாண்டித்துரைத்‌ தேவர்‌, ஏடுகள்‌ 
தொகுத்து வைக்கும்‌ பெருமுயற்சியை மேற்கொண்டார்‌. அவர்‌, 
மு. ரா., கந்தசாமிக்‌ ஈவிராயர்‌ போன்ற பெரும்‌ புலவர்களைத்‌ 
கமிழகத்தின்‌ பல்வேறு ஊர்‌ ஞக்கு அனுப்பி, ஏட்டுச்‌ சுவடி. 
எல்க்‌ கொண்டு வரச்‌ செய்து, மதுரைத்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கத்தில்‌ 
தொகுத்து வைத்தார்‌. இன்னும்‌ இவ்‌ அரிய சுவடிகள்‌ சில 
வற்றைச்‌ சங்கத்தில்‌ காணலாம்‌. இச்சுவடி.களை வீணேதொகுத்‌.து 
வைத்தால்மட்டும்‌ உரிய பலன்‌ கிடைத்துவிடாது என்று கருஇய 
தேவர்‌, தக்க புலவர்கலாக்‌ கொண்டு அவற்றை ஆராயச்செய்தார்‌. 
ஓருவர்‌ சொல்ல மற்றவர்‌ எ மு துவ தனா லும்‌, ஓன்‌.றினின்‌.நு 
மற்றொன்றைப்‌ பெயர்த்து எழுதுவதனாலும்‌, எழுத்தாணி 
கொண்டு எழுதுவதனாலும்‌, இடர்ப்பாடுகள்‌ கேர்ம்தமையினலும்‌, 
கரையான்‌ ௮ரித்தமையினாலும்‌, இவ்‌ஏட்டுச்சுவடிகள்‌, சிதைர்‌ 
தும்‌, உருமாறியும்‌, பிமைபட்டும்‌ காணப்பட்டன. மேலும்‌ படிப்‌ 
பார்‌ பொருள்‌ தோன்றுது மயங்கிய வழித்‌ தத்‌ தமக்குத்‌ தோன்‌ 
அம்‌ பொருளுக்கேற்பத்‌ இநத்‌திக்கொண்டனர்‌. இன்னும்‌ சிலர்‌ 
உரையிடைப்‌ பொருள்‌ விளக்க வேண்டிச்‌ சிற்சில இடங்களில்‌ 
கங்கள்‌ விருப்பம்‌ போல்‌ செருகலாகச்‌ சில உரைகள்ச்‌ சேர்க்க 
லாயினர்‌. இங்ஙனம்‌, தமிழ்‌ ஏடுகள்‌ உருவமிம்‌ துகிடந்தன.எனவே, 
இவற்றைக்‌ தக்க முறையில்‌, நல்ல தமிழ்‌ இலக்கியங்கலை£ ௮ச்‌ 
சேற்றுவகற்கு ஆவன செய்தார்‌ பாண்டித்துரைத்‌ தேவர்‌.பெரும்‌ 
புலவராய்‌ விளங்கிப சே. ரா. ௮ருணாசலக்‌ கவிராயர்‌ போன்றவர்‌ 
களைக்‌ கொண்டு, இவ்வேடுகள்‌, பசிசோதிக்கப்பட்டு, வெளியாக்‌ 
கப்பட்டன. இம்முறையில்‌ இதுகாறும்‌ ௮ச்கில்‌ ஏறுதனவாகவும்‌, 
அரிதாகக்‌ கிடைக்கக்‌ கூடியனவரகவும்‌ உள்ள சில ஏடுரள்‌ நூல்‌ 
வடிவிற்‌ காட்சியளித்தன. அங்ஙனம்‌ வர்த நூல்களில்‌, ஆரியன்‌ 
வாகடலெண்பா, உத ரக்கிரியை, திருச்செந்தூர்ப்‌ பரணி 
முதலியன குறிப்பிடத்‌ தக்கன. 


௮ 


(5) சிறந்த இலக்கண, இலக்கிய, சோ இட, மருத்துவ 
அகராதி நால்களைச்‌ சங்கம்‌ தனது அச்சுக்‌ கூடத்தின்‌ மூலம்‌ 
அச்சேற்றி, எளிய விலைக்கு வழங்கி வக்துள்ளது. இதுவரை 
வெளிவர்தஎழுபதுக்கும்‌ மமற்பட்டநூல்க ளில்‌, தமிழ்ச்‌ 
சொல்லகராஇ (மூன்று பாகங்கள்‌) தொல்காப்பியம்‌ செய்யுளியல்‌ 
நச்சினாக்கனியர்‌ உரை, மாறனலங்காரம்‌, பழமொழி மூலமும்‌ 
பமைய கரையும்‌ வைத்‌்தியசாரசங்கிரகம்‌, பன்னூற்றிரட்டு, 
ஞானாமிர்தம்‌ மு.தலியனவும்குறிப்பிடத் தக்கன. 


(6) சங்கத்தின்‌ வாயிலாகத்‌ தங்கள்‌ தோறும்‌ வெளிவரும்‌ 
செந்தமிழ்‌” என்ற இதழில்‌, அரிய பல ஆராய்ச்சிக்‌ கட்டுரைக்‌ 
வழங்கிய அறிஞர்கள்‌ பலராவர்‌. அரசஞ்‌ சண்முகனார்‌, சே. ரா, 
அருணாசலக்‌ கவிராயர்‌, நாவலர்‌ சோமசுந்தர பாரதியார்‌, நரவலர்‌ 
ந.மு .வேங்கடசரமிநரட்டார்‌, ௮. கோபிநாதராவ்‌, 
சே. ரா. சுப்பிரமணியக்‌ சவீராயர்‌, 5. இராமானுசஜயங்கார்‌, 
£. 8. ௬ப்பிரமணியக்‌ கவிராயர்‌, வை. சுந்தரேசவாண்டையார்‌, 
7. 18. ஈல்லசாமிபிள்ளை, பெ. நா. அப்புசாமி, ௮. கோபாலஜயர்‌, 
அப்துல்காதர்‌ இராவுத்தர்‌, ஆப்‌ ரகாம்பண்டி.தர்‌, மாகறல்‌ 
கார்த்தகேய முதலியார்‌, யாழ்ப்பாணம்‌ சி. கணேசஜயர்‌, 
மு. சி. பூர்ணலிங்கம்பிள்‌்ளை, சர்க்கரை இராமசாமிப்‌ புலவர்‌, 
௪. கந்தையா பிள்ள, ௮. குமாரசாமிப்பிள்ளை, வெ. பெ. சுப்பிர 
மணியமுதலியார்‌, திரு சாராயணஜயங்கார்‌,மு.இராகவஜயங்கார்‌, 
டி. வி.சதாசிவப்‌ பண்டாரத்தார்‌, கனகசைபப்பிள்‌ 4, 
ரா. இராகவ ஐயங்கார்‌ ஆகியோரும்‌, இன்னும்‌ பல புலவர்களும்‌ 
செந்தமிழ்‌" எழு இயுள்ளகட்டுரைகள்‌ அறிவுக்கு நல்விருந்தாய்‌ 
அமைவன. 


இத்தகு ஆராய்ச்சிக்‌ கட்டுரைகள்‌, ௨. வே. சாமிகாதஜயர்‌ 
அனந்தராம ஐயர்‌, பின்னத்‌ தூார்மாராயண சாமி ஐயர்‌, 
மூ. இராகவஜஐயங்கார்‌, ரா. இராகவஜயங்கார்‌, கே. ஏ. நீலகண்ட 
சரஸ்‌இரி, பி. டி. சீனிவாச ஐயங்கார்‌, கே. ஜி. சேஷஜயர்‌, டாக்டர்‌ 
எஸ்‌. கிருஷ்ணசாமி ஐயங்கார்‌ ஆகியோர்‌ எழுதிய ஆராய்ச்சி 
நூல்களுக்குப்‌ பெருந்துணை புரிக்தன்‌. 


இச்‌ செந்தமிழ்ல்‌ அரிய பல தமிழ்‌ஆராய்ச்சிக்‌ கட்டுரைகள்‌ 
மட்டுமன்‌ நி, ஆங்கிலம்‌, வடமொழி நால்களினின்று மொழி 
பெயர்க்கப்பட்ட கவிதை, கட்டுரைகள்‌, பெளதிகம்‌, இரசாயனம்‌ 


௨௫ 


பற்றிய ௮றிவியம்‌ கட்டுரைகள்‌, கல்வெட்டு,சாசனம்‌,மருத்‌ துவம்‌, 
சோதிடம்முதலானவை பற்றிய கட்டுரைகள்‌ வெளிவரச்‌ துள்ளன. 
இவற்றைப்‌ படித்துப்‌ பார்ப்பவர்‌ எவரும்‌ ௮க்காலச்செர்தமிழின்‌ 
கொண்டை வியவாமலீரார்‌. செர்தமீழில்‌ வெளி வந்து தொடர்‌ 
கட்டுரைகளிற்சில, தனித்தனிநால்களாகவும்‌ வெளிவம்‌ துள்ளன. 


(7) சங்கஆண்டு விழாக்களை வெளியூர்களில்‌ நடத்தி 
ஆங்குள்ள மக்களிடையே தமிழ்‌ உணர்ச்சியைப்‌ பெருக்கும்‌ அரிய 
தொண்டையும்‌ இச்‌ சங்கம்‌ மேற்கொண்டுள்ளது. தமிழகத்தின்‌ 
பல்வேறு ஊர்களிலும்‌ இன்‌று தமிழ்ச்‌ சங்கங்கள்‌ தோன்று 
வதற்குக்‌ காரணமாயிருந்தது, இம்மதுரைத்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கமே 
யாகும்‌. இங்ஙனம்‌ தோன்றிய சங்கங்களுள்‌ இன்றும்‌ அரிய 
தமிழ்ப்‌ பணிபுரிக்து கொண்டிருக்கும்‌ “கரந்தைத்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கத்‌! 
தைச்‌ சிறப்பாகக்‌ குறிப்பிடலாம்‌. 


இவ்வாறு, வரலாறுகாணாத காலத்தில்‌ தோன்றித்‌ 
தமிழுக்கும்‌ தமிழ்‌ மல்‌ ளுக்கும்‌ தொண்டு செய்த தமிழ்ச்‌ 
சங்கங்களின்வரித்தோன்றலாய்‌ “மான்காம்தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌” எனத்‌ 
இகழும்‌ மதுரைத்‌ தமிழ்ச்சங்கத்தின்சார்பாளனாய்‌ வநது, உங்கள்‌ 
முன்னில்யில்‌ பேசுதற்குரிய வாய்ப்பை நினைக்கும்போது எனக்கே 
ஓரு வகையில்‌ ம௫ழ்ச்சியும்‌ ஒருவகையில்‌ - திகைப்பும்‌ உண்டா 
இன்றன. 


மதுரை நகரில்‌ கான்‌ சி.று.-ைச விளையாடி.க்கொண்டி ருந்த 
போது, என்‌ வீட்டிற்கு அடுத்த இடத்திலேயே, இச்சங்கம்‌ 
தோன்றி வளர்ந்துகொண்டி.ருக காட்சிகளைக்‌ கண்ணாரக்‌ சண்டு 
மகிழ்ந்தவன்‌. இளமையிலேயே மேல்காடு சென்று, அங்கேயே 
பல்லாண்டுஃஈள்‌ இருந்து கல்வி பயின்றமையால்‌ என்‌ இனியதமிம்‌ 
மொழியாகிய தாய்‌ மொழியினிடத்துப்‌ போதிய அளவு தொடர்‌ 
பில்லாமற்‌ பேஃயிற்று. நான்‌ திரும்பீவந்த போதும்‌, அரசியல்‌ 
சுழலில்‌ புகு; துவிட்டமையால்‌ தமிழ்த்‌ தொடர்பு சிறி துவிலகியே 
இருந்தது. தமிழ்ச்‌ சங்கத்து வளர்ச்சிகளைப்‌ பார்த்‌. துக்‌ கொண்டி. 
ருந்தேனாயினும்‌, யானே, பிற்காலத்தில்‌ இச்சங்கத்தின்‌. பெரும்‌ 
பொறுப்பை ஏற்கவேண்டிவரும்‌ என்று எதிர்பார்க்‌ ரவில்லை. 
இருந்தும்‌ இதனைக்‌ கண்ணும்‌ கருத்துமாகக்‌ கட்டிக்‌ காத்து வந்த 
என்‌ அரிய நண்பர்‌ டி. சி. சீனிவாச ஐயங்கார்‌ அவர்கள்‌ இறுத 
நாளில்‌, இச்சங்தத்தின்‌ பொறுப்பை என்‌ மீது சுமத்தினர்‌. என்‌ 


ப்‌ 


உள்ளத்தே. என்னயறியஈது, ஊறிக்கிடந்த தமிழன்பு, அப்‌ 
பெரும்‌ பொறுப்பை ஏற்கச்‌ செய்தது. நான்‌ பொறுப்பேற்ற சில 
காட்களில்‌ சங்கத்தின்‌ பொன்விமாவினைக்‌ கொண்டாட 
வேண்டிய நிலமை ஏற்பட்டது. 

இப்பொன்விமா 1956-ஆம்‌ ஆண்டு, மதுரை ஈகரில்‌ ஒரு 
வாரம்‌ கொண்டாடப்பட்டது. அவ்விழாவுக்கு, யாரும்‌ எதிர்‌ 
பாராத வகையில்‌ தமிழ்‌ நாடு முழுவதும்‌ ஒருங்கு இரண்டு வமு.து, 
தாங்க முடியாது அளவிலே கலந்து சிறப்பித்தது. இவ்விழா, 
எல்லோரும்‌ மலழ்ச்சி கொள்ளும்‌ வகையில்‌ வெற்றியுடன்‌ 
நடைபெற்றமைக்கு எனது சிறிய தொண்டும்‌ துணை 
செய்தது என்பகை எண்ணும்‌ போது என்‌ மனம்‌ மகற்கிற.து. 
அ காரணமாகச்‌ சங்கத்தோடு உண்டாகிய தொடர்பே, இன்று 
இங்கு, உலக்‌ தமிழ்ப்‌ பேர றிஞர்கூடிய இப்பேரவையிம்‌ 
கொண்டு வக்து நிறுத்தியுள்ளது. இப்‌ பொன்விமாவின்‌ நினைவுக்‌ 
குறியாகச்‌ சென்ஃப்‌ பல்கலைக்‌ கழ ௩த்கோடு இணைந்த தமிழ்ச்‌ 
கல்லூரி” ஒன்றைகிறுவிச்‌, சங்கம்‌ தமிழ்ப்பணி செய்து கொண்டு 
வருகிறது. 


மேலும்‌, இவ்‌அளைத்துலகத்‌ தமிழ்‌ மாகாடு நடைபெறும்‌ 
இம்மஷலேயா காட்டிற்கு வருவதில்‌ எனக்குக்‌ தனி 
ம௫ம்ச்சியும்‌ ஆர்வமும்‌ உண்டு. தமிழ்‌ மக்கள்‌, பல நாடுகட்கும்‌ 
சென்று, தங்கள்்‌உமைப்பால்‌௮ ககாடுகளின்‌ இயற்மைவளங்களா 
மிகுதிப்படுத்‌ தயுள்ளனர்‌. ஆயி ல |ம்‌௮்‌ ஈடுகள்‌அவர்களைத்தங்கள்‌ 
நாட்டினின்று வெளியேற றிக்சொண்டிருக்க, இம்மலேயா நாடு 
ஒன்றுதான்‌ அவர்களை மக்களாகக்க ௬ தி, அவர்கட்கு அன்பு 
காட்டி, ஆதரவு தந்‌.துகொ ண்டிருக்கிறது. அன்றியும்‌ இப்போது, 
உலககாடுகள்‌ பல, அமைதியின்‌ றீ அவதிப்பட்டுக்கொண்டிருக்க, 
இம்மலாய்‌ நாடு மட்டும்‌ அறம்‌ குன்றாமல்‌, அமைகி இழக்காமல்‌ 
அன்பும்‌, இன்பமும்‌ பெற்றுவிளங்கு கிறது. இத்தகைய நர ட்டினை 
இப்பொழுது காண்பதே என்‌ஆப்‌ போன்‌ றவர்க்கும்பெரும்பேறு. 


இங்கு நடைபேறுகின்ற “இவ்‌ உலகத்‌ தமிழ்ப்‌ பெரு 
மாகாட்டி.ற்கு மேன்மை தங்கிய வருகை தந்து, இவ்விழாவைத்‌ 
தெ £டங்கிவைத் துத்‌ தமிழையும்‌, தமிழ்‌ மக்களையும்‌ பெருமைப்‌ 
படுத்தும்‌, ல்ல காட்டு கல்லரசின்‌ பெருமை தங்க தலமை 
வமைசசர்‌ அங்கு அப்துல்‌ ரகுமான்‌ அவர்கரைப்‌ பாராட்டி, 


இ 


்‌ அ 


[த 


அவர்கட்குப்‌ பொதுவாகத்‌ தமிழர்‌ சார்பிலும்‌, சிறப்பாகக்‌ 
தமிழ்ச்‌ சங்கத்தின்‌ சார்பிலும்‌ எனது மனம்‌ கனிந்த நன்றியறி 
தலைக்‌ தெரிவித்துக்‌ கொள்கிறேன்‌. ௮ ரும்பரடுபட்டு, உலக 
காடுகள்‌ பலவற்றிற்கும்‌ சென்று, ங்கா ங்குள்ளா தமிழ்‌ ௮ன்‌ 
பர்களைக்கொண்டு, அமை ிரிலவும்‌ இம்மலாய்‌ நாட்டிலேயே இம்‌ 
மாகாட்டைக்‌ கூட்ட வேண்டு மென்று எண்ணி, ௮தில்‌ வெற்றி 
கண்ட பேராசிரியர்‌ தவத்திரு தனிகாயகம்‌ அடி.களுக்கும்‌, 
அவருடைய துனைவர்ஈளுக்கும்‌, அவர்களுக்கு முழு அதரவு 
அளித்த இம்மலாய்‌ நாட்டு ஈல்லமைச்சர்களுக்கும்‌, இச்நாட்டுப்‌ 
பெருமக்களுக்கும்‌ எனது பணிவுகலம்‌த நன்றியைத்‌ தெரிவித்‌ துக்‌ 
கொள்கிறேன்‌. % 


வாழ்£ மலாய்‌ நாட்டு ௮ரசு! 
வாழ்க துங்கு அப்துல்‌ ரகுமான்‌! 
வாழ்க தமிழ்‌! 


* 1966 ஏப்ரல்‌ 17 முதல்‌ 23 வரை கோலாலம்பூரில்‌ உடை 
பெற்ற அனைத்துலகத்‌ தமிழ்‌. மாகாட்டில்‌ தமிழவேள்‌ 
பி. டி. இராசன்‌ அ.ற்றிய உரை. 


மானிடவியல்‌ [4//4ரரா10ர1] 
அப்ல்வகிவபய்ண பன்‌ பட பபற 


அந்தமான்‌ தீவு 
ஒங்கே மக்களின்‌ 
வாமககை 
௬. சக்திவேல்‌ எம்‌. ஏட 
(மானிடவியல்‌ ஆராய்ச்சித்‌ துறை, கல்கத்தா) 


முன்னுரை: 


பலஆயிரம்‌ ஆஷ்டுகட்குமுன்‌ தேதோன்‌ திய 
மனிதவினத்இன்‌ சின்னங்களாக விளங்கும்‌ நீக்ரிட்டோ இனத்‌ 
தைச்‌ சார்ந்த ஓங்கே பழங்குடி. மக்கள்‌, இன்றைக்கும்‌ தங்களது 
பழமையான வாழ்வைக்‌ கைவிடாமல்‌ சன்ன அந்தமான்‌ தீவில்‌ 
வசித்து வருகிறார்கள்‌. தொடக்கத்தில்‌ நடத்திய வாழ்வு போன்று 
தான்‌ இந்த இருபதாம்‌ நாற்றுண்டிலும்‌ வாழ்ந்து வருகிறார்கள்‌. 
சின்ன அந்தமான்‌, பெரிய அந்தமான்‌ தீவிற்குத்‌ தெற்கே 
இரட்லண்டு தீவிலிருந்து முப்பது மைலுக்கப்பால்‌ உள்ளது. ஸ்‌ 
இவர்களைத்‌ தவிர டுத்தீவில்‌ ஐராவா, சென்டினலீல்‌ என்ற 
வேறு பழங்குடி.களும்‌ வாழ்ந்து வருகிறார்கள்‌. ஆனால்‌ இப்‌ 
பழங்குடிகள்‌ பயங்கரமான தன்மையுடையவர்களாதலால்‌, இவர்‌ 
களுடன்‌ நெருங்கிய கொடர்பு கொள்ள முடியவில்லை, ஓங்கே 


மக்கள்‌ காடுகளில்‌ அலை$து உணவு தேடும்‌ நாடோடிப்‌ பழங்‌ 
குடி.களாவர்‌. 


ஓங்கே மக்களுக்கு விவசாயத்தைப்‌ பற்றி ஒன்றுமே 
தெரியாது. உலகிலுள்ள பழங்குடி மக்களில்‌ இவர்களுக்கு 
மட்டும்தான்‌ கெருப்பு எப்படி, உண்டாக்குவது என்பதுகூடத்‌ 
தெரியாது. இம்மக்களுக்கு மூன்றுக்கு மேல்‌ 
தெரியாது. வேட்டையாடுதல்‌, மீன்பிடித்தல்‌ 
முக்கிய தொழில்களாகும்‌. அ ழமங்குவகைகள்‌, 
கனிவகைகள்‌, தேன்மு தல்யவற்றைச்‌ சேகரிக்கிறார்கள்‌. ஓங்கே 
மக்கள்‌ தங்களை “என்‌ இரேகலே' என்று அழைத்துக்கொள்‌ 
கிறுர்கள்‌. என்டுரேகலே என்றால்‌ உண்மையான மனிதர்கள்‌ 
என்று பொருளாகும்‌. இன்றும்‌ 


சுர்‌ 


எண்ணவும்‌ 


ஆகியவைகளே ்‌ 
இவர்கள்‌ 


ஓங்கே மக்கள்‌ நீர்வா னமாகத்‌ 


௨௯ 


தான்‌ இரிகிரார்கள்‌. பெண்கள்‌ கூடத்‌ தங்களது மறைவீடக்தை 
ஓரளவுதான்‌ மறைத்துச்‌ கொள்கிறார்கள்‌. அவர்‌ உளிடையே எவ்‌ 
விதப்‌ பூசல்கள்யும்‌ காணமுடியா.து. 


தங்குமிடம்‌: 

“”. ஓங்கே மக்கள்‌ சாடோடி.. வாழ்ர்கையினர்‌. எந்‌ த 
இட தீதிலும்‌ சேர்ர்தாற்போல்‌ வாழ்வதில்லை, ஓங்கே .மக்களின்‌ 
பெருங்குடி சைகளாப்‌ பற்றி ஆராய்வதே அவர்களைப்‌ பற்றி 
அறிவது போன்றதாகும்‌. பெரிய பொதுக்‌ குடி.சைகளில்‌தான்‌ 
பல குடும்பங்கள்‌ சேர்ர்‌.து வாழ்கின்றன. அ௮க்குடி-சைகளில்‌ தான்‌ 
இருமணமும்‌, இறந்தவர்களைப்‌ புதைத்தலும்‌ மழைக்‌ காலங்களில்‌ 
தங்கியிருத்தலும்‌ நடைபெறுகின்றன. மாதத்‌ திற்கொரு முறைஒரு 
குடி சையிலிருந் து வேறொரு குடி.சைக்கு - மாறிக்கொண்டே. 
யிருப்பர்‌. காட்டுப்‌ பொருட்களைச்‌ சேகரிக்கக்‌ காட்டினிடையே 
தங்கியிருக்கும்‌ பொழுது தற்காலிகக்‌ குடிசைகளை: அ௮மைத்‌.துகீ 
கொள்வர்‌. வேட்டைக்குச்‌ செல்லுமிடத்‌திலும்‌, குடிசையமைத்‌ 
திக்‌, கொள்வார்கள்‌. அத ற்குச்‌ கோரலே என்று பெயர்‌, பொதுக்‌ 
'குடிசையானது வட்டவடிவம।க அமைந்திருக்கும்‌. குடிசை 
யினுள்ளேஎவ்விதத்தடுப்பும்கடையா.து.படுக்‌ை உ௮றைக்குக்கூட 
தடுப்புக்‌ கிடையாது. பல்லக்‌ கூரையானது தரைவரை 
வேயப்பட்டி.முக்கும்‌. உச்சியில்‌ புகைபோகச்‌ சிறு இடைவெளியும்‌ 
உண்டு. நெருப்பான.து ஓவ்வொரு கட்டிலுக்கடி.யிலும்‌ இரவு 
பகலாக எரி! ந்துகொண்டேயிருக்கும்‌.' 


பிரிவுகள்‌: 


அந்தமான்‌ ' தீவினரைப்‌: பண்பாடு, மெரழி முதலிய 
வற்றின்‌ அடிப்படையில்‌ இருபெரும்‌ பிரிவுகளாகப்‌ பிரிக்கலாம்‌. 


1)” பெரியஅச்தமான்‌ பீரிவு:- அ௮க-சரி, அக-கோரா, ௮க-போ, 


௮௧-ஜெரு, முதலிய பிரிவை வடக்குக்‌ குழுவாகவும்‌, ௮த-கேதே, 
௮2௨-கோல்‌, ஓசகேேோர-ஐவாய்‌, அ-புசிக்குவர்‌, அகர்‌-பாலே, 
௮க-பியா முதலிய பிரிவைத்‌ தெற்குக்‌ குழுவாகவும்‌ பிரிக்கலாம்‌. 


ற) சின்ன்‌ அந்தமான்‌.பிரிவு- தின்னஅ௮ந்‌் தமானிலுள்ள 


ஓங்கேக்கள்‌.. தென்‌ அந்தமானிலுள்ள ஐராவர7, வடக்கு 
சென்டினலீல்‌. தீவில்‌ வசிப்பவர்கள்‌ எனமூவகையாகப்பிரிக்கலரம்‌ 
“இவற்றில்‌ சன்ன அக்‌. தமானில்‌ வாழும்‌ ஓங்கே மக்களைப்‌ பற்றி 


்விரிவாகக்‌ காண்போம்‌... . 


௩௰ 


உணவு: 


அவர்களுடைய நீரந்தர உணவு இறைச்சியாரும்‌. அவர்‌ 
கட்ருக்‌ கடலாமையும்‌ சிறந்த உணவாகும்‌. பன்றிகளை வேட்டை 
யாடி. அதனுடைய இறைச்சியைப்‌ பல நாட்களுக்கு வைத்து 
உண்டுன்றனர்‌. மீனையும்‌ சிறப்பாக உண்டுன்றனர்‌. ஒன்றுமே 
இடைக்காத காலத்தில்‌ ஈண்டு வகைகளை உண்கின்றனர்‌. இவை 
களைத்‌ தவிரக்‌ காட்டி ல்டைக்கும்சி ழங்குவகைகளையும்சேகரித்‌,து 
உண்டார்கள்‌. பலாவும்‌ அவர்கட்குக்‌ இடைக்கன்றன. உப்பைத்‌ 
தங்களது. உணவிலும்‌ சேர்த்துக்கொ ள்ளவே மாட்டார்சள்‌. 
ஒங்கேமக்கள்‌ காட்டிலுள்ள இழங்குகளெல்லாம்‌ ஆவிகளுக்குச்‌ 
சொந்தமானவை என்றும்‌ அவற்றைத்‌ தோண்டிச்‌ சென்றால்‌ 
அவை சினமுறும்‌ என்றும்‌ ஈம்புகிறார்கள்‌. அதற்காக இலையும்‌ 
குழையுமுடையமே ற்‌ கு. இியைவிட்டுவிட்டுஅப்பகுஇயைஎடுத்துச்‌ 
செல்கிறார்கள்‌. 


ஒவேவேட்டையாடலும்‌ மீன்‌ பிடித்தலும்‌: 


ஓங்கேக்கள்‌ வேட்டையாடுவதஙம்கும்‌ மீன்‌ பிடிப்பதற்கும்‌ 
வில்லயும்‌ அம்பையும்தான்‌ பயன்படுத்‌ துகிறார்கள்‌. ஓங்கேக்கள்‌ 
௮ம்புஎய்தே மீன்‌ பிடிப்பதில்‌ வல்லவர்‌ கள்‌. தற்பொழுதுதான்‌ 
தூண்டிலயும்‌ பயன்படுத்தத்‌ தொடங்கியுள்ளனர்‌. பன்றிகளை 
வீல்‌, அம்பாலே வேட்டையாடுகின்‌ றனர்‌. அனால்‌, இன்று நாய்‌ 
களின்‌ நணை கொண்டு பன்றிகளை வேட்டையாடுகின்றனர்‌. 
சுமார்‌ 40 ஆண்டுகட்டு முன்பு பர்மா கள்ளக்‌ஈடத்தல்காரர்கள்‌ 
அந்தமான்‌ தீவிற்கு நாம்கலாக்‌ கொண்டுவந்தனர்‌. ஆனால்‌ 
இன்று நாய்‌ இல்லா ஓங்கே மக்களைக்‌ காணமுடியாது, ஓங்கே 
மக்கள்‌ பன்‌ நிகல உயிருடன்‌ கொல்லும்‌ தன்மை கொடுரமான 
தாகும்‌.நாய்கள்மூலமாகப்‌ பெறக்கூடிய பன்‌ நி இறைச்சியில்லா 
ஓங்கே குடியிருப்பைக்‌ காணவேமுடியாது. 


தேன்‌ சேகரிப்பு: 


தேன்சேகரீப்பதில்‌இவர்கள்வல்லவர்கள்‌.மரத்‌ திலேறுபவர்‌ 
தேனீக்களுக்குப்‌ பிடிக்காத இலைகளின்‌ சாற்றை உடலிலே பூசிக்‌ 
கொள்வர்‌. வாயிலிலும்‌ சில இலைப்‌ போட்டுக்கொண்டு 
மரத்திலேறித்‌ கேன்‌ கூட்டில்‌ ஊதுவர்‌. அம்மணத்தை ஏற்றுக்‌ 
சொள்ளாமல்‌தனிக்கள்‌ ஓடிவிடும்‌ பின்பு? தனைச்சேகரீப்பார்கள்‌. 


௩௧ 


தேன்‌ இவர்கட்கு முக்கிய உணவாகும்‌. தேன்‌ கூட்டைக்‌ 
கலைக்கவும்‌ கத்தை இனப்‌ பிராணியைக்‌ கொல்லவும்‌ வாய்ச்சி 
என்‌,ற கருவியைப்‌ பயன்படுத்‌ துகிறார்கள்‌. 


கலன்களும்‌ கருவிகளும்‌: 


இவர்களுடையமுக்கியகருவிசள்வில்‌லும்‌ அம்புமாகும்‌.கிழங்‌ 
குத்‌ தோண்ட கோண்டுகழியைப்‌ பயன்படுத்துகிறார்கள்‌. 
18-ஆம்நூற்றுண்டி.ற்குப்‌ பின்புதான்‌ இரும்பைப்‌ பயன்படுத்தத்‌ 
தொடங்கினர்‌. மண்பாண்டங்களில்‌ சமைக்கிறார்கள்‌. 
மூங்கால்‌ செய்யப்பட்ட கூடைகளில்‌ தண்ணீர்‌ சேமித்து 
வைத்துக்கொள்கறார்கள்‌. துடுப்புகளாயுடைய நீண்ட படகுகலா 
வைத்துக்கொள்கின்றனர்‌. 


சமூக வாழ்க்கை: 


ஓங்கே பழங்குடிகள்‌ புறமணப்பகுப்பைச்‌ சார்ந்தவர்கள்‌. 
கணவனும்‌ மனைவியும்‌ வாழ்க்கைத்‌ ; துறையில்‌ பங்கு பெறுவது 
போலவே, பொருளாதாரத்‌ துறையிலும்பங்குபெ.றுகிறார்கள்‌. குடு. 
நீர்‌ கொண்டுவருவதும்‌ சமைப்பதும்‌ விறத கொணர்வதும்‌ 
மனைவியின்‌ வேலைகளாகக்‌ கருதப்படுகின்றன. நெருங்கு உறவில்‌ 
இருமணம்‌ செய்துகொள்வது தடுக்கப்படுகின்றது. ஆணும்‌ 
பெண்ணும்‌ தங்களது தோற்றம்‌, வண்ணம்‌ பெறவும்‌ உடல்‌ 
'தஇண்மையடையவும்‌ உடம்பிலுள்ள தோலைச்‌ செதுக்கிக்‌ 
(௦8114101௦1) கொள்கிறார்கள்‌. சின்ன அந்தமான்‌ தீவில்‌ ஆண்‌ 
பெயருக்கும்‌ பெண்‌ பெயருக்கும்‌ அவ்வளவு வேறுபாடு இல்லை: 
இளம்‌ வயதினர்‌ தல்யைச்‌ சுற்‌.றி வட்டவடிவமாரச்‌ சிரைத்துக்‌ 
கொள்கருர்கள்‌. முடி. இருத்தும்‌ வேலையைப்‌ பெண்கள்‌ உடைந்த 
சண்ணாடியாலும்‌ படிகக்கல்லாலும்‌ செய்சின்‌, றனர்‌. பெண்கள்‌ 
கூடை, வலை முதலியவற்றைப்‌ பின்னுவ.துமுண்டு. ஓரே கால்‌ 
வழியைச்‌ சார்ந்த அனைவரும்‌ பொதுக்‌ குடிசை இன்றினுள்‌ வாழ்‌ 
கிறார்கள்‌. 


பெரிய அந்தமான்‌ தீவு மொழிகட்கும்‌ சின்ன அந்தமான்‌ 
இவு மொழிகட்கும்‌ சிறிதளவே உறவு உள்ளது. இம்மொழிகள்‌ 
வகைப்படுத்தப்படா.த பிரிவின்‌ &ழ்ச்‌ சேர்க்கப்படுகின்‌ றன. 


பருவச்‌ சடங்குகள்‌; ்‌ 
ஆண்களின்‌ பரவர்‌ தித்தன்‌ 


ஆண்களின்‌ பருவச்‌ சடங்கு பெரும்பா னும்‌ மழைக்‌ 
காலமாகிய மே-அக்டோபர்‌ மாதங்களில்‌ ௩ட தீதப்படுசின்‌ றது. 
ஓங்கேபையனுக்குப்‌ ப.இதனான்கு ௮ல்ல.து பதினைந்து வயது வந்த 
வுடன்‌ அவனது உறவினர்கள்‌ குறிப்பிட்டகாளில்பன்‌ நிவேட்டை 
யாடச்‌ செல்வார்கள்‌. அவற்றைக்‌ கொல்லாமலையே௮ப்பையன்‌ 
இருக்குமிடத்‌இ.ற்குக்‌ கொண்டு வருகிறார்கள்‌. அதே நாள்‌ 
மாலை அப்பன்றியின்டுரத்தத்தை எடுத்‌ துஇலையில்வைப்பார்கள்‌. 
பின்பு அப்பையனை அப்பன்‌ றநியின்‌ வயிற்றில்‌ உட்காரச்‌ செய்வர்‌. 
அவ்வாறு உட்கார்ந்த பின்பு, அப்பையனுடைய மூத்த சகோதரி 
அல்லது குந்தையானவர்‌ பன்றியின்‌ இரத்தத்தை எடுத்‌.து,அவன்‌ 
வாயில்வைத்து உண்ணச்செய்வர்‌. அவன்‌ உண்ணும்‌ பொழுது 
லை மந்திரங்கள்‌ ஓதப்படும்‌, பின்பு அப்பையனைக்‌ கட்டிலுக்கு 
அழைத்துச்‌ சென்று. உடம்பை வெம்மைப்படுத்துவார்கள்‌. 
இச்சடங்கு ஈ௩டத்தப்படாவிட்டால்‌ அப்பையன்‌ வர்க வபட்‌ 
ஒுன்பப்படுவான்‌ என அவர்கள்‌ நம்புகிறார்கள்‌. ம்‌ 


அப்பையன்‌ மூன்று நாட்களுக்குக்‌ குடி/சையிலேயே ப்ட்‌ 
யிருக்க வேண்டும்‌. பகலிலும்‌ இரவிலும்‌ கூடத்‌ தனது. வயிற்றை 
இரு கைகளாலும்‌ மூடிக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. இக்நாட்களில்‌ 
வெளியே வரவோ, இழைச்சி உண்ணவோ கூடாது. அவனுக்கு 
இரத்தம்‌ கெபடுப்பவரும்‌.மூன்று நாட்‌ ஃஞக்குப்‌ பன்றி, ஆமை 
முதலியவற்கற . வேட்டையாடவோ அல்லது அவற்றை 
உண்ணவோ கூடாது. 22ம்‌ 


மூன்று நாட்களுக்குப்‌ பின்‌, அப்பையன்‌ கடலுக்கோ 
அல்லது அருகிலுள்ள நீர்டிலைக்கோ சென்று குளிக்க வேண்டும்‌. 
பின்பு அவன.துஉடலில்‌ வெள்ளைக்களிமண்ணால்வண்ணம்தீட்டப்‌ 
படுகின்றது.இரத்தம்கொடுத்தவனுக்குஅவன துமனைவியானவள்‌ 
அவனது தலயில்‌ மஞ்சட்‌ காவி மண்ணால்‌ வண்ணம்தீட்டுகறாள்‌. 
இச்சடங்கு முடி வதைக்‌ குறிக்கும்‌ பொகுட்டு அன்றிரவு எல்லா 
ஓங்கே மக்சஞம்‌ ஓன்று கூடிப்‌ பாட்டுப்‌. பாடிச்‌ கொண்டு நடன 
மாடுவார்கள்‌.  இச்சடங்‌ கு ஓங்கே மொழியில்‌ தன்£கிரு 
என்றழைக்‌ஃப்படுகின்றது. இச்சடங்கு முடிந்தவுடன்‌ :: அப்‌ 


(உ௩ 


பையன்‌ வழக்கம்‌ போல்‌ இறைச்சி உண்ணலாம்‌; வேலையும்‌ 
செய்யலாம்‌. 


பெண்களின்‌ பருவச்‌ சடங்குகள்‌: 


பெண்கள்‌ பூப்படைந்தவுடன்‌ பெண்களின்‌ பருவச்‌ 
சடங்குகள்‌ நடத்தப்படுகின்றன. இந்நாட்களில்‌ அப்பெண்‌ 
படுக்மையில்‌ படுத்‌. துந்கொள்ளலாம்‌. ஆறுல்‌, அவளது கைகள்‌ 
வயிற்றின்‌ மேல்‌ இருக்க வேண்டும்‌. இச்சமயத்தில்‌ எவ்வேலையும்‌ 
செய்யவிடுவ தில்லை. அவள்‌, பன்றி, ஆமைகளின்‌ இறைச்சியை 
உண்ணக்கூடாது. ஆனால்‌, கனி, கிழங்குவகைகலை உண்ணலாம்‌. 
அவளுடைய முகத்தில்‌ அடிக்கடி. சாம்பல்‌ பூசுகின்றனர்‌. முதல்‌ 
மாதவிடாய்‌ முடிந்தவுடன்‌ கடலுக்குச்‌ சென்று குளிக்கிறாள்‌. 
அவளது நெருங்கிய உறவு முறைப்‌ பெண்கள்‌ அவளது உடலில்‌ 
வெள்லா, சிவப்புக்களிமண்ணால்வண்ணம்தீட்டுகிறார்கள்‌. செந்நிற 
மஞ்சட்‌ காவிமண்ணைப்‌ பன்றியின்‌ கொழுப்பில்‌ கலந்‌ து அவளது 
தலையில்‌ சித்திரம்‌ தீட்டுவதுமுண்டு. அவர்களும்‌ தங்களுடைய 
உடம்பில்‌ வர்ணம்‌ பூசிக்‌ கொள்கிறார்கள்‌. பின்பு, ௮ப்பெண்ணு 
டன்‌ சேர்ந்து கொண்டு அனைவரும்‌ ஈ௩டனமாடுகிறார்கள்‌. பருவ 
மடைந்த பிறகு ௮ப்பெண்ப்‌ போரங்கபெகி. என்றழைக்கப்‌ 
படுகின்றாள்‌. இச்சடங்கு “தமலே-௮ங்கபே” என்றழைக்கப்‌ 
படுகின்றது. 


திருமணம்‌: 


ஓங்கே மக்களிடையே இருவகைத்‌ இருமணங்கள்‌ நடை 
பெறுகின்றன. முதல/வது சடங்குத்‌ திருமண மும்‌ பின்பு 
உண்மைத்‌ திருமணமும்‌ நடைபெபெறுகின்றன. இத்தகைய 
பழக்‌2த்தை வேறு பழங்குடிகளிடையே காணமுடியாது. ஓங்கே 
மக்களிடையே ஓருதாரமணம்‌ தான்‌ (1/401௦9813) சமுதாயத்‌ தில்‌ 
ஓப்புக்கொள்ளப்பட்ட வழக்கமாகும்‌, பன்‌ மனைவிகளை மணக்கும்‌ 
பறக்கம்‌ வழக்கத்‌ இலில்லை. நெருங்கிய உறவில்‌ திருமணம்‌ செய்‌ 
வதும்‌ தடுக்கப்படுசின்ற.து. விதவைகளும்‌ மனைவியை இழந்த 
வர்களும்‌ மறுமணம்‌ செய்துகொள்ளலாம்‌. பெரும்பாலும்‌ 
பையன்கள்‌ பதினாறு வயதிலிருந்து பதினெட்டு வயஇற்குள்‌ 
இருமணம்‌ செய்து கொள்கிறார்கள்‌. வாலிபன்‌, வயதான விதவை 
யைத்‌ இருமணம்‌ செய்துகொள்வதும்‌ உண்டு. அதைப்‌ போலப்‌ 


௩) 


பருவமங்கை தன்னைக்காட்டிலும்‌ வயது அதிகமுள்ள மனைவியை 
இமர்தவரை மணப்பதும்‌ உண்டு. 


சடங்குத்‌ திருமணம்‌: 


ஒரு பையனுக்குஉ௨ண்மையான இருமணம்‌ (7106 1/8171806) 
நடைபெறுவதற்கு முன்‌, அவன்‌ வேறொரு ஆணையோ அல்லது 
பெண்ணையோ சடங்குத்‌ இருமணம்‌ செய்து கொள்ள வேண்டும்‌. 
பையனின்‌ பெற்றோர்கள்‌ திருமணமான ஆணையோ அல்லது 
இளம்‌ பெண்ணையோ மனைவியாகத்‌ தேர்ந்தெடுக்கின்‌ றனர்‌. 
அன்றைய இனம்‌ உறவினச்களனைவரும்‌ பொதுக்‌ குடிசையில்‌ 
கூடுகிறார்கள்‌. குடிசையினுள்ளே தீப்பந்தங்கள்‌ கொளுத்தப்‌ 
படுகின்றன. பையன்‌ தன்னுடைய கட்டிலில்‌ அமர்கிறான்‌. 
பையனின்‌ துனைவி (ஆணாகவும்‌ இருக்கலாம்‌ அல்லது பெண்ணா 
வும்‌ இருகீயலாம்‌) வேறொரு கட்டிலில்‌ அமர்ந்திருப்பாள்‌. வய.து 
முதிர்ந்த ஒருவர்‌ அப்பையனை நோக்கி, அ௮த்துணையைஅழைத்துக்‌ 
கொண்டு அவனது கட்டிலுக்கு வரச்‌ சொல்லுவார்‌. பின்பு ௮ப்‌ 
பையன்‌ உட்கார்ந்தவுடன்‌ அவனது மடியில்‌ “மணப்‌ 
பெண்ணானவள்‌” அமர்வாள்‌. பின்பு இருவரும்‌ கட்டியணைத்துக்‌ 
கொள்வார்கள்‌. அதன்‌ பின்‌ துணைவி தனது கட்டிலுக்குச்‌ 
சென்றுவிடுவாள்‌.அப்பையனும்துணையும்வழக்கம்போல்தனியாக 
ஷீங்குவார்கள்‌. மறுகாள்‌ அவர்‌ ளது உறவினர்களிடம்‌ சென்று 
அவர்களது மடிகளில்‌ அமர்ந்து, கட்டியணைத்துக்‌ கொள்வர்‌. 
பையன்‌ தன்னுடைய துணையை “மங்கசேபே” என்‌ அம்‌, துணைவி 
தன்‌ கணவனை “மகிசேபா" என்றும்‌ அழைக்கிறார்கள்‌. 

இது முழுக்க முழுக்கப்‌ பாலின உடலுறவில்‌ ஈடுபடாத 
சடங்குத்‌ இருமணம £கும்‌. 


உண்மைத்‌ திருமணம்‌: 


உண்மைத்‌ திருமணத்தில்‌ மாப்பிள்‌ளயானவர்பெண்ணைத்‌ 
தேடிக்‌ கொண்டு, பல பொ துக்குடிசைகளுக்குச்செல்வார்‌. தனக்கு 
விருப்பமான பெண்ணின்‌ பெற்றோர்சளாயோ அல்லது உறவினர்‌ 
களையோ௮ணு, அவர்களுடைய சம்மதத்ைக்கோருகருர்‌. அப்‌ 
பெண்ணானவள்‌அவரை த்‌ திருமணம்செய்யச்சம்மதித்துவிட்டால்‌, 
திருமணம்‌ ுடைபெபறுவதில்‌எவ்விதத்‌ தடையுமில்லை. 
பெண்ணீன்‌ சம்மதமே மிஃ5வும்‌ முக்கியமாகும்‌, ஒரு பெண்ணிற்‌ 


௪ 
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குப்‌ பிடிக்காத ஆணை நிச்சயம்‌ செய்தால்‌, அவள்‌ காட்டினுள்‌ 
சென்று மறைக்துவிடுவாள்‌. 


திருமணங்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ பெண்ணின்‌ பொதுக்‌ 
குடிசையிலேயே நடைபெறுகின்றன. உண்மைத்‌ திருமணத்தின்‌ 
சடங்குகள்‌ மிகவும்‌ எளிமையானவையாகும்‌. உண்மைத்‌ 
திருமணத்தில்‌ மணமக்கள்‌ இருவரும்‌ ஓரே படுக்கையில்‌ படுத்து 
அன்றே முதலிரவும்‌ தொடங்குகறார்கள்‌. மற.காள்‌ மணமக்கள்‌ 
தங்களது உறவினர்களது மடி.களில்‌ அமர்ந்‌.து, கட்டியணைத்துக்‌ 
கொள்கிறார்கள்‌. ௮ன்‌.று.மாலைமனைவியானவள்‌. தனது கணவனின்‌ 
உடம்பில்‌ வெள்ளை, சிவப்புக்‌ களிமண்ணால்‌ சித்திரம்‌ தீட்டுவாள்‌. 
வண்ணம்‌ தீட்டுவதில்‌ ஒங்கே பெண்கள்‌ கைதேர்ந்தவர்கள்‌. 
உறவுப்பெண்கள்‌ அவளது உடலில்‌ வண்ணம்‌ தீட்டுகிரார்கள்‌. 
மணப்பெண்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட கச்சை ௮ணிகிருள்‌. மணமகன்‌ 
அலங்கரிக்கப்பட்ட5யிற்றைக்‌ கழுத்தில்‌ அணி௫ிருன்‌. உறவினர்க 
ஞம்‌ உடம்பில்‌ வர்ணம்‌ தீட்டிக்கொள்கிறார்கள்‌. பின்பு அனைவரும்‌ 
ஒன்றுகச்‌ சேர்ந்து பாடிக்கொண்டு ஈ௩டனமாடுகருர்கள்‌. ம.றுகாள்‌ 
மணமகன்‌ தன்மனைவியுடன்‌ தந்தையின்‌ குடி.சைக்குச்செல்கிருன்‌. 


ஈமச்‌ சடங்கு; 


ஒங்கேஇறந்தால்‌அவன்‌உடம்புவ.ழக்கமாகபொதுக்குடி சையில்‌ 
அவன துபடுக்கைக்கு(கட்டி லுக்கு) யே புதைக்கப்படுகின்‌ ற.து. 
வெளியே இறப்பின்‌ கோரலேவில்‌ புதைக்கப்படுகின்‌ற.து. ஒருவர்‌ 
இறந்தவுடன்‌ ௮ச்செய்தஇு உழவினரனைவர்க்கும்‌ சொல்லியனுப்பப்‌ 
படும்‌. உறவினர்சள்‌ பங்குகொண்டு மணிக்கணக்காக அழு 
வார்சள்‌. இறந்தவரைப்‌ புதைக்கும்வேலை கல்லங்கரேயால்‌ செய்‌ 
யப்படும்‌. நெருங்கிய உறவினர்‌ இல்லாவிடில்‌, இறந்தவருடைய 
இளைய சகோதரியின்‌ கணவர்‌ அப்பிணத்தைப்‌ புதைப்பார்‌. 
இறந்தவர்‌ உடம்புஉட்காரும்நிலையில்வைத்‌ துப்‌ புதைக்கப்படுகின்‌ 
றது. குழியின்மேல்‌ எதுவும்‌ படைக்கப்படுவ தில்லை. 


இறந்தவருடையபெயரைக்கூடச்சிலகாட்களுக்கு உச்சரிக்க 
மாட்டார்கள்‌. நெருங்கிய உறவினர்கள்‌ உடம்பில்‌ வர்ணம்‌ தீட்டிக்‌ 
கொள்ளமாட்டார்கள்‌. துக்கம்‌ ௮னுட்டி.க்கப்படுகன்‌ றராட்களில்‌ 
பாடுவதோ நடனமரடுவகோடடையாது. சில மாதங்களுக்குப்‌ 
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பின்பு அப்பிணாத்தைப்‌ புதைத்தவரே புகைகுமியிலிருந்‌து 
இறர்தவருடையதாடைஎலும்பு இவற்றைவெளியே எடுப்பார்‌. 
அப்போது கெருங்கிய உறவினர்கள்‌ சிறிது கேரம்‌ அழுவார்கள்‌. 
அவரது உடலில்‌ வெள்சாக்‌ களிமண்ணால்‌ வர்ணம்‌ தீட்டப்படும்‌. 
பின்புஅத்தாடையைகழுத்‌தில்தொங்கவிட்டுக்கொள்வார்‌. அக்கம்‌ 
அனுட்டிப்பதற்காக அர்தமான்‌ வாசிகள்‌ கழுத்தில்‌ இறர்‌தவரு 
டைய மண்டையோட்டைத்‌ தொங்கவிட்டுக்கொள்வர்‌, சின்ன 
அந்தமானில்‌ உறவினர்களனைவரும்‌ சிறி து காலத்திற்கு 
அத்காடையைக்கழுத்‌ தில்‌ கட்டிதொங்கவிட்டுக்கொள்வர்‌. சிறிது 
காலத்‌இற்குப்பின்பு, அவற்றை அதே குழியிலோ அல்லது 
வேறொரு இடத்திலோ புதைத்துவிடுவார்கள்‌. 


குழியிலிருது தாடையை எடுத்த மூன்று அல்லது நான்கு 
நாட்களுக்குப்‌ பின்‌, உறவினர்களன்வரும்‌ உடம்பில்‌ வர்ணம்‌ தட்‌ 
டூ.க்கொள்வர்‌. ஆண்கள்‌ கட்டிலில்‌ அமர்க்‌ இருக்க, பெண்கள்‌ குடி. 
சையின்‌ மத்தியில்‌ நடனமாடுவார்கள்‌. பாட்டும்‌ நடனமும்‌ முடிந்‌ 
தவுடன்‌ தங்களுடையகணவன்மார்கல£க்‌ கட்டியணைத்துச்‌ சிறிது 
மேரம்‌ விம்மியமுவரர்கள்‌. மறுபடியும்‌ பெண்டள்‌ ஆடத்தொடங்க, 
கனாப்படையும்வரை இவ்வாறு செய்வார்கள்‌. பின்பு பெண்கள்‌ 
கட்டிலில்‌ அமர்ச்‌ இருக்க, ஆண்‌உள்‌௩டனமாடுவார்கள்‌.பெண்கதாப்‌ 
போன்றே இவர்களும்‌ தங்களுடைய மனைவிமார்களச்‌ கட்டி, 
யனைத்து விம்மி யழுவார்கள்‌. இவர்கள்‌ சோர்வடையும்வரை 
இது தொடர்க்து ஈடத்தப்படுகின்‌ ற.து. இச்சடங்கானது இறந்த 
வர்களுக்கு துக்கம்‌அனுட்டித்தல்‌ முடிவடைதலக்‌ குறிக்கிற து. 


மனிதவினத்தின்‌ சின்னமாக விளங்கும்‌ ஓங்கே மக்க 
ஞடைய பழங்கால வாழ்வைப்‌ பாதுகாக்கவேண்டியது நமது 
கடமையாகும்‌. 
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சிறுபாணுற்றுப்படையில்‌ 
இலக்கியச்‌ ௬வை. 


மு.வை. அரவிந்தன்‌, எம்‌.ஓ.எல்‌., 
(அ௮ண்ணாமல்ப்‌ பல்கலைக்‌ கழகம்‌) 


இலக்கியம்‌ தரும்‌ இன்பம்‌ ஈடு இணையற்றது. அதனைக்‌ 
அம்பர்‌, “செஞ்சொற்‌ கவி இன்பம்‌” என்‌.று குறிப்பிடுகின்றார்‌. ௮.து 
நவில்தொறும்‌ பெருகும்‌ என்‌,று திருவள்ளுவர்‌ குறிப்பிடுகின்றார்‌ 
(குறள்‌ :783). அந்த இன்பத்தை நுகர்வோரைச்‌ (சொ.ற்கொண்ட 
பாவின்‌ சுவை அ௮றிவார்‌' என்று ஓரு புலவர்‌ பாராட்டுகின்றார்‌. 
அதனை ௮றியா தவரைச்‌ 'செவியிற்‌' சுவை உனரா வாய்‌ உணர்வின்‌ 
மாக்கள்‌' என்று திருவள்ளுவர்‌ கடி.ந்‌.து உரைக்கின்றார்‌ (குறள்‌ : 
413). 


இலக்கியச்‌ ௬வை இப்படிப்‌ பட்டது என்‌,று கூற இயலாது. 

அதனை நுதர்ந்தே அறியவேண்டும்‌. இருப்பினும்‌ புலவர்கள்‌ ௮ச்‌ 
சுவையின்‌ தன்மையை உணர்த்த முயன்றுள்ளனர்‌. சிறந்த 
பாட்டைத்‌ “தொட்டாலும்‌ கைமணைக்கும்‌, சொன்னாலும்‌ வாய்‌ 
மணக்கும்‌' என்றும்‌; *பாடுங்கால்‌ நற்கருப்பஞ்‌ சாற்றினிலே 
தேன்‌ கலந்து, பால்‌ கலந்து, செழுங்கனித்‌ தீஞ்சுவை கலந்து, 
உவட்டாமல்‌ இனிக்கும்‌, என்றும்‌ பாராட்டியுள்ளனர்‌. தீஞ்‌ 
சுவைக்‌ காவியம்‌, 

“கள்ளையும்‌ தீயையும்‌ சேர்த்‌.து - கல்ல 

காற்றையும்‌ வான வெளியையும்‌ சேர்த்துச்‌' 
செய்திருப்பதாய்த்‌ தோன்றுகிறது என்று பாரதியார்‌ பாடு 
கின்றார்‌. “தமிழே, நீஓர்‌ பூக்காடு; கான்‌ ஓர்‌ தும்பி' - என்று 
பாடி, இலக்கியச்‌ சுவையின்‌ தன்மையை வெளிப்படுத்‌ துகின்றார்‌ 
பாவேந்தர்‌ பாரதிதாசன்‌. 


இலக்கியத்தைச்‌ சவைத்கோர்‌ பாட்டில்‌ உள்ள சொற்ஈளில்‌ 
தோய்ந்து மகிழ்ந்தனர்‌; பாட்டில்‌ ௮மைந்து கிடக்கும்‌ ஓசை 
தரும்‌ இன்பத்தில்‌ தளைத்தனர்‌: கற்பனை வளத்தில்‌ காழ்தினர்‌; 
உவமை நயத்தில்‌ ஈடுபட்டனர்‌; பாட்டு இயற்றிய புலவர்‌ கண்ட 
கரட்சியைக்‌ கண்டுகளித்தனர்‌. 
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இலக்கியத்தை இவ்வாறெல்லாம்‌ சுவைத்தவர்களாப்‌ பின்‌ 
பற்றிச்‌, சிறுபாணுற்றுப்படையின்‌ சுவையை சாமும்‌ நுகர்வோம்‌, 


சொல்‌ விருந்து 


புலவர்கள்‌ சொற்களைக்‌ சையாளுவதில்‌ வல்லவர்கள்‌. 
அவர்கள்‌ எண்ணும்‌ கருத்தைச்‌ சுமந்து நின்று ஏவல்‌ செய்யச்‌ 
சொற்கள்‌ காத்துக்‌ இடக்கின்றன. அவர்கள்‌ வாக்கிலிருச்‌.து 
வெளிப்படும்போது எளிய சொற்களும்‌ ௮ரியபொருளை விளக்கும்‌ 
ஆற்றலைப்‌ பெறுின்றன; பழகிய சொற்களும்‌ புதுமையாய்த்‌ 
தோன்றுின்றன. இரும்பைப்‌ பொன்னாக்கும்‌ இரசவா இகளைப்‌ 
போலப்‌, புலவர்கள்‌ எளிபசொற்களையும்‌ உயர்ர்தவையாய்‌ மாற்‌. 
விடுின் றனர்‌, 


இவற்றை எல்லாம்‌ உணர்ச்த பெரியோர்‌, புலவர்‌ கலா 
“அஞ்சொல்‌ நுண்‌ தேர்ச்சிப்‌ புலவர்‌” (புறம்‌: 235) என்றும்‌, சொல்‌ 
லேர்‌ உழவர்‌(குறள்‌ :872) என்றும்‌, “சீரிய கூரிய தீஞ்சொல் வவ்விய 
கவிஞர்‌' (கம்ப) என்றும்‌ கூறியுள்ளனர்‌. கவிமணி, 
மந்திரச்‌ சொல்லாலே - உள்ளம்‌ 
மயங்கச்‌ செய்திடுவான்‌ 
என்று கவிஞைப்‌ புகழ்கின்றார்‌. 


5த்குத்தனார்‌ பாட்டில்‌, வளமான செஞ்சொற்கள்‌ உண்டு; 
கற்போர்‌ கெஞ்சத்தை இனிக்கச்‌ செய்யும்‌ தீஞ்சொற்கள்‌ உண்டு. 
அன்பு மொழியை, ஈரஈகன்மொழி (93) என்றும்‌, சிவபெருமானை, 
ஆலமர்‌ செல்வன்‌ (97) என்றும்‌, த £மரையைத்‌ தெய்வத்‌ தாமரை 
(73) என்றும்‌ நத்தத்தர்‌ கூறிச்‌ சொல்விருக்து அளிக்கின்றார்‌. 
மலரில்‌ உள்ள கேனைக்கள்‌ என்று கூறி, மேலும்‌ அதனை, இளங்கள்‌ 


என்றும்‌, விசராயா இளங்கள்‌ (35) என்றும்‌ அவர்‌ சிறப்பித்து 
ம£ழ்கின்றுர்‌. 


ஓவ்வொரு புலவரும்‌ சில சொ 
எடுத்காள்வர்‌. ௮ச்‌ சொற்ரள்‌ ஏவ்‌ 
ஆழப்பதிது, அவர்‌ பேச்‌ 
காட்டும்‌. நத்தத்தனார்‌ வ 


க்கத்‌ இரும்பத்‌ திரும்ப 
வாறோ அவுர்‌ கெஞ்சத்தில்‌ 
சிலும்‌ எழுத்திலும்‌ அடிக்‌ டி. வந்து தலை 
்‌ £க்கில்‌ சில சொற்கள்‌ திரும்பத்‌ திரும்ப 
வநகின்றன. ஆயினும்‌ அவை க பார்‌ சுவையைக்‌ கெடுக்காது 
வரையில்‌ அளவோடு இடம்‌ பெறுகின்றன. 


௩௯ 


ஈன்மொமி (93, 99), தடக்கை (105, 124), நெடுவேல்‌ (94, 102) 
நெடுவழி (11, 168), மால்வரை (2, 205), காகுமு இர்‌ (51, 108), எழு 
உறழ்திணி தோள்‌ (49, 112), தாங்கரு மரபின்‌ (66, 127) - ஆயகி 
தொடர்‌ மொழிகள்‌ ஓவ்‌ வென்றும்‌ இருமுைற இடம்‌, 
பெறுகின்றன. 

ஓசை தரும்‌ இன்பம்‌ 

கவிஞன்‌ உள்ளத்திலிருந்து வெளிவரும்‌ சொற்கள்‌, இசை 
அருவியாய்ப்‌ பாடி.ம்‌ கொண்டே வெளிவருகின்றன. அத்தகைய 
சொற்கலாத்‌ தொல்காப்பியர்‌, இழுமென்‌ மொழிகள்‌ என்‌,று 
குறிப்பிடுகின்றார்‌. (தொல்‌-செய்‌-210). கவிஞனின்‌ உள்ளத்தில்‌ 
சரக்கும்‌ உணர்ச்சியின்‌ வன்மை. மென்மைகளுக்கு ஏற்ப, ஓசை 
பல வே.ற, வ!.வம்‌ பெறுகின்‌ ற.து. கவிஞன்‌ படைப்பில்‌, ஓசையும்‌ 
சிறர்த இடத்தைப்‌ பெறுகின்றது. பாட்டைக்‌ கற்போர்‌, ௮ல்‌ 
அமைந்துள்ள ஓசையை ௮அ.றி£து பாடும்போதுதான்‌ பாடல்‌ 
இனிக்கின்ற.து : கவிஞனின்‌ உணர்ச்சியைப்‌ பெற முடி.௫ன்‌ ற_து. 
பாட்டு, செவியால்‌ நுகர வேண்டிய கலை. கம்பர்‌, (செவி நுகர்‌ 
கணனிகள்‌” என்று பாடல்களைக்‌ குறிப்பிடுகின்றார்‌. செவிநுகர்‌ 
கனிகள்‌ பலவற்றை நுகர்ந்து மகிழ்ந்த பாரதியார்‌, 

அசைதரும்‌ கோடி. ௮திசயங்கள்‌ கண்டதிலே 
ஓசைதரும்‌ இன்பம்‌ உவமைஇலா இன்பமன்றோ ? 
என்று உலகத்தை வினவுகின்றார்‌. 


தொல்காப்பியர்‌, செய்யுளியலில்‌ பாட்டி.ன்‌ பல்வேறு உறுப்‌ 
புக்‌;னை ஆராயும்போது, ஓசை பற்றிய உறுப்புக்களாகிய தூக்கு, 
வண்ணம்‌ - ஆகியவற்றை ஆராய்ந்துள்ளார்‌. தூக்கு என்பது 
பாட்டிற்குஉரிய ஓசை, . வண்ணம்‌ என்பது, ஓருபாவின்கண்ணே 
நிரமும்‌ ஓசை விகற்பம்‌” என்றும்‌, “சந்த வேறுபாடு என்றும்‌ 
பேராசிரியர்‌ விளக்குஇன்றார்‌, 

பாட்டிற்குரிய அசையும்‌ சிரும்‌ தளையும்‌ ஓசையின்‌ இயைபு 
கருதியே பாட்டில்‌ ௮மைக்கப்படுகின்றன (செய்‌. 10). மோனை, 
எது. முரண்‌ - போன்ற தொடைகளும்‌ பாட்டின்‌ ஓசை நலம்‌ 
கருதியே ஆளப்படுகின்‌ றன. 


சிறுபாணாற்றுப்படை, அ௩வற்பாவால்‌ அமைந்துள்ள து. 
அகவல்‌ ஓசை மிகச்‌ சிறப்பாக அதில்‌ இடம்‌ பெற்றுள்ளது. 


ஓம்‌ 


அவல்‌ ஓசையே, இடத்திற்கு இடம்‌ பல்வேறு வண்ணங்களைப்‌ 
பெறுகின்றது. 


சிறுபாணாற்றுப்படையில்‌, அடி. எதுகையும்‌, ்‌ பொழிப்பு 
மோனையும்மிருதியாக இடம்பெற்றுள்ளன. விறலியரின்‌ தோற்றப்‌ 
பொலிவைப்‌ புனையும்‌ பகுதி (13-30), ௮ர்தாதித்‌ தொடையாக 
அமைந்துள்ளது. முரண்‌ தொடை, பின்வரும்‌ அடிகளில்‌ இடம்‌ 
பெற்று இன்ப மூட்டுகின்றன. 


சிறுவீ முல்லைஃ்குப்‌ பெருந்தேர்‌ டல்‌ (89). 

கரும்புகைச்‌ செந்த (156). 
பொன்வாய்‌ மணிச்‌ சிரல்‌ (181). 
ீலச்‌ செங்கண்‌ சேவல்‌ (184). 


சிறுகண்‌ யானாயொடு பெருந்தேரி எய்தி (142). 
மு.துவோர்க்கு முகிழ்த்த கையினை எனவும்‌, 
இளையோர்க்கு மலர்க்த மார்பினை எனவும்‌. 
ஏரோர்க்கு நிழன்ற கோலி எனவும்‌ 

தேரோர்க்கு ௮ழன்ற வேலினை எனவும்‌ _- (231-34) 


பொழிப்பு எதுகையும்‌, ஒரூஉ எதுகையும்‌ சில அடிகளில்‌ 
அமைந்துள்ளன. இவ்வாறு அமைவதைத்‌ தொல்காப்பியர்‌, “தா 
வண்ணம்‌' - என்று குறிப்பிடுகன்றார்‌. இடையிட்டுத்‌ தாவுதலைப்‌ 
போல, முதற்சர்‌ மூன்றாம்சிருடனோ, கான்காம்‌ சிருடனோ 
இயைர்து வருவதைப்‌ பின்வரும்‌ அடி.களில்‌ காணலாம்‌. 
குப்பை வேஃ£ உப்பிலி வெர்ததை 
மடவோர்‌ காட்சி நாணி, கடையடைத்து, 
இரும்பேர்‌ ஓக்கலொடு ஒருங்குடன்‌ மிசையும்‌ 
அழிபசி வருத்தம்‌ வீடப்‌ பொழிகவுள்‌ _- (137-140). 
ஓரு சொல்லே மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ வது ஏந்தல்‌ வண்ணம்‌ 
அமைவதை, 
காரிக்‌ குதிரை காரியோடு மலைந்த 
ஓரிக்‌ குதிரை ஓரி (110-0), 
என்ற அடிகளில்‌ கேட்கலாம்‌. 
ஓழுகய ஓசை அல்லது ஓழுகுவண்ணம்‌, 
மணிமஃப்‌ பணைத்தோள்‌ மாநில மடந்தை 
அணிமுலைத்‌ தயல்வருஉம்‌ ஆரம்‌ போலச்‌ 


அலகை 


ல்க 


செல்புனல்‌ உழந்த சேய்வரற்‌ கான்யாற்றுக்‌ 

கொல்கரை மறும்பொ.ரில்‌ (1-4. 
என்ற அடிகளில்‌ உள்ளது. இவ்‌ வண்ணத்திற்கு மாறுபட்டு, 
இடை இடையே அற்று அற்று ஒலிப்பது அகைப்பு வண்ண 
மாகும்‌. 


செய்ச்நன்‌ நி அறிதலும்‌, சிற்றினம்‌ இன்மையும்‌, 
இன்முகம்‌ உடைமையும்‌, இனியன்‌ ஆதலும்‌ (197-8) 


என்ற ௮டி.கள்‌ இடை இடையே அற்று வந்து, அகைப்பு வண்‌ 
ணத்தைப்‌ பெற்றுள்ளன. 


பாணர்‌ தம்‌ வறுமைத்‌ துன்பத்தைக்‌ கூறும்‌ பகுதி, தாழ்ந்த 
குரலில்‌ - கெ௫ழ்ந்த ஓசையில்‌ கேட்போர்‌ நெஞ்சத்தை இளகச்‌ 
செய்யும்‌ வகையில்‌ உள்ளது : 


காழ்சோர்‌ முதுசுவர்க்‌ கணச்சிதல்‌ அரித்த 

பூ பூழித்த புழற்கா ளாம்பி 

தல்குபசி உழக்த ஓடுங்குநுன்‌ மருங்குல்‌ 

வலக்ரைக்‌ இணைமகள்‌ வள்ளுஇர்க்‌ குறைத்த 

குப்பை வேளை (134-137) 
என்ற பகுதியில்‌ பாணரின்‌ துன்பக்‌ குரல்‌ கேட்கின்றது. 
ஈல்லியக்‌ கோடனக்‌ சண்டு பரிசில்‌ பெற்றபின்‌ பாணரின்‌ வறுமை 
நீங்கிச்‌ செல்வம்‌ சேர்கின்றது; துன்பம்‌ போய்‌ இன்பம்‌ வரு 
இன்று. செல்வக்‌ களிப்போடு பாணர்‌ பேசும்‌ பேச்சு இ.து: 

தறுகண்‌ பூட்கைத்‌ தயங்குமணி மருங்கிற்‌ 

சிறுகண்‌ யானையொடு பெருந்தேர்‌ எய்‌.தி 

யாம்‌ ௮வணின்றும்‌ வருதும்‌ (141-3). 
என்‌ ற அடிகளில்‌ ம௫ழ்ச்சியின்‌ ஆரவு ரரம்‌ வேட்கின்‌றது. 


இவ்வாறு, கத்தத்‌ தனார்‌ உள்ளத்தில்‌ சரக்கும்‌ உணர்ச்சியின்‌ 
வன்மை மென்மை; ஏற்றத்‌ தாழ்வு - ஆகியவற்றிற்கு ஏற்ப, 
அவல்‌ ஓசையில்‌ பல்வேறு சந்தங்கள்‌ அமைந்துள்ளன. 
பாட்டைத்‌ திறப்பது பண்ணாலே! 
 பரரதியார்‌. 


சிடி ன 


சொல்லோவியம்‌ 


புலவகை வண்ணக்‌ குழம்புகலாக்‌ கொண்டு, ஓவியம்‌ இட்டும்‌ 
ஓவியர்களைப்‌ போலப்‌ புலவர்கள்‌ பலவகைக்‌ சொற்களைக்‌கொண்டு 
வண்ண ஓவியம்‌ இீட்டுகின்றனர்‌. புலவர்கள்‌ எழுத்‌ தாளும்‌ 
சொற்களே பலவகை வண்ணங்களாகப்‌ பயன்பட்டுச்‌ சொல்‌ 
லோவியங்கள்‌ பிறக்கின்றன. அவர்கள்‌ தாம்‌ காணும்‌ காட்சியைப்‌ 
பாட்டின்‌ மூலமாகல்‌ கற்போர்‌ கெஞ்சத்தில்‌ ஒவீயமாய்‌ எழுதி 
விடுின்றனர்‌. 


நத்தத்தனார்‌ தீட்டியுள்ள சொல்லேவியங்கள்‌ ஈம்‌ 
கெஞ்சத்தைக்‌ சவர்கின்றன. ஞாயிற்றையும்‌, இங்களையும்‌, 
இலங்கதிர்‌ ஞாயிறு, (243), உருவ: வான்‌ மஇ (251).- என்‌.ற: இரு 
சொற்றொடர்களால்‌, ஓவியம்‌ தீட்டுகின்றார்‌. மலை, நீர்நிலை ஆய 
வற்றின்‌ அழரும்‌ இயல்பும்‌ நன்கு வெளிப்படுமாறு சொற்களை 
அமைக்கின்றுர்‌ அவுர்‌. கடவுள்‌ மால்வரை (205), மணிமலை (1), 
வியன்மலை (170), பனிவரை (240), வான்பொகு கெடுவரை (128), 
துயல்கமை நெடுங்கோடு (265) - என்‌.ற தொடர்களில்‌ மலையின்‌ 
தோற்றத்தை அமைத்துக்‌ காட்டுகின்றார்‌. நறுநீர்ப்‌: பொய்கை 
(68) என்றும்‌, மணிநீர்‌ வைப்பு (152) என்றும்‌ சீர்நிலைஃகப்‌ 
புனைகன்றார்‌. அற்றில்‌ படிந்துள்ள கருணலயும்‌ கடற்கரையில்‌ 
உள்ள வெண்மணலையும்‌ முறையே காழக நுணங்கறுல்‌ (6) என்‌ 
னும்‌, கானல்‌ வெண்மணல்‌. (50) என்றும்‌ கூறி அவற்றின்‌ 
நிறத்தை விளக்குஇன்றார்‌. ்‌ 

பயிர்வகைகள்‌: சடல்‌ ௮வமோதும்‌ இடத்தில்‌ உள்ள 
தாழையை அ௮லரீர்த்தாழை (143) என்றும்‌, குப்பை மேட்டில்‌ 
முளைத்துள்ள வேளைக்‌ கரையைக்‌ குப்பை லேஃஈ (137) என்றும்‌, 
ஈத்தத்தனார்‌ கூறி, அவை நிற்கும்‌ இடத்தையும்‌ ஓவியம்‌ தீட்டு 
கின்றார்‌. மரங்கஃ£ப்‌ புனையும்போது, அவற்றின்‌ உயரமும்‌, இதா 
களின்‌ தன்மையும்‌ வெளிப்படுமாறு, கெடுங்காற்‌ புன்னை (149), 
குறுவ்காற்‌ காஞ்சி (159), நனிச்சளை வேங்கை (23) என்று கூறு 
கின்றார்‌, நீசில்‌ மூழ்கிக்‌. கடக்கும்‌ தாமரைத்‌ தண்டில்‌, முட்கள்‌ 
நிறைந்திருப்பதை முள்ளரைத்‌ தாமரை (183) என்றும்‌, காளான்‌ 
களின்‌ உட்புறத்தில்‌ தக இருப்பதைப்‌ புழற்‌ காளாம்பி (134) 
என்றும்‌ குறுப்பிடுகின்றார்‌. இலை, பூ, கொட்டை ஆகிய சிறு 


ட்ப) :௧ 


உறுப்புக்கக£யும்‌. நுண்மையாகள்‌ கண்டு, அவற்றின்‌ அ௮ழூல்‌ 
நத்தத்தனார்‌. ஈடுபட்டுப்‌  பாடுசின்றார்‌. மஞ்சள்‌ மெல்லிலை (44), 
சிறுவீ முல்லை (89), செம்பொம்‌ கொட்டை (75), என்று அவர்‌ 
விளக்குகின்றார்‌. மஞ்சள்‌ இலையின்‌ மென்மை, முல்லை அரும்பின்‌ 
சிறுமை, தாமரைக்‌ மொட்டையின்‌. வண்ணம்‌.- ஆகியவற்றற 
அவர்‌ உற்று கோச்சி ஓலிமம்‌ தட்டுகின்றார்‌. 


உடிரினங்கள்‌: உயிரினங்களின்‌ உறுப்பு, தோற்‌. றம்‌, 
இயல்பு - ஆகியவற்றை உற்று கோக்கிய ஈத்தத்தனார்‌, அவற்றைத்‌ 
தும்‌ சொல்லே வியத்தில்‌ அமைக்கன்றார்‌... யானை, குதிரை, 
ஒட்டகம்‌, எருது - ஆகிய விலங்குஃளை அவர்‌ ஓவியம்‌ திட்டும்‌ 
'இறன்‌ பல இடங்களில்‌ ஈன்கு வெளிப்‌.படுகின்‌,றது. 


பேருகர்ப்‌ பணைத்தாள்‌ ௮ண்ணல்‌ யானை (200) 


கறங்குமணி வால்‌உல£ப்‌ ரவி (92) 
ஓங்குநிலை. ஒட்டகம்‌, (154) 
வலம்பட நடக்கும்‌ வலிபுணர்‌ எருத்தின்‌ 

உரன்‌ கெழு கோன்‌ பகடு (189,960) .:- 
மா செலவு ஓழிக்கும்‌ மதனுடை கோன்‌ தாள்‌ 
வாண்முகப்‌ பாண்டில்‌ (25960) 


- என்று நத்தத்தனார்‌, சொல்லேவியங்கள்‌ ல ன்ட்‌ களைக்‌ 
காட்டுகின்றார்‌. 


மீன்கொத்துப்‌ பறவையைப்‌ யொன்வாய்மணிச்‌ சிரல்‌ (182) 
என்றும்‌. தேன்‌ உண்ணும்‌ கருவண்டை நீலச்‌ செங்‌ஈண்‌ சேவல்‌ 
(184) என்றும்‌ நிறங்களை மூரண்பட அமைத்து அவ்‌ உயிர்களின்‌ 
தோழற்றப்பொலிவைக்‌ காட்டுகின்றார்‌. : ௩ண்டைக்கவைத்தாள்‌ 
அலவன்‌ (195) என்று சிறப்பிக்கின்றார்‌. 


கலந்த காட்சி: பொருள்களின்‌ எழிலைத்‌ தனித்‌ தனீயே 
சொல்லோவியம்‌ தீட்டிக்‌ காட்டும்‌ நத்தத்தனார்‌, பல வேறு 
பொருள்கள்‌ கலந்துள்ள காட்சியையும்‌ வண்ணா ஓவியம்‌ தீட்டி. 
விளக்குகின்றார்‌. 
கொழுமின்‌ குறைய ஓதுங்கி வள்ளிதழ்கீ 
கழுநீர்‌ மேய்ந்த கயவாய்‌ எருமை 
பைங்கறி நிவந்த பலவின்‌ நீழல்‌ 


௪௫ 


மஞ்சள்‌ மெல்லீலை மயிர்ப்புறம்‌ தைவர 
விளாயா இனங்கள்‌ மா.ற மெல்குபு பெயராக்‌ 
குளலிப்‌ பள்ளிப்‌ பாயல்‌ கொள்ளும்‌ (4[-46) 


என்ற பகுதி, உள்ளத்தில்‌ அழகொழுக எழுஇப்‌ பார்த்து மகிழ 
வேண்டிய வண்ண ஓவியமாகும்‌. கொழுமீன்‌, வள்ளிதழ்க்‌ கழு 
நீர்‌, கயவாய்‌ எருமை, பைங்கறி ரிவந்தபலா., மஞ்சள்‌ மெல்லிலை 
ஆயேவை எல்லாம்‌ அழகாக ஓவியம்‌ தீட்டப்படுகன்‌ றன. இப்‌ 
பகுதியைப்‌ படிக்கும்போது, செங்சழுறீர்ப்‌ பூக்களைத்‌ தின்று 
விட்டுப்‌ பெரிய வாயை உடைய எருமை, தேன்‌ மணக்க ௮சை 
போட்டுக்கொண்டு, மிளகுக்கொடி. படர்ந்த பலாமரத்தின்‌ 
நிழலில்‌, தன்‌ மு. துகை மஞ்சள்‌ மெல்லிலை தடவிக்கொடுக்க, காட்டு 
மல்லிகைக்‌ கொடிமீது உறங்கும்‌ காட்சி ஈம்‌ கண்‌ முன்‌ தோன்று 
ன்றது. 


மக்கள்‌: ஈத்தத்தனார்‌, மக்களின்‌ தோற்றத்தையும்‌ மிக 
அழகாகப்‌ புனைகின்றார்‌. விறல்‌ வேல்‌ மன்னர்‌ (246), கழல்‌ தொடித்‌ 
தடக்கைக்‌ காரி (95), சாந்துபுலர்‌ தணிதோள்‌ ஆய்‌ (98) - என்று 
ஆடவரையும்‌; தொடிக்கை மகடுஉ (192), ,தளங்கபல்‌ மாளிர்‌ 
(262) - என்று பெண்டிரையும்‌: கிளர்பூண்‌ புதல்வர்‌ (61) என்று 
சிறுவர்ஈக£யும்‌ சொல்லோவியம்‌ தீட்டுகன்றார்‌. 


மக்கள்‌ குழுமியுள்ள காட்சியையும்‌ அவர்‌ கன்றாக ஓவியம்‌ 
எழுதிக்‌ காட்டுகின்றார்‌. பாலை நிலத்தில்‌ நடந்து களைத்த விறலியர்‌ 
மரா மரத்தின்‌ வரி நிழலில்‌ தங்கி இருக்கின்றனர்‌. அவர்களுடைய 
மெல்லிய சிறிய அடியைச்‌ சிறுவர்கள்‌ மெல்லப்‌ பிடித்து விடு 
இன்மனர்‌. இக்காட்சியை, 


சுரன்முதல்‌ மரா௮த்த வரிநிழல்‌ அசை இ... 
மடமான்‌ கோக்கின்‌ வாணுதல்‌ விறலியர்‌ 
நடைமெலிக்து அசைஇ ஈன்மென்‌ சிறடி 
கல்லர இளையர்‌ மெல்லத்‌ தைவர 
(12, 18-16. 
என்று நத்தத்தனார்‌ சொல்லோவியம்‌ உீட்டுசின்றார்‌. 


ஓவியத்தால் முடியாதவை: ஓவியம்‌ விளக்க முடியாத காட்ச 
யையும்‌ புனைந்து சாட்டும்‌ ஆற்றல்‌ பாட்டுக்கு உண்டு. மேலும்‌ 


௪௫ 


பொருளின்‌ ௬வை, மணம்‌, வன்மை, மென்மை ஆகியவற்றையும்‌ 
பாட்டுப்‌ புலப்படுத்‌,தும்‌. இத்தகைய ஆற்றல்‌ ஓவியக்‌ கலைக்கு 
இல்லை என்னலாம்‌. 


நத்தத்தனார்‌, ஓவியன்‌ உலர்த்த முடியாத பல நுட்பங்களைத்‌ 
தம்‌ சொல்லோவியத்தில்‌ தெளிவாக உணர்த்துகன்றார்‌. கேட்டும்‌ 
சுவைத்தும்‌, மோந்‌.தும்‌, தொட்டும்‌ உணர வேண்டிய பொருள்‌ 
களின்‌ தன்மையை - ஓவியனால்‌ எழுதிக்‌ காட்ட முடியாத இயல்பு 
கலை நத்தத்தனார்‌ சில சொற்களைக்‌ கொண்டே வெளிப்படுகத்‌.து 
கின்றார்‌. இன்குரற்‌ சீறியாழ்‌ (35), பழமம்படு9த.றல்‌ (159), புலவுகீ 
கயல்‌ (181), ஈன்மென்‌ சீறடி. (32) - ஆசிய பெ! நள்களை அவற்றின்‌ 
இயல்புகளோடு காட்டுகின்றார்‌. ஓவியன்‌ சறியாழை ஓவியம்‌ 
தீட்டல।ம்‌; ஆனால்‌, இன்னிசையை எங்களம்‌ எழுதிக்‌ காட்ட 
முடியும்‌? இவ்வாறே தேறலையும்‌, கயலையும்‌, சீறடி.யையும்‌ ஓவியம்‌ 
வரையலாம்‌ : ஆனால்‌ தேறலின்‌ சுலை, கயலின்‌ நாற்றம்‌,9,றடி.யின்‌ 
மென்மை ஆ௫யவற்றைஎங்ஙனம்‌ ஓவியன்‌ எழுதிக்காட்டமுடி.யும்‌? 


சலைரளில்‌ சிறந்தது இலக்கியக்‌ கலை.. கலைகளுக்கு எல்லாம்‌ , 
தலையாய கலையும்‌ அதுவேயாகும்‌. 


கவிதையில்‌ ஓசை ஈயம்‌ 
வ இந வலம 


க.ப. அருணாசலம்‌, பி, ஓ. எல்‌. 
தமிழ்‌ ஆராய்ச்சித்துறை, திருவனந்தபுரம்‌. 


இசையரங்கில்‌ பாடப்பெறும்‌ *சங்தேம்‌” வேறு; தமிழ்ப்‌ 
பாட்டில்‌ கூட்டப்படும்‌ ஓசை மயம்‌ வேறு. முன்னது பாடுவோ 
னின்‌ மெல்லிய இனிய குரலைப்‌ பொறுத்‌,துக்‌ கேட்போரைக்‌ கவரு 
இற.து. பின்ன.நு கவிஞனுடைய சொல்‌ “பின்னும்‌ கலையைப்‌ 
பொறுத்துப்‌ படிப்போரைக்‌ வருகிறது. மெல்லிய குரல்‌ இல்லா 
தவன்‌ இசையரங்கில்‌ ஏற முடியாது; மெல்லிய குரல்‌ இல்லா 
விட்டாலும்‌ சொல்‌ பின்னும்‌ ஆற்றல்‌ உடையவன்‌ கவியரங்கில்‌ 
எற முடியும்‌. இன்பந்தரும்‌ ஓசைகளைத்‌ தன்‌ பாடலில்‌ வெளிப்‌ 
படுத்த முடியும்‌. கவிதைக்குரிய இவ்வொலியின்‌ தனித்துவத்‌ 
தைக்‌ கருதியே பண்டை இலக்கண வாணர்கள்‌ பாவிசை என்று 
கூறுதுபரவோசை (செப்பலோசை,௮கவலே।சை, துள்ளலோசை, 
ஷாங்கலோசை)என வகைப்படுத்‌தினர்போலும்‌. ஓசைகஈயம்வேறு; 
இன்னிசைகயம்‌ வேறுஎன்பதை அவ்வகுப்பு ஈமக்குப்புலப்படுத்‌ இ 
நிற்கிறது. கவிதையின்‌ ஓசை ஈயத்தோடு இன்னிசை ஈயம்‌ கூடி. 
வராது என்பது கருத்தன்று, கூடி. வந்தால்‌ ஓவியம்‌ உயிர்‌ 
பெற்றதுபோல! அருணகிரியின்‌ இருப்புகழ்‌ இரண்டு கலந்து 
அமைந்ததுதான்‌. 

கவிகை, பின்னப்படும்‌ சொற்ரளால்‌ மட்டும்‌ சிறட்‌.து 
விடுவதில்லை; அல்லது சொல்லப்படும்‌ பொருளால்‌ மட்டும்சிறம்‌.து 
விடுவ இல்லை; பொருளும்‌ சொல்லும்‌ இணைந்து செயல்படுவது 
தான்‌ கவிதையின்‌ உயர்ந்த உத்த. பொருட்சிறப்பு இல்லாது 
சொல்லாரவரரம்‌ மட்டும்‌ இருக்குமானால்‌ ௮.து அவ்வளவாகப்‌ 
போற்றப்படுதலில்லை. பிற்கால யமஈக்இரிபு அணிகள்‌ சொ ல்லார 
வாரத்தில்‌ பிறந்ததனால்தான்‌: கருவிலேயே உயிர்‌ நீத்துவிட்டன. 
ஈவிதையில்‌ சொல்‌ நயம்‌ இல்லாமல்‌ நுண்ணிய பொருள்‌ நயம்‌ 
இருக்குமானால்‌ அது போற்றப்படுவதுண்டு, சங்க இலக்கியங்‌ 
சஞள்‌ ஏறத்தாழப்‌ பெரும்பாலான சொல்லாரவு "ரத்தில்‌ கட்டுப்‌ 
படாதவையே. என்றுலும்‌ நுண்ணிய பொ 


லில்‌ ருள்‌ ஈயத்தால்‌ அவை 
இன்பச்‌ தருகின்றன. 


இன்றும்‌ போற்றப்படுகின்றன. 
ஆண்டாண்டுக்‌ காலமாகஇசையுலகம்‌. குறிப்பிட்ட சட்டுக்‌ 
ோப்பிலேயே உலவி வருவதோடு நிற்பதில்ல. அடிப்படை 


ஏ 

இசைகளில்‌ இருந்து போலும்‌ பல இகாக்கன்‌றன. பல புதிய 
உத்திகள்‌ கையாளப்படுகன்றன. புதிய இராஈங்கள்‌ உண்டாக்‌ 
கப்படுகின்றன. அதுபோன்றுகான்‌ கவீ.தர சம்ரிதியில்‌, கவிஞன்‌ 
பழையதையே பாடிக்கொண்டிருப்பதில்லை, புதிய சொல்லமைஇ 
கொண்ட பல பதிய பாவண்ணங்கலாப்‌ படைக்கிறான்‌; தன்‌ 
சொல்‌ பின்னும்‌ கலைச்‌ சிறப்பால்‌ புதிய யாப்புக்கலை உலவ விடு 
கிறான்‌. தமிழ்‌ யாப்பு. மால்வபைப்பா என்ற கட்டுக்கோப்பி 
னின்று இவ்வாறுதான்‌ விடுபட்டி.ரக்க வேண்டும்‌. பாவினம்‌ 
என்றும்‌, ஓரிவு என்றும்‌, புறகடைஎன்றும்‌ வளர்ந்ததில்‌ பிை 
இன்‌,று.ம்்‌இல்லை அத்தகு மாற்றங்‌ கள்மொழியில்‌இயற்கை அதுவும்‌ 
எதற்கும்‌ கட்டுப்படாத கவிஞர்‌ உல$ூல்‌அ௮.துதவிர்க்கமுடி.யா த.து. 

நீதக்‌ தான்தோன்‌. றி வளர்ச்சியை ௩1ம்‌ தடுக்க மாணச்தரல்‌ 
கம்பனின்‌ விருத்தத்தையும்‌, செயங்கொண்டாரின்‌ தா.மிசையும்‌, 
தாயுமானவரின்‌ கண்ணியையும்‌ வெறுத்தவர்கள்‌ ஆவோம்‌. 


கவிதை-எடைபோடப்படுவ.து : பொருளாலா? பொருள்‌ 
சொல்லப்படும்‌ முறையாலா? கையாளப்படும்‌ சொல்‌ அ௮ழகாலா? 
இலக்கிய உலகில்‌ இது இன்றளவும்‌ தீர்க்கப்படாத.து,*பெண்கள்‌ 
இரவு முழுதும்‌ தம்‌ கணவரை ஏர்‌ கோக்கினர்‌'. என்பது கவிஞ! 
னின்‌ பொருள்‌. இப்படி. '(மொட்டையாகச்‌ சொல்வதில்‌ என்ன 
இன்பம்‌ இருக்கிறது? ஏதோ *வாலனொலீச்‌ செய்‌ ௮.றிக்கை” 
போல உள்ளது அவ்வளவுதான்‌. கதவு நாதாங்கித்‌ தேயும்படி. 
யாகப்‌ பெண்கள்‌ ஈதவைதீ: இறந்தும்‌ மூடியும்‌ கணவரை எதிர்‌ 
கோக்கினர்‌ என்று சொல்லும்போது, “கதவின்‌ காதாங்கித்‌ தேய்‌: 
கிறது, என்று பொருள்‌ சொல்லப்படு முறையில்‌ (7116 முரு ௦1 
6207655101) சற்‌.று வேறுபடுத்தி இன்பம்‌ ஊட்டப்படுகிற.து. 
பொருகரையும்‌ சொல்லி, சொல்வதையும்‌ சுவையாகச்‌ சொல்லி 
அதன்யும்‌ இன்னும்‌ ஓரை ஈாம்படச்‌ சொல்லும்போது. கவிதை 
நம்மை அள்ளிக்‌ கொள்கிறது. ்‌ 


வருவார்‌ கொழுநர்‌ எனத்‌்திறந்‌.தும்‌ 
வாரார்‌ கொழுஈர்‌ எனஅடைத்தும்‌-- :... - * பத்‌ 
இருகுங்‌ குடுமி விடி.யளவும்‌ . ல்‌ 

தேயும்‌ கபாடம்‌. இறமினோ ௧, பரணி; 


கவிஞன்‌ஓவ்வோர்‌ அடிதோறும்‌ மேல யில்‌ எழுப்பிய ஓசையே 
ன ழப்ட* ன்‌ நினைத்த பொருளையும்‌ சொல்னட்டான்‌. தான்‌ 
மின்த்த முறையிலும்‌ சொல்லி விட்டான்‌; தான்‌ நினைத்த வடிவி , 
அம்‌ சொல்லி விட்டான்‌; பொருள்‌, முறை. வடிவம்‌ ஆமை மூன்‌ 
அம்‌. பிரிக்க மூடியாத பினைப்புப்‌ பொருள்களாக வரும்போது 
"விதை வெற்றிபெறுகிற.து. மண்ணில்‌ சலக்துள்ள தாதுவை 
எடுத்து, அதனைப்‌ பிரித்தும்‌ ஐளியுமீழும்‌ , பொன்னாக்‌இ 
அப்பொன்னையும்‌ ௮ழகய அணியாகச்‌ செய்து போட்டால்‌ எப்படி 
இருக்கும்‌? அப்படித்தான்‌ கவிஞன்‌ உல௫யலில்‌ சொல்லெடுத்‌.ு, 


சிவி 


அதன முறையாக ஒழுங்குபடுக்‌ 2, ஓசைஈயம்பட்க கூறும்போது, 
நசைக்கடைக்காரனாகி ஈமக்கு இன்பந்தருகிறுன்‌. 

இலக்கியக்‌ கல்வி, பொருள்‌ அறியும்‌ அளவில்‌ நின்‌.று விடு 
ற... இது முழுமையானதாகாது; பொருளுக்கும்‌ பெட்டு 
கவிஞன்‌ பொருளுணர்‌ முறையை நாம்‌ உணர்ந்ததாக 2வண்டும்‌; 
அதுவே ௬வைஞனின்‌ வேலை; ஓவியக்‌ கண்காட்சியில்‌ ஓவியம்‌ 
மட்டும்‌ பார்ப்பது வேறு: அத்துடன்‌ ௮ர்தஓவியங்கள்‌ மூலமாகக்‌ 
எல்ஞன்‌ உணர்த்‌ துவை அறிய முயல்வதுவேறு. இரண்டாவது 
கெறியே இக்காலத்தில்‌ இறனாய்வு எனப்‌ , போற்றப்படுகிறது. 
அக்‌ கலையின்‌ ஓரு பகுதியை ஆய்வதே ஈண்டு நியழ்ரீ துள்ளது. 

இக்‌ கட்டுரையில்‌ கவிதையடே கலந்‌தியலும்‌ ஓசை 
வகைப்படுஇக் காட்ட முயன்‌ நிருக்கிறேன்‌. சிறந்த பொருளோசை 
இலைக்கியமாகய கலிங்கத்துப்‌ பரணியை மையமாக வைத்துக்‌ 
கொண்டு-ஈட்டுரை பின்னப்பட்டிருக்கிறது. 


1 சொல்லைத்‌ திரும்பத்‌ திரும்பச்‌ சசால்லி ஒசை ஊட்டல்‌: 
கவிையில்‌-மனங்கவரும்‌ வகைகளை வரையறுத்துக்‌ காட்‌ 

டிய தமிழ்்‌இலக்கணவாணர்கள்‌ கவிதைபற்றிப்பல்வேறுகோணங்்‌ 
களில்‌ சிந்தனை செய்துள்ளார்கள்‌. கவிதைக்கு ஊட்டப்படவேண்‌ 
பூய ஓசை ஈயத்தை அவர்கள்‌ எண்ணாமல்‌ விட்டுவிடவில்லை. 
அவர்கள்‌ எண்ணியதன்விலாவுகள்தாம்‌எ.துகை, மோன, இயைபு, 
மேசண்‌, அளபெடைகத்‌ தொடைகள்‌ என்பன. எவ்வெவ்விசளில்‌ 
கவிஷைக்கு ஓசையூட்டலாம்‌ என்பதை முப்பத்தைந்து தொடை 
ஈயப்‌ பகுப்புக்கள்‌ ஈமக்குணர்த்துசின்றன. அவற்றுள்‌ இயைபு 
என்பது ஒரு சொல்லே மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ வந்து சுவை ஊட்டுவ 
தாகும்‌. “இறுதி இயைபாம்‌' என்பது சாரிகை. செயங்கொண்டார்‌ 
ஆலோ" என்ற ஒரு சொல்லை மீண்டும்‌ மீண்டுங்‌ கூறிப்‌ 
பாடலுக்கு ஈயம்‌ ஊட்டுஒருர்‌. 

அடிக்கழுத்தின்‌ உடன்சிரத்தை அரிவர்‌ ஆலோ 

அரிந்தசிரம்‌ அணங்கின்்‌கை கொடுப்பர்‌ ஆலோ 

கொடுத்தடிரம்‌ கொற்றவையைப்‌ பரவும்‌ அலோ 

குறையுடலம்‌ கும்பிட்டு நிற்கும்‌ ஆலோ 
படிப்போர்‌ மனத்‌ தடையே ஒரு விரைவுணர்ச்சியையும்‌, நேரே 
காண்பது போன்ற நாடக உணர்வையும்‌ “ஆலோ” என்ற சொல்‌ 
ஊட்டி நிற்கிறது. இதுபோன்றே இக்‌்திரசாலத்தில்‌ “பார்‌” என்ற 
சொல்லும்‌, கடைதிறப்பில்‌. “இ.றமின்‌” 


என்ற சொல்லும்‌, 
இயைபரக நின்று சுவை தரு$ன்றன. 


பதட்ட 


[்‌ அடுக்குத்‌ தொடர்களால்‌ ஓசைநயம்‌ ஊட்டல்‌ : 


“பாம்பு என்று சொல்வதற்கும்‌ “பாம்பு பாம்பு ” 
என்றுசொல்வதற்கும்‌ வேறுபாடுண்டு. ஒருமுறை சொல்வதைக்‌ 
காட்டிலும்‌. இரட்டித்‌, தச்‌ சொல்லும்போது ஒரு விடைவும்‌ 
பொருளில்‌ ஒரு வலிவும்‌, பெலிவும்‌ தென்படுகின்றன. இதனைக்‌ 
கவிஞன்‌ தன்‌ .கலிவளத்திற்காகப்‌ பயன்படுத்திக்‌ கொள்ளும்‌ 
போது ௮ச்‌ சொற்கள்‌ புதுத்‌ தெம்புடலும்‌ பொலிவுடனும்‌ றி,ம்‌ 
கின்றன. 


வெடித்த கழைவிசைத்தெறிர்த முத்தம்‌ மண்மேல்‌ 
வீழ்ந்தன, அத்தரை புழுங்கி அழன்று மெய்ம்மேல்‌ 
பொடித்த வியர்ப்புள்ளிகளே போலும்‌ ! போலும்‌! 
போலாவேல்‌ கொப்புளங்-ள்‌ போ லும்பேோ லும்‌. 
-3--[9 
14 இரட்டைக்‌ கிளவியால்‌ ஒசைநயம்‌ ஊட்டல்‌ : 
உணர்த்தும்‌ கருத்துக்களுக்கேற்ப வல்வொலிகளும்‌ 
மெல்வொலிசகளும்‌ கவிதையில்‌ இரட்டுற வட்‌.து காட்சிகளை ௮ப்ப 
டியே கொண்டுவர்.து. நிறுத்துகின்றன. குழந்தை பூனைக்குட்‌ 
டியை மியாவ்‌ மியாவ்‌' என்று நமக்குச்‌ சொல்கயம்பட உணர்த்‌ 
தும்போது பூனையின்‌--இயற்கைத்‌ .கன்மையை உணர்கிறோம்‌. 
பூனை என்பதைக்‌ காட்டிலும்‌ “மியாவ்‌ மியாவ்‌” என்பது உயிர்த்‌ 
துடிபபுள்ள. தொடராகவும்‌ மக்குப்படுகிற.து. :இ,து போன்று 
மனித மனங்களின்‌, உணர்வு ஈரம்புகளில்‌-கவிஞன்‌ இன்ப நாதம்‌ 
பாடும்‌ இடங்கள்‌ பல உண்டு. 


அன்னா காளிேதேவியின்‌ முன்னிலையில்‌ -- களபலிகள்‌, 
பூசனைகள்‌, ஆரரதனைகள்‌ நடக்கின்றன. அப்போது தோழ்‌ 
கழுவிஃள்‌--அடித்து முழக்கப்படுகன்‌றன. எப்படி ல்‌ 


மாடு மொடு' என்று ஓலிமிகும்‌ தமருகங்கள்‌ 4-18 ஓன்று 
ஃவிஞன்‌ அக்காட்சியை மம்‌ காதுகளுக்கு ஊட்டுகிறான்‌. சடசட” 
(12100) என்பன போன்றவை சொல்லளவில்‌ பொருள்‌ இல்லை 
என்றாலும்‌ ஒலியளவில்‌ பொருள்‌ தருகின்றன. 


இம்‌ 


ப எதிரிராலிச்‌ சொற்களால்‌ (80/்ர 11எம்‌) ஒலிநயம்‌ ஊட்டல்‌ : 


சொற்களின்‌ எதிரொலிகள்‌ வேறு சொற்களாக அ௮மைட்‌து 
இனமான பொருளை உணர்த்தல்‌--தமிழ்‌ மொழிக்குரிய அமைப்பு. 
இது பெரும்பாலும்‌ வழக்கில்‌ நிகழ்வது. சோறு கீறு, தண்ணி 
ண்ணி என்றும்‌ இவைபோல்வன பலவும்‌ வழங்குகின்றன. இம்‌ 
மாதிரி நெருங்கிய அமைப்புடைய சொற்களைக்‌ கவிஞன்‌ உரிமை 
யோடு எடுத்துக்கொள்றான்‌. 


இந்த உரற்கண்‌ இவ்வரிசி எல்லாம்‌ பெய்து, கொல்யானைத்‌ 
குந்த உலக்கைதளை ஓச்சி சலுக்குமொலுக்கு எனக்குற்றீரே 
ரல அதத்‌ 


இப்பாடலில்‌ வரும்‌ “சலுக்குமொலுக்கு' என்‌ ற சொற்றொடர்‌ 
ஒரு குறிப்பிட்ட ஓலிக்கூட்டத்தை ஈம்மனத்‌.துக்குள்‌ இமை 
யோட்டுகிறது. இதுபோன்று இமிலகுமிலம்‌ (12--136), 
அலதிகுலதி (12139) போன்ற சொற்களும்‌ பொருள்‌ எதி 
ரொலி செய்கின்‌ றன. 


7 சிறுவாக்கீய முடிவுகளால்‌ ஒசை நயம்‌ ஊட்டல்‌ 


இடைவெளி இல்லாது ரீளமாகச்‌ செய்யப்பட்ட ஓரு பொன்‌ 
சங்கிலி தரும்‌ அழகுக்கும்‌ மணிமணியாகப்‌ பொன்மரிகள்‌ 
கோக்கப்பட்டது போன்ற சங்கிலி தரும்‌ அழகுக்கும்‌ வேறுபா 
டுண்டு. முன்னகைக்‌ காட்டிலும்‌ பின்னது எடுப்பாக இருக்கும்‌. 
அதுபோன்றுதான்‌ நீண்ட செ.ற்றொடர்கள்‌, சுவைஞனின்‌ 
மனத்தினை ௮லுப்படையச்‌ செய்வதோடு மயக்கத்தையும்‌ உண்‌ 
டாக்கி விடுவதுண்டு. சிறு தொடர்சுள்‌ வெளிப்படுத்துகன்ற 
உணர்ச்சிகளைப்‌ பெருக்தகொடர்களால்‌ ௮ந்த அளவுக்கு உண்‌ 
டாக்க முடிவதில்லை. அதனுற்ருன்‌ படைக்கட்டகா வார்த்தைகளை 
(கரடு பேராக ப்ர 1௦705) சுருக்கமாக உள்ளன. உணர்ச்சி 
யைக்‌ கிளறச்‌ செய்யும்‌ வலிமை பெருந்தொடர்கள்‌£ விடச்‌ சிறு 
தொடர்களுக்குச்‌ சற்று மிகு. பிள்ளைத்‌ தமிம்‌ இலகிய வீழ்ச்‌ 


சிக்கு ரீண்ட தொடர்‌ அமைப்பும்‌ ஒரு காரணமாகக்‌ கொள்ள 
லாம்‌. 


1 பரணியில்‌ சிறு வாக்கிய முடி.புகளே--பரக்.து 


ட்‌ 


டக 


காணப்படுகின்றன. வாச்தியம்‌ சிறிதாக இருந்தாலும்‌ பொருள்‌ 
புலப்பாடு சிறிதாக இருப்பதில்லை, கூட்டு வாக்கியத்தைக்‌ காட்டி. 
அம்‌ (ஷேல்‌ 889௨09), சிறுவாக்கியங்கள்‌ (8481016 
8191068) வரவேற்கப்படுவதன்‌ காரணம்‌ பொருள்‌ புலப்பாடே. 


பரிசில்‌ ௬ ஈர்‌.தன கவிகள்‌; 
பகடு ௭ ஈம்தன இறைகள்‌; 
அரசு சுமந்தன சழல்கள்‌; 
அவனி சுமச்தன புயமும்‌. [0-௪ 


ரர்‌ சந்தர்ப்பத்திற்கு ஏற்ப ஒசைநயம்‌ உண்டாக்கும்‌ சொல்லாட்சி 
முருகின்‌ சிவந்த கழுநீரும்‌ 
முதிரா இளஞர்‌ ஆருயிரம்‌ 


,இருஇச்‌ செருகும்‌ குழல்மடவீர்‌ ! ! 
செம்பொன்‌ கபாடம்‌ திறமினோ 2.30 


என்றுவரும்‌ நடை திறப்புப்‌ பகுதியைப்‌ படிக்கும்போது ஈம்‌ உள்‌ 
ளத்தில்‌ உந்தப்படுவது ஓர்‌ இன்ப உணர்ச்சியே. ஓர்‌ ஆரவார 
உணர்ச்சியோ, அ௮ல்ல.து ௮ச்ச உணர்ச்சியோ உண்டாகவில்லை, 

பாட்டு ஆற்றொழுக்கா௩ ஓடுகிறது இங்கே. இங்கே பேசப்படும்‌ 
பொருள்வேறு; சுவைவேறு; ஆதலால்‌ பேசப்படும்‌ மைறயும்‌ 
வேறாக இருக்கறத. இதே அமைதி உணர்வைக்‌ &ழ்வரும்‌ கவி 
தையைப்‌ படிக்கும்போது உண்டாகிறதா? இல்லை: ஏன்‌? வரும்‌ 
பாடலின்‌ பொருள்‌ வேறு; சவைவேறு. 


பண்ணுக! வயக்களிறு , 
- பண்ணுக வயப்புரவி! 
பண்ணுக! கணிப்பில்‌ பலதேர்‌; 
நண்ணுக! படைச்செருகர்‌ ! 
-டண்ணுக செருக்களம்‌ ! 
நமக்கிகல்‌ கிடைக்க தெனவே 11-83 


இப்பாடலில்‌ பண்ணுக, ஈண்ணுக, என்ற சொற்கள்‌ தனி வாக்‌ 
இய முடி.வுகளாக நின்று ஈம்மைத்‌ தட்டி. எழுப்புகின்றன. தளபதி 
“யின்‌ மூன்னே கிளர்ந்தெழும்‌ வீரர்களின்‌ போருணர்ச்சி ஈம்‌ உள்‌ 
ளத்தில்‌ உண்டாகிறது. 


௫௨ 


கடை இறப்பில்‌ (2) தென்றலின்‌ அமைதியையும்‌, கூளி 
கூற்றில்‌ (11) புயலின்‌ ஆர்ப்பரிப்பையும்‌ காணுகிறோம்‌. 


ரர சொல்லும்‌ முறை : 


விளக்கின்‌ சுடர்‌ காற்றில்‌ அசைகிறது” என்று சொல்வதைக்‌ 
காட்டிலும்‌, *விளக்கன்‌ சுடர்‌ காற்றில்‌ துடி.துடிக்கறது' என்று 
சொல்வதில்‌ ஓர்‌ இன்பம்‌ இருக்கறது. காரணம்‌: துடு. துடி.த்தல்‌ 
மனிதவிளை, மனிதவினை--௮ஃறிணைப்‌ பொருளாகிய விளக்கிற்கு 
ஏற்றிச்‌ சொல்லும்போது சுவையுண்டாகிறது. இதனை அறிஞர்‌ 
இலக்கணை என்பர்‌. 


கோயில்‌ (4), தேவி (5), பேய்‌ (6)--இவை மூன்றும்‌ இம்‌ 
முறையில்தான்‌ வருணிக்கப்படுசன்றன; கூழ்‌அடுதல்‌ முழுதும்‌-- 
மனிதவினைகளின்‌ பிரதிபலனம்‌. உலகியலில்‌ ஒரு வீடு சட்டுவ 
குற்குரிய மண்‌, கல்‌, சேறு, நீர்‌, உத்தரம்‌, ஓடு இவற்றை நின்வுட்‌ 
கொண்டு மோயில்‌ ஈவிஞனின்‌ சொல்‌ வண்ணத்தால்‌ சஈட்டப்படு 
இறது. ௮து போன்றே உலகியற்‌ பெண்ணின்‌ தோற்றம்‌ ௮ணி 
கலன்‌ இவற்றை மனத்துட்‌ கொண்டே தேவி படைக்கப்படு 
இறுள்‌. மனிதனின்‌ தோற்றம்‌, குணம்‌, செயல்கள்‌ பேய்‌-ள்‌ மீ.து 
ஏழல்றப்பட்டுவருணிக்கப்படுகின்றன. இவையெல்ல-ம்‌ பக்குக்‌! வி 
ஞனின்‌ கற்பனை உலகம்‌ என்பதை மமழக்கடித்‌து--ஓர்‌ உண்மை 
உலகம்‌ என்றே தோன்றச்‌ செய்கின்றன. இதற்கு அடிப்படைக்‌ 
காரணம்‌ ஈம்‌ தோற்றம்‌, குணம்‌, செயல்கள்‌, அவற்றின்மீது ஏழ்‌ 
அக்‌ கூறப்பட்டமையே. 


சவிஞன்‌, வினைமுற்றுக்களைத்‌ தொடர்ச்சியாகக்‌ கூறியும்‌ எச்‌ 
சங்கள்‌ அடுக்கிக்‌ கொண்டே போய்‌ முடிவில்‌ முற்றவைப்ப 
தும்‌ பெயர்களை அடுக்கிக்‌ கொண்டே போய்‌ ஓரு வினையால்‌ 


முடித்து வைப்பதும்‌ கவிதைகளின்‌ சுவை நயத்தை மிகுவிக்கன்‌ 
றன. 


பேய்களைப்‌ பாடும்போது மெலிவன, போல்வன, வாயின, 
வயிற்றின, தாளின, உடம்பின, குரைப்பன, கொடிழற்தின, விழிப்‌ 
பன ஒப்பன, உந்திய, மூக்கே, செவியன. தாலிய தலையின, 
உதட்டின, குழவிய, கொள்வன என வினைமுற்றுக்களை (அல்லது 


ண்‌ 


௫௩ 


முற்றெச்சங்களை)த்‌ தொடர்ச்சியாக அடுக்கிக்‌ கொண்டு செல்வது 
ஓர்‌ ஓத்த ஓசை ஈயத்தை உண்டாக்குகின்றது. இராசபாரம்பரி 
யத்தில்‌, அழிந்ததும்‌, கொண்டதும்‌, விஃ£த்ததும்‌, பரந்ததும்‌, 
சவர்நீததும, வைத்ததும்‌, பொறித்ததும்‌, கவித்ததும்‌ என எச்‌ 
ட அடுக்கி ஒரு வரலாற்‌.றுத்‌ தொடர்ச்சியைப்‌ புலப்படுத்‌.து 
தமி 
உதிர்ந்த வன்னி ஒருங்கு கெல்லி உணங்கு தும்பை 
உலர்நீதவேல்‌ 
பிதிர்‌ த சுள்ளி சிதைக்க வெள்ளில்‌ பிளந்த கள்ளி பரக்தவே 
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இப்பாட்டில்‌ எச்சங்களையும்‌, பெயர்களையும்‌, அடுக்கிக்கொண்டே 
போய்ப்‌ “பரந்த!” என்‌,.ற ஒருவினையால்முடி.ர்‌சிறான்‌; கேள்விக்‌ கு.றி 
கலப்‌ போட்டுக்கொண்டேபோய்‌ இறுதியில்‌ "பரந்த" என விடை 
கூறி முழடி.த்தல்‌ போல உள்ளது. 


இம்முறைகளன்றியும்‌, 'இடைத்தபோல்‌--இடைக்க" என்றும்‌ 
"மலைத்தபோல்‌--மலைக்க' என்றும்‌, (முனைத்தபோல்‌ முளைக்க” என்‌ 
அம்‌, “சிலைத்தபோல்‌--சிலைக்க' என்றும்‌, அடர்ப்பபோல்‌-அடர்க்க 
(12-95,6,7) என்றும்‌--இனிய எளிய புதிய அமைப்புக்களால்‌ கவி 
தையின்கடையோட்டத்‌ைத-௮ இஃப்படுத்‌ துகிறுன்‌.அப்பொழு.து 
இப்பொழுது” என்றும்‌ *அப்படி-இப்படி” (8-33, 12-105, 154) 
என்றும்‌ சுட்டுக்ககா எதிர்மறை பன அ கவிஞன்‌. விலயாடும்‌ 
இடங்கள்‌ பலப்பல. 


ரம்ம்‌ திரும்பித்‌ திரும்பி வரல்‌ / 18ற611110 / 


பரணியின்‌ ஓசை மய வெ,ம்‌.றிக்கு அடி.ப்படைக்‌ காரணம்‌ ஓர்‌ 
ஓழுங்கான கட்டுப்பாடான திரும்பீவரல்‌ (16061411௦1) அமைப்பே, 
ஒரு தாழிசை என்றால்‌ ஓர்‌ அடியிலேயே முற்றும்‌, எச்சமும்‌ போட்‌ 
டுக்‌ குழம்பும்‌ ௮மைப்பு-இவர்‌ காமிசைகளில்‌ காண்பது அறிது. 
முற்றுகத்‌ தொடங்கினால்‌ முற்றாகவே அடுக்கிக்‌ கொண்டு போய்க்‌ 
கடைசியில்‌ முடிப்பார்‌; எச்சமாக எடுத்தாலும்‌ ௮ப்படி.யே; பேய 
ராக எடுத்தாலும்‌ அப்படி யே, 


மற்றோரு முறை: தரே சொல்லைத்‌ திருப்பி அப்படியே சொல்‌ 
வதன்றி முதலடியில்‌ கையாளப்பட்ட வாய்பாடுகள்‌ பெரிதும்‌ 


டள 


பிறழாமல்‌ அடுத்த அடியிலும்‌ வருின்‌ றன. இதனால்‌ ஓசையில்‌ 
இடையீடு எதும்‌ ஏற்பட வாய்ப்பிருக்கவில்லை, 


செக்கச்‌ வந்த கழுநீரும்‌ செகத்தில்‌ இளைஞர்‌ ஆருயிரும்‌ 
ஓக்கச்‌ செருகும்‌ குழல்மடவீர்‌! உம்பொன்‌ கபாடம்‌ இறமினோ! 
-2-54 
தேமா புளிமா புளிமாங்காய்‌ புளிமா புளிமா கூவிளங்காய்‌ 
தேமா புளிமா கருவிளங்காய்‌ புளிமா புளிமா கருவிளங்‌(காய்‌) 


ஏறக்குறைய ஓர்‌ ஓத்த வாய்பாடே, பிமழாமல்‌ ௮ைமந்து 
தாழிசையின்‌ ஓசை ஈயத்தைக்‌ கெடுக்காமல்‌ காப்பாற்‌.றுகின்றன. 


1, எதுகைக்காகவோ, மோனக்காகவோ வாய்பாடு கட்‌ 
டுக்‌ கோப்புக்காகவோ கவிஞன்‌ சொற்கக£த்‌ தேடி. அலையவில்லை. 
அல்லது எ.துமைக்சாகச்‌ சொற்களைச்‌ சிதைத்தும்‌ வழங்கவில்லை. 
்‌. பாட்டின்‌ புற அழகுகளுக்காகப்போருளை மறைத்துவிட்டு ஓடவும்‌ 
இல்லை. ஏறக்குறைப . ஒரு குலத்‌தன்‌ வரலாற்றை எடுத்துக்‌ 
கொண்டு ஈமக்கு ஒரு வரலாற்று இலக்கியம்‌ படிக்கிறோம்‌ என்ற 
எண்ணாமே ஏற்படாமல்‌ -கவிஞன்‌ ஓரு காவியத்தை முடித்‌ இருக்‌ 
கிறான்‌ என்றால்‌ அது எளிய சாதனை அன்று; யாரும்‌ எளிதில்‌ 
செய்து முடிக்கக்‌ கூடியதும்‌ ௮ன்‌.று. உள்ளத்தில்‌ மண்டிக்‌ இடக்‌ 
கும்‌ அறிவும்‌, சொற்பெருக்கும்‌, இயற்மையாகக்‌ தூண்டிவிடும்‌ 
கவிழைத்‌ இறனும்‌ உடையவன்தான்‌ இத்தகு காவியத்தின்‌ 
கருத்காவாக இலங்க முடியும்‌. 


இதிகாறும்‌ கவிதையில்‌ ஓசை ஈயம்‌ ஊட்டும்‌ நெறிகள்‌ சுட்‌ 
டிச்‌ காட்டப்பட்டன. இலக்கயங்கண்டுதான்‌ இலக்கணம்‌ உரு 
வாகிறது; மக்கள்‌ வாழ்க்கைமுறைகள் தாம்‌ சட்டங்களாகன்‌ றன; 
அவைபோன்றே இலக்கியக்‌ கல்வியின்‌ (1/42லர 8100) அடித்‌ 
களத்திலேயே இலக்கயக்‌ கொள்கைகள்‌ (1116011558 ௦4 1142 வ1மால) 
உருவ "தல்‌ வேண்டும்‌. அவையே நின்று வாழும்‌, மற்றவை 
பொன்றி ஓழீயம்‌. தம்‌ ந ப்ப இலக்கிய அறிவின்‌ றி உருவாகும்‌ 
கொள்ைசஞம்‌, பி௫ மோம்‌ அறிவால்‌ உண்டாகின்ற பெயர்ப்‌ 
பிடத்துக்‌ கொள்கைகளும்‌-நீரில்‌ படா இலையாக ஓதுங்கியே வாழ 
முடியும்‌.ஆதலின்‌-ஈம்‌ மொழி இலக்கியங்‌ ஞக்குரியகொள்கையள்‌ 
கம்மொழி இலக்கிய நு£ர்ச்சி வழியாகவே அமைதல்‌ வேண்டும்‌- 


சமநிலைச்‌ சமுதாயம்‌ 


௬. பாலச்சந்திரன்‌ சம்‌. ஏ., எம்‌. லிட்‌. 
தமிழ்‌ விரிவுரையாளர்‌, 
இயாகராசர்‌ கல்லூரி, மதுரை.. 


உலகம்‌ போற்றும்‌ ஓப்பரிய பெரு நால்‌ திருக்குறள்‌. 
எக்காட்டாரும்‌ எச்சமயத்தாரும்‌ ௮தனைப்‌ போற்றுகற்குக்‌ கார 
ணம்‌ ௮இற்‌ பொகந்துடக்கும்‌ வாழ்க்கை உண்மைகளே. தனி 
மகன்‌ வாழவேண்டிய நெறிகளையும்‌ சமுதாயம்‌ சிறத்தற்குரிய வழி 
வகைகலாயும்‌ காதலர்‌ தாய அன்பின்‌ வழிநின்று களித்தற்குரிய 
நுண்முறைகளையும்‌ திருக்குறள்‌ ஈமக்கு உணர்த்துகின்‌. றது, 
குறட்பாக்களை நாம்‌ பயிலும்போது, . சொல்லும்‌ பொருளும்‌ 
இணைந்த கவியின்பத்தைவிட மிக விரிர்‌ துபரந்த 0 கஞ்சமொன்று 
பேசும்பேச்சையே கேட்௫ன்றோம்‌. இருக்குறகா முதலிலிருந்து 
இறுதிவரை படித்து முடித்தால்‌, உலக வாழ்வை முழுமையாக 
உணர்ந்தது போன்ற ஓர்‌ உணர்வு தோன்றும்‌. அறிவால்‌ 
ஆராய்ந்து உழைத்த உழைப்பின்‌ வெற்றி என்பதினும்‌, 
வாழ்க்கை அனுபவத்தால்‌, பரந்துபட்ட உணர்வால்‌, நீரன்ன 
சாயல்பொருந்திய பெஞ்சத்தால்‌ விளைந்த இனிய அரியபடைப்பே 
இருச்குறள்‌ என்‌,று நினைக்து போற்றலாம்‌. அறம்பற்றி ஆசிரியர்‌ 
உரைக்கும்போது ௩ம்‌.உள்ளம்‌ அறவ நடந்து புகழ்பெறஜ்‌ நடிக்‌ 
இன்ற.து. பொருட்பா&ச்‌ சொல்கின்றபோது சமுத ।யத்‌.இல்‌ 
நமக்குள்ள பொறுப்பை உணர்ந்து நன்மக்களாக நம்மைப்‌ பண்‌ 
படுத்‌ தக்கொள்ள விரும்புதின்றோம்‌; அள்வினைக்குரிய ஈகு.தி களைப்‌ 
பெறமுனைகன்றோம்‌. வள்ளுவர்‌ காதலைப்‌ பாடுின்றபோ.து 
கலைமசனும்‌ தலை ஈசளும்‌ காதல்கொண்டு கலத்தலும்‌ புலத்தலும்‌ 
புரிந்து வாழ்கின்ற. பேரின்பக்‌ காட்சிகளைக்‌ கண்டு . பெரிதும்‌ 
உவக்கின்றோம்‌.  இவ்வுணர்வின்‌ அடிப்படையில்‌ இருக்குறா 
௮ணுகுஇன்‌ ஐ எவரும்‌ சொல்லும்‌ பொருளும்‌ கடந்து நிற்கும்‌ வள்‌ 
ஞவர்தம்‌ உள்ளுணர்வை நன்குணர்ந்து போற்றமுயும்‌. 


௬ருங்கச்‌ சொன்னால்‌, நாமே வள்ளுவராக மாறி நின்று 


டூ ச 


அவர்தம்‌ விழுமிய உணர்வுகளை உணர்தல்வேண்டும்‌. “புலவர்‌ 
இருவரை ஈன்கு புரிந்துகொள்வது, ஏறக்குறைய அவர்தம்‌ 
பாடல்களா மீண்டும்‌ மாம்யாப்பது போன்ற முயற்சியே'' என்‌ 
எம்ப்சன்‌ (17. கு என்னும்‌ அறிஞர்‌ கூறுகின்றார்‌. *(716 
100088 01 010100 ௦ மும்ம ௨0௦௦ 18 ற160156]47 (114 ௦2 
௦00821100000 135 றய 3 0068 00 ம்ம) தெய்வப்‌ புலவரின்‌ 
அருமறையைகம்‌ கற்பது எளிது; உணர்வது அரிது, அதிற்‌ 
பொருள்கயம்‌ காண்பது எளிது. ஈயத்தினினும்மேலானபுலவர்தம்‌ 
உள்ளப்‌ பாங்கிலைா உணர்வது அரிது. இகனாற்றான்‌ “ஓதற்கு 
எளிதாய்‌ உணர்தற்உரிகாகி" என மாங்குடி மருதனார்‌ அதன்‌ பெரு 
மையை உணர்த்‌ ஐூன்றார்‌. விழுமிய உணர்வுக்‌ கருவூலமாய்‌ இது 
விளங்கும்‌ பெற்றியிலை “ஒப்புரவறிதல்‌ என்னும்‌ அதிகாரத்தின்‌ 
வாயிலாகக்‌ காண்போம்‌. 


ஒப்புரவறிதல்‌! -அறிகார நோக்கம்‌ 


மனிதன்‌ கனித்து வாம இயலாதவன்‌. மற்றவரோடு 
சேர்ந்து வாழ்ந்தால்தான்‌ அவனுக்குரிய தவைகள்‌ வாய்க்கப்‌ 
பெற்று முன்னேற இயலும்‌. அதனாற்றான்‌௮ரிஸ்டாடில்‌ என்னும்‌ 
அதிஞர்‌, "188015 0 ஹம்ரவ] ர ல1160 9 145 நலமாக 1௦ 1146 1 
௨ ற௦15: * என்றார்‌. 


கூட்டாக வாழும்‌ மக்கள்‌ கூட்டமே “சமு தாயம்‌” என 
அழைக்கப்படுின்‌ ௦. சமூதாயம்‌ உடல்‌ போன்றது. அதில்‌ 
வாழும்‌ மக்கள்‌ உடலின்‌ உறுப்புக்கள்‌ அனையர்‌. உடலின்‌ ஏதேனும்‌ 
ஓர்‌ உறுப்பு ஒழுங்காக இயங்க வில்லயேல்‌ ஏய உறுப்புக்களும்‌ 
அதனாற்‌ பாதஇிக்கப்படுன்றன. எடுத்துக்காட்டாக, உணவு 
கொள்ளும்‌ வயிறு அவ்வுணவினை நன்கு செரிக்காவிடில்‌ ஏனைய 
உடல்‌ உறுப்புக்கள்‌ கறு சுறுப்பாக இயங்குவதில்லை: சோர்வுற்று 
இயக்கமற்றன போல்‌ மந்த நில்‌ அடைகின்றன. கெடு தூரம்‌ 
8டநீது ௨ந்த கலப்பால்‌ கால்கள்‌ ஓய்ந்து போனால்‌, ஏளய 
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உறுப்புக்களும்‌ செயலற்றுத்‌ தளருகன்றன. பல்வேறு உறுப்புக்‌ 
களும்‌ ஓத்தியங்கும்‌ உடலமைப்பிற்‌ காணும்‌ இவ்வுண்மை 
சமுதாய வாழ்விற்கும்‌ பொருந்தும்‌. சமுதாயம்‌, ௮ மதியும்‌ 
ஒழுங்கும்‌ பெற்று முன்னேற வேண்டுமாயின்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ 
உணவும்‌ உடையும்‌ உறையுளும்‌ பொருளும்‌ பெற்று மனநிறை 
வோடு வாழ வேண்டும்‌. பலர்‌ நிறைந்த பொருளும்‌ வாய்ப்பும்‌ 
பெற்று வாழச்‌ சிலர்‌ அவையற்று வாழகேரின்‌, பொதுவாழ்வில்‌ 
போரும்‌ குமப்பமு.ம்‌ நேரிட வழியுண்டு. அப்போது ௮ச்சமுதாயம்‌ 
அமைதியற்றுக்‌ குழப்பமுற்‌் று முன்னேற வழியின்றித்‌ தடைப்‌ 
பட்டு நிற்கும்‌. இங்ஙனம்‌ நோக்கின்‌, எல்லோரும்‌ இன்புற்று 
வாழவல்ல பொருள்‌ வாழ்வே, பொதுவாழ்வு செம்மையாக அமை 
வதற்கு அடிப்படை எனலாம்‌. அவ்வாறெனில்‌ சமுதாயம்‌ 
முழுமைக்கும்‌ பொதுவாக உரிய பொருள்‌, யாதோ ஐருகாரணத்‌ 
தால்‌, ஒருவனிடத்தேயே சேர்£து மண்டி. விடக்கூடாது, பலர்க்கும்‌ 
உரியவண்ணம்‌ பயன்‌ படுதல்‌ வேண்டும்‌. 


இன்றைய இந்திய நாட்டு அரசியலார்‌ வகுத்திருக்கும்‌ 
சமநிலைச்சமு தாயம்‌ (7116 800181151௦ 24611 ௦145௦01919) என்பது 
சமுதாயத்தின்‌ முழுமையானதும்‌ அமைதியானதும்‌ ஓழுங்கு 
பட்டதுமான நல்வாழ்வை நோக்கியே வகுத்துள்ளனர்‌. 
இத்தகைய சமுதாயப்‌ பெருவாழ்வு ஈன்கு இயங்கு தற்குரிய 
வண்ணம்‌ தணனிீமகனின்‌ உடைமைகள்‌ பல்வேறுவை கயாலும்‌ 
சமுதாயத்திற்குப்‌ பயன்படும்‌ நெறியினையே வள்ளுவர்‌ 
ஓப்புரவறிதல்‌' என்னும்‌ ௮தஇகார வாயிலாக விளக்குகின்றார்‌. 


ஒப்புரவின்‌ பொதுவிளக்கம்‌: 


மனித வர.ழ்வின்‌ நோக்கம்‌ யாது எனக்கேட்டால்‌ “அன்பு 
செய்தலே' என வள்ளுவர்‌ விடையிறுக்கின்றார்‌. அன்பு செழித்‌ 
தோங்குமாயின்‌ அருள்‌ பிறக்கும்‌; ஈகை மலரும்‌. ஓப்புரவு ஓங்க 
நிற்கும்‌. ஈகையின்‌ மிகவிரிர்‌து பரக்‌.து பட்ட நிலையே ஐப்புரவுப்‌ 
பண்பு. “வறியார்க்கு ஓன்று ஈவதே யீகை' என ஈகையை விளக்கும்‌ 
வள்ளுவர்‌ அதன்‌ பல்‌ வேறு நிலைகளையும்‌ ஓப்புரவ.றிதலில்‌ வீரித்‌ 
துரைக்கின்றார்‌. ஈகை' என்னும்‌ அதிகாரத்தில்‌ ஈகுலின்பெருமை 
யைப்பாடிய வள்ளுவர்‌, ஒப்புரவறிதலில்‌, மனிதன்‌ எவ்வாறெல்‌ 


௮ 


லாம்‌ தன்‌ உடைஸாகளை மற்றவர்க்ரளித்‌ துப்‌ பெரிதும்‌ பயன்பட 
வாழமுடியும்‌ என்பதா விளக்குகின்றார்‌. காலத்திற்கு ஏற்ற 
வண்ணம்‌ புலுப்புதுக்‌ கருத்துக்களையும்‌ உணர்வுகளையும்‌ 
உண்மைகளையும்‌ வழங்கும்‌ வற்றாத பேரூற்று. திருக்குறள்‌. 
அவ்வாறாயின்‌ தன்ன காடியவர்க்கு உதவுதல்‌, சமூகத்தொண்‌ 
டாற்றல்‌, சர்வோதய இயக்கத்தினர்‌ ஆதல்‌, ஆலைகள்‌ வைத்தல்‌, 
பள்ளி, கல்‌.லூரரி, மருத்‌ துவகிலையம்‌ முதலியன நிறுவுதல்‌, நாட்டு 
நலனுக்காகப்‌ போர்‌ வீரர்‌ தம்‌ ஆருயிரையே பலியிடல்‌, காட்டுப்‌ 
பாதுகாப்புப்‌ பணிக்கு மக்கள்‌ தம்‌ உடைமைகளை வழங்குதல்‌, 
போன்ற பல்வேறு பொதுப்பணிகளும்‌ ' “ஒப்புரவு என்ப்‌தனுள்‌ 
அடங்கும்‌ என்ப. 


தலையாய ஒப்புரவு: 


தம்மை மறந்து, தமக்கென ஓரு பயனும்‌ கருதாது 
2லகப்பணி செய்வோர்‌ மி£வும்‌ அரியர்‌. அப்பெருமக்கள்‌ சிலரே 
யாயினும்‌ அளவில்லாப்‌ பெருமையுடையோர்‌. எப்பயனும்‌ எதிர்‌ 
பாராது உலங்கு ॥மமை வழங்கும்‌ பெருமுகில்‌ போன்‌ றுஅச்சான்‌ 
றோர்‌ பயன்‌ தூச்காது உலகத்தொண்டு புரிகின்றனர்‌. மு௮ல்‌ 


மக்சளிடமிருந்து எப்பயனும்‌ எதிர்‌ கோக்குவதும்‌ இல்லை; ' ஒரு 
வே கோக்கினும்‌ உலகத்தவர்‌. ஆற்றுதல்‌ அரிது, தம்‌ அரச 


வாழ்வையும்‌ மணி முடியையும்‌ துறக்து உல ஈத்‌ வைர்க்கு உண்மை 
யுரைத்த புத்தர்‌ பெருமானுச்கு உலகினர்‌ என்ன கைம்மாறு 
செய்ய முடியும்‌? அரக்ஈர்‌.சிலர்‌ தம்மைச்‌ சிலுவையில்‌ அறைந்து 
கொடுமைகள்‌ பலபுரிந்த காலத்தும்‌ பெ £றுத்துப்‌ புகழ்‌ சொண்ட 
ஏசு காதரின்‌ அருள்‌ நெறிக்கு உலகத்தவர்‌ ஆற்றவல்ல கைம்மாறு 
உண்டோ? செல்வக்குடியிற்‌ பீறந்‌.தும்‌ வசதியொடு வாழநினையாது 
இர்திய காட்டை உய்விக்க அல்லும்‌ ப௩லும்‌. பா டுபட்டு, 
இறுதியில்‌ பெல்லா அரக்கன்‌ ஒருவன்‌: தின்னத்‌ துப்பாக்கயாற்‌ 
சுட்ட காலத்தும்‌ இறைவன்‌ இருந £மத்தைப்‌- பாடிக்கொண்டே 
உயிர்சீத்த அண்ணல்‌ காந்தியடிகட்கு மகீகள்‌' 0 சய்ய வல்ல 
“கைம்மாறு உண்டோ? பற்றிப்படரஃ்‌௦ சாழுகொம்பின்றி வாடிய 
முல்லக்கொடிக்குத்‌ தேரிந்த பாரி வள்ளலீன்‌ 
"கெஞ்சுக்கு ஈடாக ஆற்ற. வல்ல 'கைம்மாறும்‌ 
(உலகம்‌ வ ழத்தாம்‌ வாழ்‌$த உயர்ம்‌ 


அநரள்‌ சேர்ந்த 
உண்டோ? இல்லை. 
தோர்‌' தங்‌ஈட்டென ஓன்றை 


த்‌. 
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வைத்துக்கொள்வறும்‌ இல்லை; தங்கட்சென ஐன்றை எ.ர்பார்ப்‌ 
பதும்‌ இல்லை. எனவே உலஈத்தொண்டு சிறத்தற்குரிய அடிப்‌ 
படைப்பண்பாகய *கன்னலமின்மையை” நினைந்து போற்றும்‌ 
வள்ளுவர்‌. 


“கைம்மாறு வேண்டாக்‌ கடப்பாடு மாரிமாட்‌ 
டென்னாற்றுங்‌ கொல்லோ வுலகு” 


என்இறார்‌. ஓப்புரவ.றிதலின்‌ முகுற்குறளில்‌ உலகத்கொண்டு செய்‌ 
வோரின்‌ நெஞ்சப்பாங்கனை வியத்தகுமுறையில்‌ வள்ளவர்‌ காட்டு 
கின்றார்‌. ஓப்புரவாளர்‌ செய்யும்‌ கொண்டு ஒருவ நஃகுமட்டுமன்‌.று; 
உலதத்தவர்‌ அனைவருக்கும்‌ பொ.துவாகும்‌. காடு கடந்து இனம்‌ 
கடந்து சாஇ கடந்து செய்யும்‌ அறத்ெொண்டுகள்‌ அனைத்தும்‌ 
ஓப்புரவேயாகும்‌: :உலக ஈடையிளை ௮றி த செய்தல்‌" என்னும்‌ 
பரிமேலழகர்‌ விளக்கம்‌ ஈண்டு மோக்.த்‌ 24௨று. வேளாண்மை, 
ஓத்தது அறிதல்‌, கடன்‌, 'செயும்‌ நீரஎனப்‌ பல்வேறு 
சொற்றொடர்களாலும்‌ வள்ளுவர்‌ ஓப்புரவினைக்‌ குறிக்கும்‌ முழை 
மேற்கூறிய விஏக்கத்தை மேலும்‌ வலியுறுத்‌ துகின்‌ற.து. 


ஒப்புரவின்‌ ஒருநிலை பொருட்கொடை: 


பழங்காலம்‌ ஈம்போல்‌ மக்கள்‌ தொகை மிகுதியாக 
இல்லாத காலம்‌. பணத்தை அல்லது பொருளை ஓரிடத்தே முடக்கி 
வைக்கவும்‌: இயலாது. தான்‌. ஈம்டிய பொருளை ம.ற்றவர்ச்குக்‌ 
கொடுத்துமற்றவர்‌ பொருளைத்‌ தர்ம்பெற்று வா ற் வையே 
பெரும்பாலும்‌ அக்காலத்‌ தமிழர்‌.௮நி% இரு தனர்‌. பண்டமாற்று 
முறையே”? பழங்காலப்‌ பொருளாதாரத்தின்‌ உயிர்‌ நரடியாக 
ஊளங்கியது என்பதற்குச்‌ சங்க" இலக்கியங்களில்‌ சான்றுகள்‌ 
உள்ளன. நெய்தல்‌ நில: உப்பைக்‌ 'கொடுத்‌.நு மருதநில 
நெல்லைப்‌. பெற்றும்‌ கு.நிஞ்‌சிதேே தனைக்‌ கொடுத்து 
அதற்குப்‌ பதிலாக முல்லைசில நெய்யும்‌ வெண்ணெயும்‌ பாலும்‌ 


பெற்றும்‌ மது ழ்ந்த காலம்‌ பழங்காலம்‌; தன்‌ தேவைக்கு மீறிபதை 


ஓருவன்‌ சேர்த்து வைத்தாலும்‌ அது பயன்‌ படுவதில்லை. எனவே 
சேர்த்து வைப்பதினும்‌ மற்றவர்க்குக்‌ கொடுத்து மகிழ்வதே நற்‌ 


பேருக்‌ கொண்டான்‌ பழந்தமிழன்‌. இவ்வி.பல்புடைய மக்கட்கு 


ஓப்புரவும்‌ எளிதாக அமையுமன்றோ? “செல்வத்துப்‌ பய ஹே 


௬ம்‌ 
ஈதல்‌, துய்ப்பேம்‌ எனினே தப்புக பலவே” என்னும்‌ புறகானூற்‌ 
வுக்கருத்தும்‌ (பாட்டு 189) உண்டு கோக்கத்தக்கது. பழந்தமிழர்‌ 
தம்‌ இவ்வுயரிய பண்பாட்டினை ஈன்குணர்க்‌ க வள்ளுவர்‌, ஓப்புர 


வின்‌ தொடக்கத்தே பொருட்‌ கொடையை வலியுறுத்‌.துஇன்றார்‌.. 


காளாற்றிக்‌ தந்த பொருளெல்லாம்‌ தக்கார்க்கு 
வேளாண்மை செய்தற்‌ பொருட்டு'” 


“புத்தேள்‌ உலகத்தும்‌ ஈண்டும்‌ பெறலரித 
ஒப்புரவின்‌ நல்ல பிற", 


“ஓத்து தறிவான்‌ உயிர்வாழ்வான்‌ மற்றையான்‌. 
செத்தாருள்‌ வைக்கப்‌ படும்‌”. 


“முயன்று ஈட்டிய பொருள்‌ உடையோர்‌, இல்லாதவர்க்கு 
அன்புடன்‌ ஈதல்‌ வேண்டும்‌. ௮.துவே உலக நடை. அந்ரடையினா 
உணர்ம்து வாழ்வோனே மனிதப்‌ பண்புடையவன்‌. மற்றையோர்‌ 
நடைப்‌ பிணங்களாகவே எண்ணப்படுவர்‌. இவ்வுலகத்‌.தும்‌ தேவர்‌ 
உலகத்தும்‌ ஓப்புரவு போன்ற ஈற்பண்பு வேறெதுவும்‌ இல்லை", 
எனவரும்‌ குறட்‌ கருத்துக்கள்‌, அறஞ்செ.ழித்த தமிழ்ச்‌ சமுதாய 
நிலைகளைக்‌ காட்டுகின்றன. 


பொதுப்‌ பணியும்‌ ஒப்புரவே 


இல்லாதவனுக்கு சவது மட்டும்‌ ஓப்புரவிழ்‌ குறிக்கப்‌ 
படவில்லை. பொதுத்‌ தொண்டுக்குரிய பல்வேறு நிலைகளும்‌ அதிற்‌ 
குறிப்பாக உணர்த்தப்படுகின்‌ றன. இன்று, உலகில்‌ எங்கோ 
ஒரு மூலையில்‌ நிலச்சரிவாலோ [பூகம்பத்தாலோ மக்கள்‌ பாதிக்கப்‌ 
பட்டால்‌, ஏனைய நாட்டு மக்கள்‌ அவர்‌ £ட்கு உதவிசெய்இன்‌ றனர்‌. 
புயலாலும்‌ வெள்ளத்காலும்‌ வீடிழந்து குடியிழங்த ஏழையர்க்கு 
ஏனையோர்‌ இரங்கி உதவும்‌ பண்பையும்‌ இன்று காணலாம்‌. 
தங்கள்‌ நல்லுயிர்‌ ஈந்தும்‌ கொடியிளைக்‌ காக்கும்‌ பாரதப்‌ போர்‌ 
வீரர்க்கு மக்கள்‌ தங்கள்‌ பொன்னையும்‌ பொருக£யும்‌ தரும்‌ இன்பக்‌ 
காட்சியும்‌ பாரதகாடு $௮றிக்த ஒன்று. காலம £ற்றத்‌ இற்கு ஏற்பப்‌ 
புறநிமழ்ச்சிகளாம்‌ வேறுபடுகன்‌ நன; கொண்டுக்குரிய சூழலும்‌ 
வாய்ப்பும்‌. புதுவடிவம்‌ பெறுகின்றன. இவ்வாறு நிக மும்‌ 
கொண்டுக்குரிய குழலும்‌ வாய்ப்பும்‌ அறிந்து பொதுப்பணி செய்‌ 


94. 


ட்ப] 


வதை வள்ளுவர்குறிப்பாக உணர்த்‌ துகன்றார்‌. மனிதனின்‌ இதயம்‌ 
அவ்வக்‌ காலத்திற்கு ஏற்ற வண்ணம்‌ விரிந்து பரந்து, மற்ற 
வர்க்குக்‌ தொண்டு செய்யவேண்டும்‌ என்பதனையே சாயனார்‌, 
"ஓத்தது அறிவான்‌ உயிர்‌ வாழ்வான்‌' என்பதனால்‌. குறிப்பிடு 
அமர்‌ எனலாம்‌. 


ஒப்புரவின்‌ மூன்று படி.கள்‌ 


மனிக.னுக்கு மனிதன்‌ உதவி செய்ய வேண்டும்‌” என்பது 
வாழ்க்கையறம்‌. ஆயின்‌, வறுபையால்‌ வாடுவோ னுக்கு உதவுவதே 
தலையாய அறத்‌ தொண்டு. உணவு உடை முதலிய இன்‌,றியமை 
யாத தேவைகள்‌ எல்லோருக்கும்‌ உரியன. எனினும்‌ சிலர்க்‌ கு 
அவை வாய்ப்பாக அமையும்‌; வேறு சிலர்க்கு அவைஎட்டாத கனி 
களாகவே இருக்கலாம்‌. உண்ணுதற்கும்‌ உடுப்பத ற்கும்‌ கையிற்‌ 
பொருள்‌ வேண்டும்‌. அப்பொருள்‌ இல்லையேல்‌ இவ்வுலகமே 
அவனுக்கு இருண்டதாகத்‌ தெரியும்‌. வறுமையின்‌ கொடுமைகட்கு 
வள்ளுவரே அஞ்சுஇன்றார்‌, “இடுக்கண்‌ வருங்கால்‌ 5குக'' என்‌ றவர்‌ 
ஏழையர்‌ நிலையில்‌ நின்று பரடும்‌ போது, “நெருப்பினுள்‌ 
துஞ்சலும்‌ ஆகும்‌ நிரப்பினுன்‌ யாெதொன்றும்‌ கண்பாட்‌ 
ரிது” (கல்குரவு-9)என உள்ளச்‌ துடி.த்‌.துப்‌ பேசுகின்றார்‌. எனவே, 
ஏழையின்‌ கொடிப வறுமையைப்‌ பொருளீக்நு மாற்றவல்ல 
ஓப்புரவாளனின்‌ புழை மூன்று குறட்பாக்களில்‌ விளக்கு 


கின்றார்‌. 
ப 


ஊமுணரி நீர்நிறைம்‌ தற்றே உலகவாம்‌ 
பேரறிவாளன்‌ திரு”. 
“பயன்மரம்‌ உள்ளூர்ப்‌ பமுத்தற்றுற்‌ செல்வம்‌ 
நயனுடை யான்கட்‌ படின்‌”, 

“மருந்தாகத்‌ தப்பா மரத்தற்றா.ற்‌ செல்வம்‌... 
பெருந்தகை யான்கட்‌ படின்‌.” 


கண்ர்‌ ஆண்டுகட்கு மூன்னரே, தமிமன்‌ உள்ளத்தால்‌ மிகப்‌ 
"பெரிதும்‌ -பண்பட்டு. நுண்ணிய, உணர்வுகளால்‌ னிசிறந்து 
ல டனர்‌ என்பதற்கு இம்மூன்று குறட்பாக்களே சான்றும்‌. 

்‌ அதிவுடையானின்‌ ஒப்புரவு, சயனுடையானின்‌ ஒப்புரவு 


ஷி 


ளட 


பெருந்‌ தகையானின்‌ ஒப்புரவு என ஓப்புரவினை நாயனார்‌ மூன்றாக 
வருக்ன்றார்‌. இக்குறட்பாக்களைப்‌ பயில்கின்‌ ற போதே, படிப்படி. 
யாகச் சிறிது &யர்ம்‌,து விளங்குன்‌ற மூன்‌.று சிலைகள்‌ ஈமக்குப்‌ 
புல்னாகும்‌. முதல்‌ நிலை ஓப்புரவினும்‌ இரண்டாம்‌ நிலை சிறந்தது; 
இரண்டாம்‌ நிலையினும்‌ மூன்றாம்மிலை மிகச்சிறந்தது. அதனினும்‌ 
உயர்ந்ததொரு ஒப்புரவு இல்லையென்றே உணரலாம்‌, முதலா 
வதாக, உலக ௩டையின விழையும்‌ பேரறிவாளனது செல்வம்‌, 
ஊரார்‌ அனைவரும்‌ 8ீருண்ணும்‌ குளம்‌. நீரால்‌ நிறைந்தது போ 
லாகும்‌ என்‌இிருர்‌. இணறோ, குளமோ. மீர்‌ இறைக்க இறைக்க 
ஊறுர்தன்மையது;நீர்‌இறைக்காமலேயிருந்துவிட்டால்‌ தூர்ந்து 
போகும்‌. இவ்வுவமையால்‌, செல்வன்‌ ஓருவன்‌ முறையறிர்து தன்‌ 
செல்வம்‌ பலர்க்கும்‌ பயன்பட வாழ்ந்தால்‌, ௮ச்செல்வம்‌ மேன்‌ 
மேலும்‌ பெருிக்கொண்டே போகும்‌ என்பதனை வள்ளுவர்‌ 
உணர்த்‌ துஇன்றார்‌. இன்றும்‌ ஓஇருவனிடத்தே யிருக்கும்‌ பணமோ, 
பொருளோ அ௮வனிடத்தேயே தேங்க்‌ கிடக்கு மாயின்‌, அதனாற்‌ 
பெரும்‌ பயன்‌ இல்லை. ஆலை நிறுவியோ, கல்வி நிலையம்‌ கட்டியோ, 
வங்கியை வைத்தோ, தொழிற்சாலை கட்டு வீத்தோ, தன்‌ பொருளை 
முதலீடு செய்தால்‌ ௮. துவே பன்மடங்கு வளர்ர்‌ தோங்குவதைக்‌ 
காண்கிறோம்‌, ஈண்டு ஒப்புரவு என்பது பயனேடு ஓட்டியமை 
கின்றது. தலையாய ஒப்புரவிற்குரிய தன்னலமற்ற பண்பினை 
விளக்கிய தெய்வப்புலவர்‌ உலூல்‌ பெரும்‌ பாலாக நிலவிவரும்‌ நிலை 
யினையும்‌ உடன்‌ ,விளக்கத்‌ தவறவில்லை. தன்னை மறந்து தொண்‌ 
டாற்றும்‌ கெறி ஈனி பெரிதும்‌ உயர்ந்தது. ஆயின்‌, தன்னையும்‌ 
நினைந்து தொண்டாற்றுவதனை அதற்கடுத்த நரிலையெனக்‌ கொள்ள 
லாம்‌. இவ்விருநீலையும்‌ பழந்‌ தமிமகத்தே விளங்கிவ் தன. எனவே, 
தானும்‌ வாழ்ந்து மற்றவரையும்‌ வாழவைக்கும்‌ ஒப்புரவினையும்‌ 
திருவள்ளுவர்‌ விளக்குகின்றார்‌. அவ்வொப்புரவு, ௮ றிவோடு 
இணைந்தது; காரண காரியம்‌ கோக்குவது; மறுமையை எண்ணிச்‌ 
செய்வது; பெறுவோர்‌ தம்‌ முயற்சியினால்‌ ஈடேறுவ.து. 


அறிவே மிக்குச்‌ செய்யும்‌ ஒப்புரவினை விளக்கியவள்ளுவர்‌, 
அன்பே அடிப்படையாகச்‌ செய்யும்‌ ஓப்புரவினை அடுத்துக்‌ கூறு 
கின்றாம்‌. ஓப்புரவா யெ ஈயன்‌ உடையானிடத்தே செல்வம்‌ சேரு. 
மாயின்‌, ௮து பயன்மிக்க ஈன்மரம்‌ ஊருக்கு ஈடுவே பழுத்தது 
போலாகும்‌ என அவர்‌ விளக்குகின்றார்‌. இவ்லொப்புரவு, தூய 


சட ப 


தன்னலமற்ற அன்புணர்வே துணையாகச்‌ செய்யப்படுவது; 
கார்ணகாரியம்‌ நோக்காதது; எளிதாக ஏணையோர்க்குப்‌ பயன்‌ 
படுவது. அறிவுடையார்‌, அறிவற்றவர்‌, வலிமையுள்ளவர்‌,வலிமை 
யற்றவர்‌, உயர்ந்தவர்‌ தாழ்ந்தவர்‌, உழைப்பவர்‌ உழைக்கா தவர்‌, 
வேண்டியவர்‌ வேண்டா தவர்‌, உற்றுர்‌ அயலார்‌, ஈண்பர்‌ பகைவர்‌ 
முதலிய வேறுபாடு ஒன்றுமே எண்ணா து செய்யப்படுகின்‌ற 
ஓப்புரவே இப்போது பேசப்படுகின்றது. அறிவு, உணர்வு 
இரண்டும்‌ எல்லார்க்கும்‌ போதுவாக உரியன. ஆயின்‌ ஈகைப்‌ 
பண்பே வடிவாக உன்ளோர்‌ அறிவுக்கோ ஆய்வுக்கோ சிறிதே 
னும்‌ இடங்‌ கொடார்‌; வறுமையை, அன்பத்தை, வாடிய வயிற்‌ 
றைக்‌ கண்டவுடன்‌ துடிக்கின்ற உள்ளமுடையோர்‌அச்சான்றோர்‌. 
வாயினால்‌ வேண்டவல்ல மனிதர்க்கு மட்டுமன்றிப்‌ பேசஇயலா;த 
மரஞ்செடி. கொடிகட்கும்‌ ஏனைய உயிர்கட்கும்‌ அச்சான்றோர்‌ 
பெரிதும்‌ இரங்கிப்‌ பொருளால்‌, தம்மெய்யினால்‌ சொண்டாற்று 
வர்‌. பாரிவும்‌ பேகனும்‌ ஆய்‌ அண்டிரனும்‌ இன்னோரன்ன உலகச்‌ 
சான்றோரும்‌ இர்நிலை ஒப்புரவிற்குச்‌ சான்றாக வீளங்குன்‌ றனர்‌ 
எனலாம்‌. 


(1) *இம்மைச்‌ செய்தது ஈறுவமக்‌ காமெனும்‌ 
அறவிலை வணரிகன்‌ ஆயலன்‌' பிற்ரும்‌ 
சான்றோர்‌ சென்ற ரநெறியென 
ஆங்குப்‌ பட்டன்‌ றவன்சை வண்மையே” (புறம்‌ (34) 


எனவேள்‌ ஆயைஉறையூர்‌ ஏணிச்சேரி முடமோசியார்‌ பாடியதும்‌ 


(2) “பசரியும்‌ பரீதிலர்‌ இரப்பின்‌ 
வாரேன்‌ என்னான்‌ ௮வர்வரை யன்னே”" (42. 108) 


எனப்‌ பாரினயைச்‌ கபிலர்‌ புகழ்்ததும்‌, 


(3) “மடத்தகை மாமயில்‌ பனிக்குமென்‌ றருளிப்‌ 
படா௮ம்‌ ஈத்த கெடாஅ௮ நல்லிசைக்‌ 
கடாஅ யானைக்‌ கலீமான்‌ பேக்‌...... (பு.௰ம்‌ 145 


எனப்‌ பேசகளைப்‌ பரணர்‌ பாடியதும்‌, 


(4) “பூத்தலை அறு௮ப்‌ புளைகொடி முல்லை 
நாத்தமும்‌ பிருப்பப்‌ பாடா தாயினும்‌ 


சள 


கறங்குமணி மெடுந்தேர்‌ கொள்கெனக்‌ கொடுத்த 
பரங்கதோங்கு சிறப்பிற்‌ பாரி"? (புறம்‌ 200) 
எனப்‌ பாரியைக்‌ கபிலர்‌ ஏத்தியதும்‌ 


(5) “ஈல்லவும்‌ தயவும்‌ அல்ல குவியிணர்ப்‌ 
புல்லிலை எருக்க மாயினும்‌ உடையவை 
கடவுள்‌ பேணேம்‌ என்னா வாங்கு 
மடவர்‌ மெல்லியர்‌ செல்லினும்‌ 
கடவன்‌ பாரி கைவண்‌ மையே”” (புறம்‌ 106) 


என வேள்‌ பாரியைக்‌ கபிலர்‌ பாராட்டியதும்‌, முறையே பயன்‌ 
ஷூக்காது செய்வதும்‌, எளி இற்‌ செய்வதும்‌, அருள்‌ உணர்வால்‌ 
செய்வதும்‌, ஒத்‌. நுணர்வுடையாராய்ச்‌ செய்வதுமாகிய ஓப்புர 
வுகளை விளக்கி நிற்கின்றன. மறுமைப்பயன்‌ அல்லது வேறுபயன்‌ 
கோக்கிச்‌ செய்யும்‌ ஓப்புரவினும்‌ அன்பு நெறியே காரணமாகச்‌ 
செய்யும்‌ ஒப்புரவு சிறந்தது என்பதே வள்ளுவர்‌ கொள்கை, 
*கடனென்ப ஈல்லவை யெல்லாம்‌ டனறிந்து சான்‌ 
முண்மை மேற்கொள்பவர்க்கு"* என்னும்‌ வள்ளுவர்‌ வாக்கும்‌ 
“அறத்தினை அறம்‌. கோக்கியே” செய்யவேண்டும்‌ என்பதை வலி 
யுறுத்துகின்‌ற.து. பற்றின்‌ நி£ கடமையோகதகொண்டோ செய்வது 
எளிதன்று. அங்ஙனம்‌ ஒருசமுகாயம்‌ அமையுமாயின்‌ ௮ இற்‌ 
போட்டியில்லை; பொறுமையில்லை; பூசல்‌இல்லை; போரும்‌இல்லை; 
பெரியோரை வியத்தலும்‌ இல்லை; சிறியோரை இகழ்தலும்‌ 
1 இல்லை, ன்‌ 
திரு, செல்வம்‌ என்னும்‌ சொற்கள்‌, ஈண்டு தருவன.து 
'உடைமையைக்‌ குறிப்பன. அவ்வுடைமை ௮றிவாகவேர, பெசரு 
ளாகவோ, ஈற்பண்பாகலோ அமையலாம்‌. “கேடில்விமுச்‌ செல்வம்‌ 
கல்வி (கல்வி-10) என்பதும்‌ “அருட்செல்வம்‌ செல்வத்துட்‌ 
செல்வம்‌” (அருஞூடை மை-1) என்பதும்‌ ஈண்டு நோக்குக. 


. 'தன்னலமத்த தொண்டர்க்குரிய இயல்பினை. விளக்கிப 
வள்ளுவர்‌, எல்லாவ ற்‌.நினும்‌ உயர்ந்து விளங்கும்‌ ஓப்புரவினோ 
அடுத்துக்‌ கூறுகின்றார்‌. தன்ன மறக்.து தொண்டாற்றுவது 
அரிது; இன்‌ நியமையாமை கேருமாயின்‌, தன்னையே 0௧ டுறச்‌ 
செய்து பிறர்க்கு உத வது அதனினும்‌ அரிது. பயன்மரத்தையும்‌ 


ஓப்புரவாளனையும்‌ ஓப்பிட்டுப்‌ பாடியவர்‌, பின்னர்‌ “மருந்‌ தாத்‌ 
தப்பா மரத்தற்றால்‌' எனத்‌ கொடங்குகன்றார்‌. ஓப்புரவென்னும்‌ 
பெருந்தகைமை பொருந்தியவனி...தீ்தே செல்வம்‌ சேரின்‌, ௮.து 
மருந்தும்‌ ஆகித்தப்பாது பயன்‌ விலாக்மும்‌ மரம்‌ ௮னையது என 
விளக்குகின்றார்‌. தன்கனியால்‌ மட்டுமன்றி இலையாலும்‌ பூவாலும்‌ 
காயாலும்‌ பட்டையாலும்‌ வேராலும்‌ ஏனையோர்க்கு மருர்தாலிப்‌ 
பயன்படுகின்ற மரம்போல, ஓப்புரவாளன்‌ தன்‌ ஆற்றலாலும்‌ 
பொருளாலும்‌ அன்றித்கன்‌ உடலாலும்‌ உயிராலும்‌ ஏனையோர்க்‌ 
குப்‌ பயன்படத்‌ தயங்உமாட்டான்‌ என்பதேுறளால்‌ உணர்த்தப்‌ 
படும்‌ உயரிய சருத்து. இன்று உட்டுக்காகத்‌ தம்‌ உயிரை ஈடாக 
வைக்கும்‌ பாரதப்‌ போர்‌ வீரர்‌ தம்‌ ஊாட்டுத்‌ சொண்டு இவ்வகை 
ஓப்புரவே. பொது வாழ்வில்‌ ஓப்புரவின்‌ நிலை இது, தனி வாழ்‌ 
விலும்‌ அப்பெருந்கசைமை சிறந்து விளங்கும்‌ நிலையினைப்‌ பழம்‌ 
தமிழ்‌ வரலாற்றால்‌ அறியலாம்‌. இல்யோனின்‌ வஞ்சகத்தால்‌ 
கானகம்‌ புகுந்த குமணனிடத்தே பெருந்தலைச்‌ சாத்தனார்‌ பொருள்‌ 
வேண்டியபோது, அப்பெருவள்ளல்‌ தன்‌ தலையினையேசய வாளையே 
தந்தான்‌ எனக்குமணனைப்‌ புலவர்‌ பாடுகின்றார்‌. 


பாடுபெறு பரிசிலன்‌ வாடினன்‌ பெயர்தலென்‌ 
நாடு இழம்‌ ததனினும்‌ ஈனியின்‌ தென 
வாள்தந்‌ தனனை தலையெனக்‌ கயத்‌ 
தன்னிற்‌ சிறந்தது பிறிதொன்‌ றின்மையின்‌”! 
(புறம்‌ 168) 


ஓ்புரவின்‌ மிர விழுமிய நிலையாகிய இயாகப்‌ பண்பினையே வள்ள 
வர்‌ “பெழரு்தரைமை” எனக்குறிக்கின்றார்‌எனலாம்‌. மக்கள்‌ புரியும்‌ 
தியாகப்‌ பெருஞ்‌ செயல்சஉள்‌ ௮னைத்‌.தும ஈண்டு ௮டங்குகின்‌ றன. 
உலசகப்பு-ழ்பெற்ற பிளாரன்சு நைட்டிங்கேல்‌ (11௦1181106 11191(10- 
98/௮), அல்பர்ட்‌ சுவைட்சர்‌ (19211 5007ர௨22) போன்றோர்தம்‌ 
ஓப்புரவினை ஈண்டு நாம்‌ சாம்‌ எண்ணிப்‌ போற்றல்‌ வேண்டும்‌. 
அறிவிலே தொடங்கி மறுமைப்‌ பயனை சோச்குின்ற ஓப்புரவு 
அன்பிலே மலர்ந்து ௮அருளிலே கனிந்து தியாகப்‌ பண்பாகப்‌ பயன்‌ 
படும்‌ நிலையினை வள்ளுவர்‌ படிப்படியாக விளக்குகின்றார்‌. 


ஒப்புப்வாரார்தம்‌ உயர்வு 
அடுத்து வரும்‌ மூன்று குறள்களில்‌, ஈத்தம்‌ போழ்‌ 


ஸமா 


மேட்டையிட்டுகின்ற வித்தகர்‌ தம்‌ உயரிய மன நிலைகளைப்பாடு 
இன்றார்‌. கடப்பாடாய ஓப்புரவினைக்‌ கடைப்பிடிப்போர்‌ தம்‌ 
மிடத்தே ரெல்வாற்ற காலத்தும்‌ ஓப்புரவினில்‌ தளரார்‌ என்றும்‌ 
அதை அற்ற இயலாது உள்ளந்‌ துடி.ப்பதே ௮க்கனிர்க கெஞ்ச 
முடையார்க்கு வறுமை என்றும்‌ அவர்தம்‌ நெஞ்சப்‌ பாங்கினை 
எடுத்தியம்புகின்றார்‌. 


“டுடனில்‌ பழுவத்தும்‌ ஓப்புரவிற்‌ கொல்கார்‌ 
கடனறி காட்சி யவர்‌'” 

“நயனுடையான்‌ நல்கூர்ந்தா னாதல்‌ செயும்நீர 
செய்யா தமைகலா வாறு 


இவற்றுக்கும்‌ இவ்வதிகாரத்தின்‌ இ.றுஇக்‌ குறளுக்கும்‌ குமண 
வள்ளலின்‌ கொடைப்‌ பண்பே தக்க சான்று. 


நற்செயல்புரிக் து ஈற்றொண்டு ஆற்றி கல்லவனாக வாழ்ம்‌து 
நற்புகமை ஈட்டுவகே மனிதவாழ்வின்‌ கோக்கம்‌. இதுவே வள்ளு 
வரின்‌ முடி.ந்த முடிபு. 


“ஒன்றா உலகத்து உயர்ந்த புகழல்லால்‌ 

பொன்றுது நிற்பதொன்‌ றில்‌'' என்னும்‌ உண்மைக்‌ 
கிணங்க ஓப்டிரவறிதலையும்‌ வள்ளுவர்‌ புகழோடு இணைத்‌ து 
முடி.த்‌.துப்‌ பாடுகின்றார்‌. கொண்டு செய்வதால்‌ மனிதன்‌ ௮(ழிவ 
தில்லை. ஒருகால்‌ அழிவு நேரினும்‌ அது, பூதஉடலுக்கே ௮ன்‌ றி 
அவன்‌ ஆருயிருக்கோ அல்லது உள்ளுணர்வுக்கோ அன்று. அவன்‌ 
உடலால்‌ அழியினும்‌ அவனது நெறியும்‌ கொள்கையும்‌ தியாகப்‌ 
பண்பும்‌ என்றும்‌ கலைத்து ின்றுவமிவமீயாகவரும்‌ மக்களிடத்தே 
“அாக்கரூம்‌ உளவலியும்‌ உண்மையிற்‌ பற்றும்‌ எழச்‌ செய்யும்‌ 
பேராற்றலாக விளங்கும்‌, எனவே உலகம்‌ உள்ளளவும்‌ அவ்வுத்‌ 
தமரும்‌ உலகத்தார்‌ உள்ளத்துள்‌ எல்லாம்‌ நிறைந்து. நிற்பர்‌, 
எனவே நின்று நீலக்கும்‌ புகழ்‌ கொடுக்கும்‌ ஓப்புரவினைச்‌ செய்க 
என மூரக்கின்றார்‌. 


““ஓப்புரவி னால்வரும்‌ கேடெனின்‌ அஃதொருவன்‌ 
விற்றுக்கோள்‌ தக்க துடைத்து”? 


ஆமிரக்கணக்கான ஆண்டுகள்‌ கழித்துக்‌ குற நாம்‌ 


௩ 


ட்‌ 


க்‌ 


பயிலும்‌ போதும்‌, ௮.து ஈமக்குச்‌ சிறக்‌.த உணர்வுகளை க ட்டு 
கின்றது. காரணம்‌, அந்நூல்‌ மாறி மாறி வரும்‌ இயற்கை நிகழ்ச்சி 
கட்கும்‌ புறத்‌ தோற்றங்கட்கும்‌ அப்பாலாய்‌, மனித உள்ளத்தே 
நிலைத்து நிற்கும்‌ ௮ரிய பண்பினை, காலம்‌ மாறினும்‌ தாம்மாறு 
நல்லுணர்வுகளா உயிரெனக்‌ மொண்டு இபங்குவதேயாம்‌,. “உயரிய 
கெறிகளைக்க ற்பனயின்‌ துணைகொண்டுஉணர்வதே கவிதை''%என்‌ 
னும்‌ ரஸ்சின்‌ கூற்றையும்‌ ஈண்டு கோக்இக்‌ குறள்‌ வா ழ்வை 
உணர்ந்து வாழ்வோமாக. 


218 ள்‌ ட ன்‌ 2 ன்‌ ்‌ 
உ நமதிகறு கே0௧௦5 1 (0௦2) ஷீ '“றஉ வ99சம்௦ம ர: 5 
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ஸுவ 1960 ௨௦ம4௦ற 2. 65. 


வி 


மறிப்புரை: 
] 


மயில்‌ அந்தாதி 
[[ஆரிரியர்‌: சுன்னாகம்‌ கு. முத்துக்‌ நுமாரசுவாமிப்‌ பிள்ளை. 
வெளியிடு: புலலரகம்‌, மயிலணி, சுன்னாகம்‌, இலங்கை. 
பக்கம்‌: 94, விலை: 60 சதம்‌./ 


மயிலணி என்னும்‌ ஊர்‌, யாழ்ப்பாணத்துச்‌ சுன்னாகத்தின்‌ 
வடபால்‌ உள்ள வளமார்‌ திருத்தலமாகும்‌. மடங்களுக்கும்‌, ஆலயங்‌ 
களுக்கும்‌, பள்விக்கூடங்களுக்கும்‌ உறைவிடமாக விளங்கிய 
பழமையான இடம்‌ இது, இவ்வூரிற்‌ கேகோயில்‌ கொண்டுள்ள 
ருமுருகன்‌ மீது அந்தாதித்‌ தொடையமையக்‌ கட்டலாக்‌ கலித்‌ 
ட ன ட டண்‌ ன்‌ 
குறையால்‌ பாடப்‌ பெற்ற இனிய செய்யுட்களாக்‌ கெ.ண்ட 
நாலாக விலங்குகிறது. நால்‌ சிறிதே எனினும்‌, பக்இச்சுவை 
மிகுந்தது; இனிய சந்த ஓசைஉடையது; முருகனின்‌ பெரு அர 
உரைப்பது. பயிலஸி என்னும்‌ ஊர்‌, 'குயிலினங்‌ கூவுதைசோலை ன்‌ 
கஜம்‌, “வாவியும்‌ சாவியும்‌ ம £ண்புசெய்‌ சுன்னையும்‌” “தென்னை 
மரமுயர்‌ தீம்பொழிலும்‌" கன்னகத்தே உடைபிதனப்‌ டாடுகின்‌ 
மா. முதுமறைவாழ்த்தும்முதல்வ னும்‌" "வரு பா முகல்‌ தவழ்வான்‌ 
்‌. ட எட ப ஆ டட ப்‌ ழ்‌ ்‌ ப்‌ ம்‌ ்‌] 
கேய்‌ மலையம்‌ , மூயலான்‌ என்றிடும்‌ பூதனை” என்பன போன்ற 
பாக்களில்‌ தெய்வீகக்‌ ககைள்‌ சட்டப்பட்டுள்ளன. 
“வேலா! சரணம்‌; விசாகா! சரணம்‌; விமலனருள்‌ 
பாலா! சரணம்‌; பரனே! சரணம்‌; பவவிவரு 
சிலா! சரணம்‌: சிலம்பா! சரணம்‌; சிகண்டி 
காலா! சரணம்‌; ஈடம்பா! சரணம்‌; கவின்த 
முதலியன முரு௨னிடத்து ௩ம்‌ உள்‌ 
பாடல்க அமைக்‌ துள்ளன. 
[்‌ ப்‌ 53 ல்‌ 5 ன்‌ ட ன்‌ 
டப்பா லிணையறு தெய்வ மும்‌ உண்டுகொல்‌" என 
மேக எத்தும்‌ 2விஞர்‌, அவளை ஏத்துவதனால்‌ உண்டாகும்‌ 
நன்மையும்‌ கூறுகின்றார்‌. “மண்டு மலத்தெழு வாதை நிக்‌ 
பரன்‌ (மணாம்‌ நணுகுமூன்‌ மாணடி சேர்குவர்‌ மண்ணை 
மீறாத வல்வினை வேலை வீட்டியம்‌ மேலுலகில்‌ மாருத வல்லபத்‌ 
ஆாடின்பம்‌ எய்துவர்‌ மன்கலத்தத” என்‌இிரர்‌ இஎ்௩னம்‌ து 
கருத்துக்களைக்‌ கூறும்‌ இந்நூல்‌, நா ள்‌ "றும்‌ முரச 


வணங்கும்‌. மெய்யடியாச்சள்‌ பாராயண வ்‌ மக்தப்‌ 
ஏற்றதாகும்‌! “செய்தற்கு 


யயர்‌ 
லத்தே!?” 
எத்தைச்‌ செலுத்தும்‌ உயரிய 


2. சாம்பசிவன்‌. 


்‌ 
த்‌ 
8. 
ன்‌ 

2 


ல 


பூ 


யுண ஙயாயணனை மணாமன 4 சா சோ ணை பச மண்சோ 


113. 


செ 


சங்கச்‌ செய்திகள்‌ 


சச னா கொச சோடு சொ!சொண ணா சோ சொசோசெொர்ர்‌ 


21 சொ சப்‌ 
க்ளா 


ரச்‌. 


செந்தமிழ்‌ 

சென்ற 61 ஆண்டுகளாகச்‌ 'செர்தமிழ்‌' இங்கள்‌ இதமாக 
வெளிவர்‌்துகொண்டிருந்தது. தங்கள்‌ தவறுமல்‌ இதமை௮ச்சிட்டு 
வெளியிடுவதிலும்‌, தகுந்தவர்களிடம்‌ சிறந்த கட்டுரைகளைப்‌ 
பெறுவதிலும்‌ சில இடர்ப்பாடுகள்‌ இருந்‌ தன, இதனால்‌, குறித்த 
காலத்தில்‌ செந்தமிழை வெளியிடமுடியவில்லை. எனவே, . இந்த 
இதழ்‌ மு,கல்‌ மூன்று இங்களுக்கு ஒரு முழைழயாக ஆண்டொன்‌ 
றுக்கு சான்கு இதழ்கள்‌ வெளியிட முடிவுசெய்‌துள்ளோம்‌. *செர்‌ 
தமிழ்‌' (மிகுதியான. பக்கங்களுடன்‌ சிறர்‌த கட்டுரைகளைத்தாங்கி 
வெளிவரும்‌. இதன்‌ ஆண்டுக்‌ கட்டணமும்‌ மூன்‌. ரூபாயாகக்‌ 
குறைக்கப்பட்டுள்ள..து. தமிழ்ப்பெருமக்களும்‌, பள்ளி, கல்லூரி, 
நூல்நிலையம்‌ முதலியவற்றின்‌ நிறுவனத்தாரும்‌ ஆதரவு அளித்து 
இச்‌'செந்தமிழ்‌'ப்‌ பணி சிறக்க உதவுமாறு அன்புடன்‌ வேண்டு 
இன்றோம்‌. 


தலைமைப்‌ புரவலர்‌ 
இவ்வாண்டுத்‌: தொடக்கத்தில்‌, ஈம்‌ சங்கத்‌ துணைத்‌ 
தல்வர்‌ தமிழவேள்‌ இரு. பி. டி. இராசன்‌ அவர்களும்‌, சங்கச்‌ 
செயலர்‌ தரு. இ. பழனியப்பன்‌ அவர்களும்‌, டி.ல்லிமாககர்‌ சென்றி 
ருந்தனர்‌. அப்போது; அவர்கள்‌, இந்தியக்‌ குடியரசுத்‌ தலைவர்‌, 
ேோன்மைதங்கிய டாக்டர்‌ எஸ்‌. இராதாகிருஷ்ணன்‌ அவர்களை, 
அன்னாரது மாளிகையிற்கண்டு பேசினர்‌. “முன்னாள்‌ குடியரசுத்‌ 
தல்வர்‌ டாக்டர்‌ இராசேர்திரபிரசாத்‌ அவர்கள்‌ சங்கத்தின்‌ 
தலைமைப்புரவலராக (220200-0-01ம) இருந்தமைபோன்றுதாங்‌ 
களும்‌ இருக்துவரவேண்டும்‌'' என்று குடியரசுத்தலைவர்‌ அவர்களி 
“டம்‌ வேண்டிக்கொண்டனர்‌. அதற்கு அவர்கள்‌ மனமுவந்து 
இசைவு அளித்ததுடன்‌, மதுரைத்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கத்திற்கு முழு 
- ஆதரவும்‌ நல்குவதாக வாக்களித்தனர்‌. அவர்கள்‌ அனுப்பிய 


எம 


தலைமைப்‌ புரவலருக்குரிய பட்டயம்‌, இவ்விதழின்‌ மற்றொரு 
பக்கத்தில்‌ வெளியீடப்பெற்றுள்ள..து. 


உலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சிக்‌ கருத்தரங்கு மாநாடு 
இவ்வாண்டு ஏப்ரல்‌ 17 முதல்‌ 233 வரை, கோலாலம்பூரில்‌ 
நடைபெற்ற அனைத்துலகத்‌ தமிழ்‌ ஆராய்ச்சிக்‌ கருத்தரங்கு 
மாகாட்டிற்கு, மதுரைக்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கத்தின்‌ சார்பாகத்‌ துணைத்‌ 
தலைவர்‌ தமிழவேள்‌ இரு. பி. டி. இராசன்‌ அவர்ஈளும்‌, செயலர்‌ 
இரு. கி. பழனியப்பன்‌ அவர்களும்‌ மாநாட்டினரின்‌ அழைப்பிற்‌ 
கிணங்கச்‌ சென்றிருந்தனர்‌. மாநாட்டில்‌ தமிழவேள்‌ அவர்கள்‌, 
“கமிழ்மொழிக்குச்‌ சங்கம்‌ செய்த தொண்டுஈள்‌' என்ற பொருள்‌ 
பழ்றியும்‌, செயலாளர்‌ அவர்கள்‌ “பண்பாட்டைக்காட்டும்‌ தமிழ்ச்‌ 
சொற்கள்‌' என்ற பொருள்‌ பற்றியும்‌ கட்டுரைகள்‌ வழங்கச்‌ சொழ்‌ 
பொழிவாற்றினர்‌. ஈம்‌ சங்கச்‌ சார்பில்‌, மலேயாத்‌ தலைமை 
அமைச்சர்‌ உயர்திரு. துங்கு அப்துல்‌ ரகுமான்‌ அவர்கட்கும்‌, 
அமைச்சர்களான இருவாளர்கள்‌ சம்பந்தம்‌, மாணிக்கவாசகம்‌ 
ஆகிய இருவர்க்கும்‌, மாகாட்டினை வெற்றியுடன்‌ கடத்திய 
பொறுப்பாளர்கட்கும்‌, நிறுவனங்கட்கும்‌, பிற தொண்டர்சட்கும்‌, 
அவரவர்க்குத்‌ தகுந்தவாறு, சங்கத்து நினைவாக மீனாட்சி, 
*டராசர்‌ முகுலிய இருவுருவ வார்ப்புச்‌ சிலைகளும்‌, பதக்கங்களும்‌, 
தமிழவேள்‌ அவர்களால்‌ வழங்கப்‌ பெற்றன. 
மாகாட்டினையொட்டி, கோலாலம்பூர்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்து 
நால்நகிலையத்தில்‌, பொருட்காட்சி ஓன்று நடைபெற்றது, அக்‌ 
காட்சியில்‌ வைப்பதற்கென்றே மம்‌ சங்கச்‌ சார்பில்‌ தயாரிக்கப்‌ 
பெற்ற சென்ற நாற்றுண்டிலும்‌ இர்த நூற்றாண்டிலும்‌ 
தமிழ் வளர்த்த பெருமக்களின்‌ படங்கள்‌, அழகாக வரையப்‌ 
பெற்று, ஆங்குக்‌ கெ ரண்டு செல்லப்பட்டன. அவற்றை நம்‌ 
தமிழக முதலமைச்சர்‌ உயர்திரு. எம்‌. பக்தவத்சலம்‌ அவர்கள்‌, 
திறந்து வைத்‌ அப்‌ பாராட்டிப்‌ பேசினர்‌. இப்‌ படங்கள்‌, கண்‌ 
காட்சியைக்‌ காணவந்தோர்க்கு கல்‌ விருந்தாய்‌ அமைந்தது. 
பிஞங்கு.ஈப்போ,கோலாலம்பூர்‌,சங்‌ கப்பூர்முதலானபல இடங்‌ 
களிலுமுள்ள தமீழ்ப்பெருமக்ஃள்‌ கம்சங்ஈத்தினரையும்‌, ஏனைய 
தீமிழ்‌அறிஞரையும்‌ சிற ₹தமுறையில்வரவேற்றுவிரு* களித்தனர்‌. 
அவர்களித்‌ பலர்‌, மதுரத்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌ நடத்திவரும்‌ தேர்வு 


*்ள்‌ 


வ்ரன்ள்ஸ்ஸ்ன்ள்ள்‌ வ ள்க்ள்ள்‌ ள்ள ள்‌ ள்ள்ள்ள்ள்ள்ள்‌ ள்‌ ள்ள்ன்ள் ள்‌ னல்‌ ள்‌ ள்ள ம்ன்ளோடல்க்‌ ள்‌ மோள்ள்ள்ல்‌ள்ஸ்‌ 


௬ ௮௮௮௫௮ ௧ அஆ ௬௮௮ ஆ ௮ ௮ 


மதுரைத்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கத்தின்‌ தலைமைப்‌ புரவலர்‌ 
இந்தியக்‌ குடியரசுத்‌ தலைவர்‌ மாட்சிமைமிக்க 
டாக்டர்‌ எஸ்‌. இராதாகிருஷ்ணன்‌ அவர்கள்‌ 


ணம்‌ சங்கத்திற்கு வழங்கிய பட்டயம்‌ 3-7 


7? ஸல் பப்ப 
அவிவ்‌ ப்பம்‌ 
வ ர்கிவளக ம 20 
ககன 
சச்‌ 
3297 ப அதலன்க்‌ மரக 
இ கேமவற்தசம்‌ பப்பி பபகில்‌ 


12 
 ஈ ற்‌ 
௮ ழி. வச மத பவற மமம்‌ பவே 


ள்ள லல்ல ர 9 ள்ஸ்ள்ஸ்ள்‌ மள்ளர்‌ ள்ள லெ ள0்ஸ்ஸ் ரள ள்ள ல்ல ஸ்லெட்‌ 


7 


ச க ஜ்ஜ்ஜ்ஜ்ர்ப்‌: 


்‌ சந 5 பப, 


கத்‌ 
] 


இல 
பி 


ளின்‌ 


எக 


களிற்‌ கலந்துகொள்ளும்‌ விருப்பமுடையவராய்‌ இருப்பதாகத்‌ 
தெரிவித்தனர்‌. அதற்கிணங்கச்‌ சங்கத்‌ தேர்வுகளை அந்நாடு 
களில்‌ ஈடத்துவதற்காகச்‌ சிங்கப்பூரில்‌, ௩ம்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கத்தின்‌ 
இலா ன்று அமைக்கப்பெ,ற்‌.ற.து. மேலும்‌ சங்கச்‌ சார்பில்‌, பினாங்‌ 
இலும்‌, கோலாம்பூரிலும்‌ தேர்வுக்குழுக்களும்‌ (18% வ1108(101 
௦8135) அமைக்கப்‌ பெற்றன. 


சிறப்புச்‌ சொற்பொழிவு 

நம்‌ சங்கச்‌ சார்பில்‌, 11--9--66 ஞாயிறன்‌.று முற்பகல்‌ 10-30 
மணிக்கு, அண்ணாமலைப்‌ பல்சலைக்‌ 4/ற த்தில்‌ தமிழ்ப்‌ பேராசிரிய 
ராய்‌ இருந்‌.து ஓய்வு பெற்ற, வித்‌ துவான்‌ திரு. மூ. அருணாசலம்‌ 
பிள்ள “தொல்காப்பியப்‌ பொருளஇகாரக்‌ கருத்துரைகள்‌ , 
என்னும்‌ பொருள்‌ பற்றிச்‌ சிறப்புச்‌ சொற்பொழிவாற்றினார்‌. 
அப்போது, அவர்‌, தொல்காப்பியத்தில்‌ வரும்‌ “வடவேங்கடம்‌ 
தென்குமரி” என்ற பாயிரத்தை வைத்‌ துக்கொண்டு, பொது 
வாகத்‌ தொல்காப்பீயரது காலத்தை விளக்கினார்‌. சிறப்பாக, 
“அப்பாயிரத்தைப்‌ பாடிய பனம்பாரனார்‌ என்பவர்‌ தொல்காப்‌ 
பியனாரது காலத்தவராக இருக்க முடியாது; தொல்காப்பியர்‌ 
தோன்றிக்‌ குறைந்தது ஓரு நா.ற்றுண்டு பீற்பட்ட காலத்தவராக 
இருக்கலாம்‌; இதற்கு இப்பாயிரக்‌ கருத்துக்களே சான்றுக நிற்‌ 
இன்றன ”' ஏன்‌,று ௯. திருட கூட்டத்‌ இற்குச்‌ செந்தமிழ்க்‌ கல்‌.லூரி 
முதல்வர்‌ இரு. ரா. வே, காராயணன்‌, எம்‌, ஏ., தலைமை 
தாங்கினார்‌. 


செந்தமிழ்க்‌ கல்லூரி 

நம்‌ சங்கச்‌ சார்பில்‌ நடைபெற்றுவரும்‌ செந்தகிழ்ச்‌ கல்‌.லூரி 
யில்‌ இவ்வாண்டு ஆடவர்‌ 50 பேரும்‌, பெண்டிர்‌ 80 பேருமாக 130 
மாணவர்கள்‌ கல்வி பயின்று வருகின்றனர்‌. 


கல்லூரி முதல்வர்‌ இரு, ரா. வே. நாராயணன்‌, எம்‌, ஏ, 
மதுரைப்‌ பல்கலைக்‌ கழகத்தின்‌ * செனட்‌' உறுப்பினராகவும்‌ 
 சல்விர்ஞுழு ” (௦0௨0ம்‌ லேோ௦1]) , பாடத்‌ திட்டக்‌ குழு? 
(8௦814 ௦ 81100425) முதலியவற்றின்‌ உறுப்பினராகவும்‌ தேர்ச்‌ 
தெடுக்கப்‌ பெற்றுள்ளார்‌ என்பதையும்‌ மூழ்ச்சியுடன்‌ தெரிவித்‌ 
துக்‌ கொள்கின்றோம்‌. 


மதுரைத்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌, மதுரை. 


1966 மார்ச்சில்‌ நடைபெற்ற 
தனித்‌ தமிழ்‌ தேர்வு முடிவுகள்‌ 


தேர்வெண்‌ பெயர்‌ வகுப்பு 
நுழைவு (பிரவேசம்‌ ) 
13 கோமதி எஸ்‌. முதல்‌ 
15 மேழ்ஸி ௮. ய்‌ 
16 பனியம்மா டி. பூ 
48 சாரதாபாய்‌௮ம்மா ப்‌ 
3 சாந்தகுமாரி௮ம்மா இரண்டாம்‌ 
8 செல்வமணி ய்‌ 
9 ஸ்ரீ சுமார்‌ 1 
1॥ சத்தியானந்தன்‌ ய 
12 டெயீஸ்‌ லெற்று ௮. ப்‌ 
22 சத்தியரிசன்‌ ஜே. ப்‌ 
33 மரியதங்கம்‌ ஜி. ்‌ 
34 கமலம்மா ௮. ய்‌ 
்‌ 39 தாசம்மா ௮. ப 
38 ஆனந்தாபாய்‌ ஜி. ப 
42 குமாரபிள்ளை ப்‌ 
43 வில்சலா டி. ப 
06-௮ இராமகிருஷ்ணன்‌ டி. ற 
6-௪ ருக்மணி வி. ர 
5 குமாரசுவாமி வி. மூன்றாம்‌ 
& பீதாம்பரம் தம்பி எஸ்‌. ப 
7 இராசம்மா ஜி. ்‌ 
23 


விசுவம்பரன்‌ ஆசாரி பி. 


அளியஷ்ச்‌ 


௭௩ 


ப்பட வன்பபடட்பாக வளை பப்பட்‌ 
24 அப்புக்குட்டான்‌ க. மூன்றும்‌ 
25 முகம்ம,து ஐஹஸனலெப்பை ய 
28 தங்கப்பன்‌ வி, ற 
32 சாந்தம்‌ வி. ரா 
36 பேபீ ௮ம்மா றி. று 
44 வசந்தகுமாரி கே. ப 
46 இசிலி ஜெ. 1 
47 இர்இிராதேவி பி. ய்‌ 
49 ௬பத்திர ௮ம்மா எல்‌, ப 
30 ஸபி கே. (ய 
51 மேரி என்‌. ப்‌ 
52 தோமஸ்‌ எம்‌. ய்‌ 
55 மேரிசரோசா பி. ப்‌ 
63 பத்மகுமாரி பி. 1 
73 பரசுராமன்‌ ஏ. ்‌ 
74 இராசேந்திரன்‌ கா. று 
ரஜி) வெங்கடேசன்‌ ஜெ. ய்‌ 
77 சேஷன்‌ என்‌. ய்‌ 
66-டி. ஐகதம்மா பி. ற 
இளம்புலவர்‌ (பாலபண்டி தம்‌) 

103 ரரஜேஸ்வரி ஜே. ஆர்‌. முதல்‌ 
90 பெரியசாமி ஆ. இரண்டாம்‌ 
93 பாமா வி. ற 
96 செயலெக்குமி ௮. ப 
97 கிருஷ்ணம்மாள்‌ இரா. ப 
98 லலிதா எஸ்‌. ற 
99 வாரசியாள்‌ ரோசரி வி. ்‌ ய] 
100 மணிமேகலை ப. ப்‌ 
102 ராசலெட்சுமி ஆ. ய 
106 சித்ரா வு. பூ 
107 சந்திராமேரி வ. ய 


108 கல்யாணி சோ. ர 


ேேர்வெண்‌ 


39 


(02 


பெயர்‌ 


குந்தரம்‌ ஏஸ்‌. 
பால்தங்கம்‌ பி. 
ஐ.றி சுந்தரபாய்‌ டி. 
சொர்ணம்‌ 11. 
இரத்தினம்‌ பி. 
கிரேஸ்‌ டி.. 
சரோலினிபாய்‌ பி. 
செல்வமணி என்‌, 
தர்மசீலன்‌ ௧. 
சாந்தகுமாரி மு.. 
ஜோசபின்‌ ட. 


புஷ்பராஜிரிபோரா ௭1. 


புருஷோத்தமன்‌ ஜி. 
ோஸிலி கே. 
செல்லத்துரை எம்‌. 
இராஜலட்சுமி கே. 
சரோஜம்‌ டி. 
நாகம்மாள்‌ டி. 

லீலா சி. 
தெரசம்மாள்‌ என்‌, 
செந்திவேல்‌ கா. 
ஆக்னஸ்‌ எம்‌. 
பத்மாவதி ௮ம்மா ௬. 
தங்கப்பன்‌ நீ. 
தங்கரெத்தனபாய்‌ த. 


தைக்கேல்செல்வன்‌ பி. 


பாயி கே. 

கேசம்மா எஸ்‌. 
செல்லக்கள்‌ பி. 
ஆலிசன்‌ ௮. 
பக்கிரிசாமி ௮. இரா. 
கோவிந்தசாமி எம்‌. 


எடு 


பெயர்‌ 


பெரியசாமி ஆ. 
கோதண்டபாணி கோ. 
சவரிராஜ்‌ 
பாலையாடேவிட்‌ ௪. 
சுப்ரமணியன்‌ எஸ்‌. 
சையத்‌ இப்ருகிம்பாட்சா 
சிங்காரம்‌ த, 
நூர்முகம்மது கா. மு. 
பிளாரன்ஸ்‌ லீலா. இரா 
கோகிலா 
மேரிவில்லிமார்பாய்‌ ஐ. 
மாலதி எஸ்‌. 

கமலம்‌ இரா, 
கொண்டம்மாள்‌ ௪. 


புலவர்‌ (பண்டிதம்‌) 
இராமனுசம்‌ ௪, 
நீலமேகம்‌ சுப. 
மரகதம்‌ 


சாந்தம்‌ செ. 
சானகி பி. 
சந்திரசேகரன்‌ கோ. 
பழனியம்மாள்‌ 
பிச்சை 

ஜோ திகமலாமணி 
கிருஷ்ணவேணி 
சகுந்தலா ௪. 
செண்பகாதேவி 


சேவிங்கிறாஸ்‌ 
செல்வராஜ்‌ பி. 
தேவறோஸ்லி பொ. 
புஷ்பம்‌ டி. 


மூதல்‌ 


இரண்டாம்‌ 


தேர்வெண்‌் பெயர்‌ வகுப்பு 

7 லில்லி ஜேனர்பாய்‌ ௮. மூன்றாம்‌ 
8 2மரி சி, ப்‌ 
10 ராஜம்மாள்‌ சி. ய்‌ 
14 மத்தியாஸ்‌ அளி. ய்‌ 
16 விமிலிலில்லித் தங்கம்‌ மி. ய 
17 அமலோற்பலம்‌ எஸ்‌. 1 
18 மரியறோணிக்கம்‌ ய 
2 கணேசன்‌ இ. ய்‌ 
21 கட்டித்தங்கம்‌ வெ. ரா 
22 மரியலங்காரம்‌ வெ. ப 
26 ஆசிர்வாதம்‌ வே. ற 
26-௮ செல்லம்‌ ௮. ப்‌ 
27 ॥ட்டாள்‌ இரா. ய 
28 லிஸிஃவமணி என்‌. ப்‌ 
29 லில்லிபாய்‌ த. 1 
30 ௮ன்னபாய்‌ செ. ப்‌ 
்‌॥ ஞானபாய்‌ யோ. ய 
92 தங்கக்கன்‌ மெ. ப்‌ 
33 சானகிபாய்‌ வே. ய்‌ 
35 றோசிலி இரா, பூ 
43 காதர்‌ எஸ்‌. எம்‌. ஏ. பி 
44 பாரததேவி டி. ப்‌ 
43 சுப்பிரமணியன்‌ கோ. ்‌] 
46 ஜேசும்க்கேல்‌ என்‌ ப்‌ 
47 பஃவதிசுவரஜயர்‌ நீ. ய்‌ 
89 சந்தரராரசு இரா, ப 
53 கணேசன்‌ ஏவி. ப்‌ 
56 சுப்பிரமணியன்‌ ௪, ரு 
62 செயலட்சுமி ரர 
௦5 கோமளவல்லி ௪. ற 
67 இரமணிதேவி இரா. ய்‌ 
71 மருதாம்பாள்‌. 


வாசா 


ஆ 


மொரு 
[00௦0 01 (4௦ நிர்மா 11 80 ராரிரார நியர0ய்ோா, 
॥॥ியம₹0, 


நி. 15 100920/05 00/௦0 22-12-1909. 


ட0ரஈவயாவா பா 1௧0௩௧௨. 


நரியப10ை ஊம்‌ ய்‌] விர்‌ றியா, 
ந்‌] 8ர்யற 110. 108074 89/08-2 மமமா!10ா, 8164. 18--12--09, 


8ுஸ்‌:-- 800015 - 860000க71 501௦௦18 - (74115811௦௩ ௦4 50ப்‌18100௪ 
[௦7 00000௦0104 7 80] 32வரம்ற ௭11௦05 01 நகர்‌ வாம 


580811 - 00675 085560. 


61 0 (15 01720102 ௦1 560000வர7 10811௦ , 
௦௦. 14௦. 1666528 84/65 98168. 16--10--65. 


710916 18 1௦ ௦1]௨௦(1௦1 (௦ (11 மபி115வ11௦ற ௦1 ௨ யம்‌101005 
£ீராறர10ர6 610. 08 (௨ ஒமிமெ௦வ1ம௦1 8] 1511011005 5௭௦1 85 17191 
_ 80110015 ஸூ 7ரலுாம்டர 580110௦15 (3827 6 னேோவாநா511, 1௦0௨1 
19௦837 ஸூ றாம்க1௨ ௨௨0௭25) 18 (1/5 51816 807 ௦௦00001104 
781] %கராம்றவ(1்0றத பர 10௨ 81501065 ௦1 (116 1ர3மர2ம்‌ 7 வாம்‌] 
ஹவா, ]48மொலர்‌. 


(90.) 4. 11/1 ந யிாயம்‌, 


ர்‌ 2 ்‌ நுஷயு 38௨0161817 10 மே 211. 


மதுரைத்‌ தமிழ்ச்சங்கம்‌, மதுரை 


1967-$ேதேர்வு விவரம்‌ 


1. உயர்‌ பள்ளி. 
பள்ளியிறுதி வகுப்பு (8. 8. ]. 0.) 
முதல்தாள்‌ (1-1 ) 21 மணி 
(செய்யுள்‌ -- உரை௩டை -- இலக்கணம்‌) 
இரண்டாந்தாள்‌ (11 18) 23% மணி 
(துணைப்பாடங்கள்‌ -- பொதுக்கட்டுரை 


சருக்டியெழு.து.தல்‌ -- மொழிப்பயிற்சி -- 
செய்யுளின்‌ திரண்ட கருத்து.) 


தேர்வு நாள்‌ 
28...1--07 


281-067 


பிரிறிலைக்கல்வி (நிர2வ16ம 0) 2$ மணி 28--4 - 67 


கனிவினாத்தாள்‌ (செய்யுள்‌ - உரைகடை 
பொதுவிலக்கணம்‌ - பொதுக்கட்டுரை) 


2. பயிற்சிப்‌ பள்ளி. 
இகயோர்‌ கல்வித்தாள்‌ 2 மணி 
முதியோர்‌ கல்வித்தாள்‌ 2 மணி 
(இ௲ளயேோர்‌ கல்விப்‌ பயிற்சி -- முதியோர்‌ 
கல்விப்பயிற்சிக்குரிய தமிழ்ப்‌ படடங்களே 
இத்தேர்விற்கும்‌ உண்டு.) 


3. கல்லூரிகள்‌. 
1 முதனிலை வகுப்பு (1. ]. 0.) 
முதல்தாஸ்‌ ( 1-ஹ ) 3 மணி 
(செய்யுள்‌ - உரை ஈடை - இலக்கணம்‌) 
2-ஆம்‌ தாள்‌ (11-12) 3 மணி 
(துணைப்பாடம்‌ - கட்டுரை - 
மொழிபெயர்ப்பு) 


289-167 
298-107 
17--2-57 
171-267 


ட்ட பவத. 4 2 


ண்‌ 


க 
* 
்‌்‌ 


சிறப்புத்தமிழ்‌, (0ம்‌ 18ரி) 8 மணி 18--2--67 
(பல்கலைக்‌ னிலை ப்பிற்குரிய 
ண் ர ற்ப பாட தால்சனே 
இத்தேரீவுகளுக்கும்‌ உரியவை.) 
]], 2-ஆம்‌ அண்டு: பட்டப்படிப்பு 
(118 0, ரி. 8, 187100 018808) 


முதல்தாள்‌ ( 1-1ம ) 8 மணி 17-20 
(செய்யுள்‌ - இலக்கணம்‌) 

2-ஆம்‌ தாள்‌ (11-18 ) 3 மணி 11-26 
(உரைநடை நால்‌ஃள்‌) 


மூன்றாந்தாள்‌ ( 111-182 ) 8 மணி 13--2--6₹ 
(மொழிபெயர்ப்பு - பொ துக்கட்டுரை - 
'இலக்கியவரலா.று) 
(பல்கலைக்கழக இளங்கலை வகுப்புப்‌ பாட நால்களே 
இத்தேர்விற்கும்‌ உரியன.) 


தேர்க்‌ கட்டணங்கள்‌ : 


] பள்ளியிறுதி வகுப்பு (8.8...) 
பொதுத்‌ தமிழ்‌ ( 4080210 000788 1] & 11) 1--75 
தொழிற்‌ பிரிவு (1107811161 ௦01788) 1--00 
[[ பயிற்சிப்‌ பள்ளி 1--00 
111 முதனிலை லகுப்பு (1...) 
2-அ.ம்‌ பிரிவத்‌ தமிழ்‌ 250 
சிறப்புத்தமிம்‌ 1--00 
[7 பட்டப்படிப்பு (1.4. ]. 8, 3--50 
கட்டணங்கள்‌ செலுத்த வேண்டிய கடைசி தாள்‌: 
உயர்‌ பள்ளி, 
பயிற்சிப்பள்ளி ்‌ க வட்‌ 
கல்லூரி 4-2 
கட்டணம்‌ அனுப்ப வேண்டிய மூகவரி:-- 
மேலாளர்‌, 


மதுரைத்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌, 
தமிழ்ச்‌ சங்கத்‌ தெரு, மதுரை-1, 


௦3௨௧௯௬ 


மதுரைத்‌ தமிழ்ச்‌ சங்க வெளியீடுகள்‌ 


வைத்திய சாரசங்கிரகம்‌ ன ரூ. ₹?--00. 
பன்னாற்றிரட்டு க ரூ, 800. 
தமிழ்ச்‌ சொல்லகராதி முதற்பாகம்‌ ரூ. 


மூன்றாம்‌ பாகம்‌ ரூ. 


தொல்்‌-செய்யுளியல்‌-ஈச்சினார்க்கினியர்‌ உரை ரூ. 
மாமனலங்காரம்‌ (மூலமும்‌-உரையும்‌) ரூ. 
பெருக்தொகை ர ரூஃ 
அரும்பொருள்‌ விளக்க நிகண்டு ரூ. 
தமிழ்ச்‌ சங்கத்‌ தொகுப்பு: 
முதற்‌ பாகம்‌ கோவை நூல்கள்‌ ரூ. 
இரண்டாம்‌ பாகம்‌ உலா நால்கள்‌ ரு. 
மூன்றாம்‌ பாகம்‌ பாமாலை நூல்கள்‌ ௫. 
மான்காம்‌ பாகம்‌ இலக்கியநூல்கள்‌ ரூ. 
ஓந்காம்‌ பாகம்‌ இலக்கண நூல்கள்‌ ௫ 
ஆரும்‌ பாகம்‌ ம£ஷாபஞ்சகம்‌ முதலிய நூல்கள்‌ 
தமிழ்ச்‌ சங்கப்‌ பொன்‌ விமா மலர்‌ ரூ. 
ஸ்ரீ கிருஷ்ண சரித்‌இர விமர்சனம்‌ ரூ. 050 
சுகசந்தர்சன தீபிகை 20 ரூ. 0-5 


குறிப்பு: 1, புத்தகங்கள்‌ வேண்டுவோர்‌, தேவைக்கு எழுதும்‌ பொழுது 


23% முன்‌ பணம்‌ அனுப்பவேண்டும்‌. பாக்கித்‌ தொகைக்குப்‌ 

புத்தகங்கள்‌ வி. பி. பி. மூலம்‌ அனுப்பப்படும்‌. 

ஓரே தடவையில்‌ ரூ. 50-க்கு மேல்‌ புத்தகம்‌ வாங்குவோர்க்‌ 

15% கழிவும்‌ ரூ. |00-க்கு மேல்‌ புத்தகம்‌ வாங்குவோர்க்‌ 

205: 3மிவும்‌ கொடுக்கப்படும்‌. 

3. புத்தங்கள்‌ அனு: புவதற்கான செலவுக்‌ வாங்குவோ௦ே 
ஏற்கவேண்டும்‌. 


ப்‌ 


“ 9சந்தமிழ்‌ ** 
அரிய ஆராய்ச்சிக்‌ கட்டுரைகள்‌ அடங்கிய இம்மலர்‌ ஆண்டுக்கு 
நான்குமுறை வெளியிடப்‌ பெறுவது. அண்டுச்சந்தா ரூ. 3--00. 
புலவர்கள்பல ர்‌எழு.திய அரிய2ட்டுரைகள்‌, ஆய்வுரைகள்கொண்ட 
பழைய “செந்தமிழ்‌” இ.கழ்‌5ள்‌ ஆண்டுவாரியாகப்‌ பைண்டு 
செய்யப்பட்டுள்ளன. அவற்றின்‌ வீலை தனித்தனி ரூ. 5--00. 


தேவைக்கு, 


* மேலாளர்‌, மதுரைத்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌, மதுரை-]. '' 
என்ற முகவரிக்கு எழுதவும்‌, 


ஒழி வவிவிவுவவு வவ வுவிவிவி விவ |விவிவிவிவிவி விவி விவிவிவிவிவிவி விவி விஷத்‌ 


* செந்தமிழ்‌ ”” 


அரிய ஆராய்ச்சிக்‌ கட்டுரைகள்‌ அடங்கிய இம்மலர்‌ 

ஆண்டுக்கு நான்கு முறை வெளியிடப்பெறுவ.து 
ஆண்டுக்‌ கட்டணம்‌ ரூ. 3--00 

புலவர்கள்‌ பலர்‌ எழுதிய அரிய கட்டுரைகள்‌, ஆய்‌ 


வுரைகள்‌ கொண்ட பமைய செந்தமிழ்‌” இதழ்கள்‌ 

ஆண்டுவாரியாகக்‌ கட்டடம்‌ (8) செய்யப்பெற்‌ 

வுள்ளன. அவற்றின்‌ விலை தனித்தனி: ரூ. 5--00 
விவரங்கட்கு:- 


ஆசிரியர்‌, செந்தமிழ்‌” 
மதுரைத்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கம்‌, 


இவ்விதம்‌ மதுரைத்‌ தமிழ்ச்‌ சங்கத்திற்காக தமிழவேள்‌ 
திரு. பி.டி. இராசன்‌ அவர்களால்‌ மதுரை இளங்கோ அச்சகத்தில்‌ 
அச்சிட்டு வெளியிடப்பெற்றது. 


ன ஆன்‌ 


